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Pram Youn Editor

DEAR READERS,

IN THIS YEAR OF ANNIVER-
SARIES, several branches are cele-
brating their Silver Jubilees and
among them is my “alma mater”,
Branch no. 50, Cleveland, Ohio. Per-
haps my feelings on this occasion
tend to be personal; but, my reasons
are sound. When the S.W.U. Junior
Dept. was organized 25 years ago,
my mother enrolled me in Br. no. 50
and my policy number was marked
No. 1 — I was the first Junior!
For these many years, I feel like a
charter member by reason of that
“first”’— in the branch which is now
celebrating this grand event.

Actually, the c harter members
number six, and among them was the
first secretary, Josephine Seelye and
the first treasurer, Josephine Ben-
cin. The others, Frances Sietz, Car-
ole Traven, Rose LoPresti and An-
toinette Celesnik have all been offi-
cers at one time and at the present
are still the most active among the
membership of 68 adults.

The organizer of Br. no. 50 was
Albina Novak, It was on Sept. 15th,
1931, that a small group of young
ladies met at the St. Vitus School
Hall and became S.W.U. number 50.
Interesting is the fact that the new
branch was organized as a surprise
by Mrs. Novak for Founder, Mrs.
Marie Prisland, No. 50 has always
revered and respected her, even as
the name-sake of the Marie Prisland
Cadets, of which I was a mascot
during my childhood years.

And the Cadets’ activity was
strong in the circle of drill teams in
and around Cleveland. Everyone
knew the Prisland Cadets for their
snappy and energetic cooperation.
The cadet days must still be vivid
in the minds of those who have only
memorieés as Souvenirs.

Important names in the present
history, include Fran Sietz, presi-
dent, and Mary Loushin. Both have
been instrumental in keeping alive
an interest among the members which
shows itself at every local Union
function. The branch served as co-
hostesses for the S.W.U. National
Convention in 1955 and are partici-
pants in the regular bowling league
teams in Cleveland.

At their Anniversary Banquet on
Oct. 14th, the officers and members
will count the years, and toast the
past — with hopes that the life of
this branch will last for many, many
more years! I have every confidence
that it will; for, the past has been
an illustrious one with many suc-
cessful events and a great deal of
progress. Most every organized
group has their ups and dewns, and
Br. no. 50, has also, But, through the
years things have been done always
for the betterment of the Union and
the members.
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THE PRESIDENT’S MONTHLY MESSAGE

Dear officers and members:

Many branches will resume their monthly meetings
after summer vacations of two and three months and
start to negotiate about indoor activities.

Besides bowling, this is the time to start our sewing
clubs. With a friendly get-together you can accomplish
a lot and have articles for bazaars to enrich your treasury.
The friendships that you derive from such meetings pro-
mote much good for the branch as new ideas and sugges-
tions are exchanged. It is true that half of living is getting
along with others and working and creating with others
brings many rewards. So, make a promise to yourself to
attend every meeting this winter.

The Minnesota State Zveza Day, August 26th, was again
a great success according to reports of our Supreme Secre-
tary, Albina Novak and Director of Women’s Activities,
Rlizabeth Zefran, of Chicago. We are always certain when
we send representatives to this State that it is worth-
while. The sisterly affection and fraternal spirit shown
among all members in Minnesota on such a day is astound-
ing. We are proud of you Minnesota; and we wish you
continued success. Under the supervision of sister Zefran,
25 members joined these officers in a chartered bus to
Minnesota for the festivity. Thank you, sister Zefran!

My heartiest congratulation to the Honored Zveza Day,
“Mother-of-the-Year,” the very efficient and beloved presi-
dent of Br. no. 23, Ely, Minn., sister, Catherine Slogar.
An ardent worker for her Church and devoted to her fam-
ily, the selection was proper.

The next festivity was at Noble, Ohio, when Br. no. 49

celebrated the 25th anniversary of its founding, Septem-
ber 9th. In Pueblo, Colorado, Br. no. 3 is celebrating the
30th anniversary September 23rd. We all remember the
capability of the officers and members from the conven-
tion held there in 1949, Br, no, 50, Cleveland, Ohio, is
next in line for their 25th anniversary on Oct. 14th. All
these branches have capable officers and members and
much can be expected in the future. My heartiest con-
gratulations to the officers, charter members and mem-
bers of these branches. May God preserve your health so
vou may continue to be active for the good of the Sloven-
ian Women's Union.

I would also like to congratulate our Choral Club singers
of Br. no. 2, Chicago, Ill. By joining the International
Folk Festival's Chorus at Soldiers Field, September 15,
these active ladies have given recognition to our nation-
ality and organization. Good Luck to you in the future;
sorry, I had to miss it.

Dear members, a lot has happened to me the last four
months; I am trying to forget. I want you to know that
your cards and letters have brought me a lot of comfort;
many a card has drawn tears from my eyes when I read
them, for you seemed so cloge. Your prayers were heal-
ing; they helped toward my gquick convalescence. To
answer all your fine cards individually is impossible; so,
please allow me to extend my deep appreciation via Zarja
to the Supreme officers, Editor, branch officers and
members. Your kindness to me will never be forgotten.
God bless you all! Very sincerely yours,

Josephine Livek, Supreme President

30th ANNIVERSARY CAMPAIGN

«+«« UNTIL
DECEMBER 3Iist,
1956

Class A

Class B ...
Junior Class

Everyone enrolling new members will be qualified for these awards:

<..o.....One month free assessment (or 35¢)
woeeien.One month free assessment (or 60¢)
................... Two months free assessment (or 20¢)

Every member who enrolls 5 new members in any class will receive a beautiful album. In each
department, the winner will receive a loving cup trophy — a tribute from the President Mrs. Livek.

Good Luck to all during these last three months.

Albina Novak, Supreme Sec’y.

S.W.U. FUNERAL BENEFITS | Class B:

£50 for a deceased mem-

the white race, all being practical

Members shall be entitled to all the
rights and privileges which the Union
may be able to grant. The Union shall
care for the deceased members as
follows:

a) Through the subordinate branches

its deceased members.
b) The Union shall pay the follow-
ing sums toward funeral expenses:
Class A: $25 for a deceased mem-
ber from acceptance until two years
of membership. $100 for a deceased
member of two or more years stand-
ing.

it shall provide for proper burial for

| ber [rom the time of acceptance until
two vears membership. For deceasea
members of two years or more stand-
ing will be paid the following bene-
fits:

$300 for all who joined between the
ages of 14 and 30 years.

$250 for all who joined between the
ages of 31 and 40 years.

$200 for all who joined between the
ages of 41 and 45 years.

$150 for all who joined between the
ages of 46 and 55 years.
| In S.W.U, we accept all women and
children of Slovenian descent, and
jother white women and children of

Catholics of good moral character and
in good health, shall be accepted into
the organization. Members of the
adult department Class A ghall be at

|least 14 and not over 60 years of age.
|Into Class D members

shall be ac-
cepted who are 14 and not over &5
yvears ol age, The applicant for mem-
bersghip sghall be recommended by a
member knowing the applicant well.
No medical examination necessary.

Monthly dues: Class A — 35 cents;
Class B — 60 cents; Juvenile depart-
ment — 10 cents. Classes A and B
assessment includes the subscription
of official organ “Zarja-The Dawn".
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Our Visit to the

Nation’s Capital

by Corinne and Lud Leskovar

Hours later when we had to leave, we made arrange-
ments for the photostatic copies of some of the relevant
documents which Lud could then use to back up points in
his university paper. The official promised to mail them
to us in a few weeks, The charge for this was nominal.

We became quite familiar with the Archives Building.
Not only did we walk miles of the hallways inside, but
almost every day we drove past it on Pennsylvania Ave.

Our tour ol the monuments was extended throughout
our stay in Washington. Whether seen by day or by night,
they are truly beautiful tributes to the great men of our
country’s history.

One day, we found ourselves in the city during the
five o'clock rush hour, and belore we knew it, the traffic
nudzed us into following a line of cars heading southwest,
away from Washington, Bumper to bumper, we moved in
a great stream of tralfie. At an intersection, the policeman
directing our line, shifted ug toward the Arlington Memo-
rial bridge, which finds its Washington base at the Lin-
coln Memorial and stretehes over the Polomac River to
the state of Virginla. We found ourselves on the circular
drive and in order to avoid going over the bridge, and
possibly into more of a tangle, we stayed in the left lane
and just kept circling the Memorial. 1 must say, we really
got a good look at it, from every side, The building is in
a rectangular shape, along the lines of a Greek temple,
and bordering the main hall are 36 great marble columns
which represent the states in the Union at the time of
Lincoln's death. One facade f{ronts the DBridge, and the
opposite faces the Reflecting Pool, a clear blue water on
a direct line with the Washington Obelisk, the monument
in the shape of a immensely tall needle. The outstanding
feature of the Lincoln Memorial is the statue of the 16th
President, which is life-like and takes your breath away,
At night, floodlights stream onto it, and illuminate the
seated figure. Inscribed behind him are the words: In this
temple as in the hearts of the people for whom he saved
the Union, our memory of Abraham Lincoln is enshrined
forever. The words of his Gettysburg Address and his 2nd
Inaugural Speech are also inscribed in the walls of the
memorial,

The Washington Monument was very tempting to me

I wished to go to itz top and view Washington from its
height of 555 feet. The time for thigs never came, but the
shadow of the Washington Monument followed us on
many ol our travels throughout the city, It is one of the
most impressive national structures and it forms a back-
ground also for the waters of the Tidal Basin, Almost
every souvenir you see from Washington has a picture ol
it, or is itself a replica of this famous white marble shaft.

The Tidal Basin outlined by Japanese Cherry Blossoms;
The Washington Monument in the background.

Our visit to the Jelferson Memorial took place at the
time of the year when it has none of its renowned charm.
In the springtime, the world-famous cherry blossoms orna-
ment it, making the sight a very picturesque one. We
went there one evening, with very close friends, Conrad
and Mimi Mejae, after a delicious dinner enjoyed in the
old-Austrian atmosphere of a local inn. We drove around
the small basin of water and stopped before the steps of
the Jefferson Memorial to see it enhanced by soft lights.
The bronze statue ol the President stands in the center
of a very high dome, and he looks out majestically on the
romantic park and water. On the wall panels around him
are inscribed selections of his immortal words, From any-

Statue of Lincoln — Lincoln Memorial

where outside the circular structure, Jefferson's huge
figure may be seen between the marble columns, Of
course, the entire scene is at its best during the cherry
blossom season, the early spring., Then, the citizens of
Washington enjoy the Cherry Dlossom estival, which is
complete with a Queen, pageant, parade, concert and so
on. The cherry trees themselves border the Tidal Basin
and are now 44 vears old. They were a gift of the city
of Tokyo, Japan during the William Howard Taft ad-
ministration, and inspire many tourists to vigit Washing-
ton during that season of the year. Another highlight of
the year is the annual fireworks display over the Tidal
Basin, when relections of the fourth of July fireworks
are a dazzling sight,

The day we stood on the heights of Capitol Hill and
looked down into the city of Washington, the connection
between all these memorials, and pools of water was very
distinetly outlined. From there, the pattern was a straight
one—immediately below the Capitol and stretching out
before it was The Mall—a park area, treeldined and
bordered by the streets of government buildings and mu-
seums. At the other extreme is the Washington Monu-
ment, the tall spire that can be seen for miles around;
bevond that, the Reflecting Pool, long and narrow, which
comes to an end at the base of the Lincoln Memorial, A
little to the left of the Rellecting Pool is the Tidal Basin,
the small unevenly-defined lake which serves as a back-
ground for the Jefferson Memorial, The lay-out of this
city is certainly harmonious with the architecture of its
buildings and its natural elements. Add to that its mild
temperatures and year 'round sunshine, and it serves as
to give its residents a pleasant combination of beauty and

comlort. (To be continued)



IVAN ZORMAN

POET, COMPOSER, VIRTUOSO

THE SLOVENIAN WOME

Ivan Zorman:
Ladje bele, ladje lepe . . .

Ladje bele, ladje lepe,

ki krasite ocean,

kaj prinesle ste iz dalje

v svetli, varni vas pristan?

Ste prinesle nam pozdravov
nasih fantov, v noé¢ pojoé,
ali glase zadovoljstva
tihih, sreénih gorskih kod?

Glase zZalne smo prinesle,

plag¢ in bolni krik rodu,

ki mu evet sokolov drznih
gpava v grobnem vedénem snu., ..

A prinesle smo | glase
silne valje in modi,

neupogljivosti, ponosa:
vestnike sreénejiih dni.

Ships So White,
Ships So Beautiful . ..

Ships so white, so beautiful,
Ships that oceans wide explore,
Pray, what happy tidings bring you
To our safe, resplendent shore?

I'0 you bring us jovous greetings
From our lads who sing at night,
Or the voices of contentment

Of the homes with kindness bright?

Mournful tidings we are bringing,
Tidings of a suffering race
Whose heroie youthful warriors
Fell in battles' ruthless pace.

But we also bring you tidings
Of a courage, faith sublime,
Of a proud, unyielding spirit;
Heralds of a happier time,

'S UNION TIAS
a great friend in the man, Ivan Zorman, whose
career as poetic servant of the Slovenian people
has been marked by a recent celebration in Cleve-
land, Ohio on September 30th, We add our best
wishes to him on this occasion; and, hope that
his creative contributions to the cultural life of
every American-Slovenian will live forever. We
print below the text of one of his most melodic
poems in both lauguages. Iis versatility in trans
lating the masters is shown by the selection
below which was written by the Slovenian poct,
I'rance Preseren, and translated by Ivan Zorman. |

I'. Preseren:
Strunam

Strune, milo se glasite,
milo, pesmieca, Zaluj;

srca boleCine skrite
trdosréni oznanuj:
kak bledi mi moje lice,
kak umira lué¢ odi,

kak teko iz njih solzice,
ki ljubezen jih rodi:

od Zelji kako zdihuje,
po nji hrepeni srece,

kak mu je veselje tuje,
kak od srec¢e ni¢ ne ve;
kak s seboj me vedno vlede,
koder hodi, njen obraz,

kak obli¢tje nje cvetede
v sreu nosim vsaki ¢as:

in kak ve, ki bi nje hvalo
rade pele zanaprej,

ak se ne usmili kmalo,
mor'te vtihnit vekomej,

(n the Cover:

FRANCE PRESEREN

I'reseren-Zorman:

To Music

Strings, give forth your mournful
musie,

Song give forth your saddest
moan;

PPour your balm upon my grieving,
To her cruel heart make known:
How my cheeks are growing pallid,
How my eyes are growing dim,
How my bitter tears are flowing,
Ilorn of Love's relentless whim;
How my heart knows only yearning
Knows but passionate distress,
How unknown to it is glaudness,
How unknown is happiness;

How her face is e'er before me,
Haunting me where'er [ go,

How her lovely, blooming features
Ever taunt, torment me so:

And how ye, that gladly loved one
Would continue to adore,

Must, if soon her heart relent not,
Silence keep forevermore.

remembered as Slovenia’s greatest poet, lived

from 1800 to 1849, IIis native land, in his memory erected a monument
showing the “goddess of poelry” above his figure. Our cover page
shows “Predernov Spomenik” as it stands in Ljubljana. In the back-
ground is one of the oldest edifices, the Franciscan Church.
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Happy Birthday in October!

Supreme Officers:
Oct. 9 — Corinne Leskovar, Editor.
Oct. 16— Anna Pachak, 2nd Vice-
President and President, Br.
no. 3, Pueblo, Colo.
Oct. 30 — Elizabeth Zefran,
Women's Activities,
no, 2, Chicago, I1l.

Director,
Branch

Branch Presidents:

Oct, 10 — Mary Roso, Br. no. 45, Port-
land, Oregon

Oct. 10 — Angela Satkovich, Branch
no. 97, Cairnbrook, Pa.

QOct. 11 — Theresa Potokar, Br. no. 32,
Cleveland, Euclid, Ohio

Oct. 14 — Josephine Oswald, Br. no. 52,
Hibbing, Kitzville, Minn,

‘Oct. 15— Theresa Bizjak, Br. no. 47,
Cleveland, Garfield Hgts., O.

‘Oct. 15 — Helen Kolar, Branch no. 86,
Nashwauk, Minn.

‘Oct, 22 — Maria Stupar, Br. no. 85, De
Pue, I11.

‘Oct. 30 — Frances Bresak, Br. no. 40,
Lorain, Ohio.

Many happy returns of the dayl

ACTIVITIES

No. 1, Sheboygan, Wis, — This be-
ing the 30th anniversary year of both
the Slovenian Women’s Union and
our local Branch no, 1, the members
voted to hold a ,,Domada Zabava,” or
30th Anniversary Dance on Novem-
ber 10th, at the Standard Hall in
Shebhoygan.

Our local branch, in its 30th year,
consists of 208 adult and junior mem-
bers. Our assets at present total ap-
proximately $840.00. In addition to
their regular dues, each member is
assessed fifty cents per year, which
partially covers our operating ex-
pense such as hall rent, salaries, ete.
The balance of the expenses Is taken
care of by a yearly social event,
namely a pienie, card party, or the
forthcoming Domaca Zabava,

We had previously cancelled our
annual summer picnic due to the very
inclement weather Sheboygan has
been having all summer, and the
members are working together to
make this 30th Anniversary party a
huge success. Slovenian sausage, ham,
potitea, “the works” will be on the
menu, served to the music of Ronnie
Melanz Orchestra.

Branch no. 1, therefore extends a
special invitation to all Slovenian
Women'’s Union members and their
families to attend our party, and we
sincerely hope that the supreme offi-
cers will honor our celebration with
their presence.

We, the newer members, wish also
at this time, to extend our congratu-
lations to all charter members of the

society, especially its founder, Mrs.
Marie Prisland, for it was their ambi-
tion, hard work and foresight that
made this 30th anniversary celebra-
tion possible. Darlien Schmidt, Sec'y.

No. 2, Chicago, Ill. — The Choral
Club of our branch wishes to thank
everyone who came to our recent
Hat Sale and thereby helped to make
it a successful affair. The next sale
will be just before the Xaster holi-
days—so, more about that later.

The new hat styles created a lot
of fun at our sale, as those who were
trying them on can vouch. Half the
fun, 1 guess is seeing your friends
and neighbors modeling all kinds of
styles. Refreshments including poltica,
strudel and krofe besides cake and
coffee, were served.

Bowling has begun and we meet
every Monday evening at 7:00 P.M,
with 12 full teams at Pilsen Recre-
ation. The next important date for
all bowlers to remember is Dee. 8th
for our Mixed Doubles Tournament.
More about that later—or call me at

Virginia T7-6688. Liz Zefran
No. 14, Cleveland, Ohio, — The
SW.U. Cleveland DBowling League

began its first season Thursday,
Sept. 20, at 9 p.m. at Slovenian Home
Recreation on Waterloo Rd. Sister
Frances Sietz, President of DBranch
no. 50, worked hard in organizing the
league, and Sister Mary Perdan of our
Branch also gave her a helping hand.

Congratulations to our local Branch
no. 50 who observe their 25th Anni-
versary on Sunday, October 14, with
Holy Mass at St, Vitus Church, fol-
lowed by a banquet at 1 pam. in the
Church Hall.

On August 12, Sister Mitzi Globokar
became the mother of an 8-1b. baby
boy, Vincent John, Jr. Overjoyed at
his arrival are Sister IFrances Glo-
bokar, a grandmother for the first
time, and Sister Frances Gerchman,
the new great-grandmother. Con-
gratulations!

Beaming over her new grandson,
Roland John Penko, is Sister Rose
Zeman. Six grandehildren are Sister
Josephine Bradac’s pride and joy, the
latest addition being a baby girl,
Carol Ann Sankovie. Sister Anna Pro-
sen is also proud of her first grand-
child, a sweet baby girl born to her
daughter Bernice and Edward Pli-
velich.

St. Jerome's Church was the scene
of a beautiful wedding on September
15 when Sister Marie Lunka's daugh-
ter Rosemary became the bride of
John Muniza, Jr. In the evening a
reception was held at the Slovenian
Workmen's Home on Waterloo HRd.
Our best wishes to the newlyweds!

There'll be wedding bells in No-
vember for Sister Antoinette Wi-
cich daughter, Lillian, who bhecame
engaged to Raymond Good, of DBuf-
falo, N.Y. In the Spring, Sister Fran-

ces Skufea's daughter, Mary Louise
will become the bride of John Tan-
kovich.

Sister Julia Vidrick
ized recently, and we all hope she
is well on the road to recovery, We
wish to express our heartfelt sympa-
thies to Sister Josephine Cebulj upon
the recent loss of her husband.

The week of Sept. 2nd, your Sec-
retary and Reporter, Sister Dorothy
Zele, spent an enjoyable vacation in
Kenosha, Wisconsin, visiting with Mr.
and Mrs. Stanley and Mary Marusic,
formerly of Detroit. The motor trip
included a day at Lake Geneva, Wis,,
a visit with Mr. and Mrs. Frank and
Frances Peritz in Milwaukee, and
sightseeing in Waukegan, TI1L

President Molly Legat enrolled two
more menbers at our September
meeting—namely, Eleanor Grdolnik
in Class B and Gayle Grdolnik in the
Junior Dept, A hearty welcome to our
Branch!

A Dirthday Social followed the
meeting. Ham sandwiches and coffee
were served the ladies along with a
cake baked and beautifully decorated
by Sister Rose Sajovee, and delicious
krofe made by Sister Mary Klemen-
eie. Thanks to Sisters Antonia Ipavec,
Mitzi Globokar, Mary Simoncic, Jo-
sephine Cebulj, Mary Pecek, and
Mary Pashkovich for their generous
donation to our Goodtime Treasury.

For the benefit of our Branch, Sis-
ter Mary Benda beautifully crocheted
a pair of pillowecases, which will be
given to some lucky member at our
forthcoming Christmas Party. Thank
yvou, Sister Benda!

And lastly, don't forget our next
meeting on Tuesday, November 6, at
7:30 p.m. at the American Jugoslav
Center. Regards to all!

Dorothy Zele, Sec'y. & Reporter

VISITING EAST

Resldents of Iveleth, Minnesota,
Mr, and Mrs. Joseph Sterbenz, 307
Grant Ave., spent a happy trip this
summer visiting Mr. George Suster-
gie, brother of Mrs. Sterbenz, who
lives at 6513 Forest Ave., In Ridge
wood, L.IL, N.Y. Also visited were
Mrs, Geiger and Mr, John Sterbenz.
On the trip back, the Sterbenzes
visited friends in Cleveland and Lo-
rain, Ohio, and Mr. Joseph Sterbenz
in So. Chicago, Ill. At a later time
they stopped in at the S'W.U. Home
Office in Chicago, where Mrs, Anna
Sterbenz, a member of Br. no. 19 in
her home town of Eveleth, was happy
to greet many friends.

was hospital-

No. 20, Joliet, Ill. — Miss Helen
Kathryn Rozich, 1115 N. Center St.,
became the bride of John Francis Go-
lobie, of Pittsburgh, Pa., at a nuptial
high Mass May 5th In St. Joseph's
Catholie Church. Rev, George Kuzma,
cousin of the bride, officiated.



No. 14, Cleveland, Ohio. — It is our
pleasure to offer sincere congratula-
tions with best wishes to Mr, and
Mrs, Michael Son, 20501 Naumann
Ave., Buclid, Ohio, who observed
their 25th Wedding Anniversary on
August 8, 1956, Sister Marie Son is a
member of Branch no. 14, S.W.U.

The Sons are shown above sur-
rounded with gifts of silver. Also in
the picture is their son, Ronnie, well
known accordionist and band leader,
as well as Christine Znidarsie, who
was her sister's maid of honor at the
wedding which took place at St
Paul’s Church in Eueclid,

Pleasantly surprised at an Anni-
versary Party held Sunday, August 5,
at the American Jugoslav Center, the
happy couple was showered with gifts
and well wishes by over 300 relatives
and friends. Following a full-course
dinner, Mr. and Mrs. Son led the way
to an evening of dancing with two
orchestras playing—Ronnie Son and
Joe Pintar,

The Silver Anniversary celebrants
are also in their 17th year in the
-operation of Son Cleaners and Dyers
with two locations—Main Store and
Plant at . 156th St. and Waterloo
Rd., and Branch Store at 526 E. 200th
St., and are both active in bowling
and fraternal organizations iIn the
‘Collinwood-Euclid area. Dorothy Zele

Traditional music was played by
Anthony Rozman, organist, and vocal
selections were presented by Miss
Helen Zaversnik and Walter Sohan.

Given in marriage by Dr. Joseph
Kuzma, the bride wore a waltz-length
gown of white imported Chantilly
lace. Her veil of illusion was attached
to a matching lace ecap embroidered
in seed pearls. She carried a bouquet
of white carnations with streamers of
baby garnet roses.

Miss Lois C. Golobie, maid of honor,
wore a teal blue eyelet embroidered
crystalette ballerina-length gown., She
carried a bouquet of pink daisies and
wore a matehing headpiece, Best man
was Joseph Rozich, and ushers were
Rudolph Mahalik and Raymond Kwas-
neski,

A dinner was served at 1 o'clock
that afternoon at Merichka's restau-
rant, and a reception was held later
at the Northwest Recreation club for
more than 300 guests,

Following a short honeymoon
through Wisconsin, the couple is mak-
ing their home at 98¢ Woodbine St.,
Pittsburgh.

Branch no. 20 will miss Ielen in
our Joliet circles, she was a hard
working member participating in al-
most all of our events especially as
@ bowler where she was a member
of the league and participant all the
23 years of the league's history. She
was a stellar figure in every Mid-
West tournament. Good luck, Helen,
Pittsburgh’s gain is our loss!

Josephine Sumic
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MARIE & MICHAEL SON

Mr. and Mrs. Michael Son, center,
and son, Ronnie on the right.

SURPRISED ON SILVER ANNIVERSARY

with Christine Znidarsic on the left

No. 23, Ely, Minn. — Now that the
fall seagon is around the corner, the
Dawn Club will begin to have their
social doings and meetings. During
the summer months, we dispensed
with the meetings, s0, next month
we'll report on our first fall meeting.

We were indeed happy and sur-
prized to see our Supreme Secretary,
Albina Novak and her friendly group
of Chicagoans arriving in a charter
bus for our Minnesota Zveza Day.
That really showed what can be done
with work and willingness, T know
this was mainly “Liz" Zefran's effort,
because she really is a progressive-
minded worker, Maybe someday, we
will surprise you ladies with a return
trip!

We were sorry to leave the pro-
gram g0 early due to our Retreat held
at the College of St. Scholastica. We
would have like to visit with our
Chicago friends and our dear, Albina
Novak. Please, excuse us this time—
it was unavoidable.

Another honor for our Ely branch
wis Lo have the Minnesota-Mother-of-
the-Year chosen from Br. 23—it was,
President, Mrs. Katherine Slogar, She
really is a wonderful person, chari-
table, a good worker, and she has her
heart set for S.W.U. She is very
religious and a faithful member of
her church as well as devoted to her
family. Mrs. Slogar is the mother of
four daughters and four sons.

There are quite a few members on
the sick list and we wish them all
a speedy recovery. 1 went to the hos-
pital to see one of my friends, and
when I got there, whom do I see, but,
Mrs, Katherine Kobe, Mrs. Mary Ko-
sir and Mrs. Angela Walli. We are
happy to report they are all well on
the way to recovery now, Miss Mary
Stubler was also on the sick list and
now is recovering, too.

Ely ladies would like to thank the

Aurora branch for the wonderful
banquet for Minnesota Zveza Day.
I hope we can do as well in the
future, Mary Shikonya, Reporter

No. 35, Aurora, Minn, — The an-
nual Minnesota day was a big event
for us; the weather was beautiful
and everything turned out well.

The turn-out was most gratifying
to our branch; thanks to all, espe-
cially the large group from Chicago.
We hope that the next time you can
stay longer.

I wish to thank, also, all of you
who worked so diligently and all who
took part in the program. My thanks
to Mrs, Mary Theodore, for her part
in the program,

The next meeting will be Oct. 8th
at the Church Hall at 8:00 p.m. Our
parish will be celebrating the Golden
Jubilee on Ocl. Tth, so let’s all help
make it a success. IHope to see a
large attendance at the meetings from
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MARIE PRISLAND CADETS OF 1936

e
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The above picture, twenty years old, shows the very active Marie Prisland Cadets of Br. no. 50, Cleveland, Ohio as

they looked at the time they performed in drill competition with other teams at the Fourth National S.W.U. Convention
in Milwaukee, Wis. The uniforms were made by Mrs. Frances (Kurre) Sietz and were of blue and white wool with gold
trimming. The girls had many wonderful years of active participation with th 8.W.U. and grew in number to almost

double the size pictured here. They are, left to right, standing:
Mary Palcich, Frances (Kurre) Sietz, Jean Krizman, Frances (Konjar) Wohlgemuth, Mamie (Pershe) Marin,
Anne (Pizem) Maver.
tincic) Frank, Alice Sefsick, Mascot Corinne (Novak) Leskovar, Stella (Zabukovec)

Suhadolnik, and

Seated, left to right:

Antoinette Lausche,

Anne Slapnik,

Rosalia Jerman, Antonia Tanko,

Jennie
Frances Maceral, Mollie (Mar-
Rupe, Marie (Benevol) March

and Anne Smolick. Captain was Albina Novak. Fond remembrance of those years will be highlighted at the Branch
no. 50 Silver Anniversary Banquet which will be celebrated on Oct. 14th, at the St. Vitus School Hall.

now on. We have a large membership
and when we see only a few at the
meetings, it makes one wonder where
everyone is! So, come along and have
a szociable evening with us.

Mary Smolich, Pres.

No. 43, Milwaukee, Wis. — 1 pre-

sume many of you have wondered
what had become of your news re-
porter, these last few monthg. The

meelings were not too well attended
and there was not too much activity
concerning the branch, so everything
was quite at a standstill.

We have again resumed our meet-
ings and hope more will make an
attempt to be present. T noted a very
good remark in a current magazine
which impressed me very much and
which T would like to pass on to all
ol you. It stated “Are you a mem-
ber, or do you just belong?" Let's

all join in and have a voice in pro-
moting the welfare of our branch and
what it standsg for.

At our September meeting we [in-
ished planning our annual eard party.
It is to be a poultry card party to
be held on November 4. 1956 at Kar-
lovich's Hall, 539 South 6Gth St. Cards
will be played from 2 o'clock in the
afternoon and on into the evening.
Door prizes will be awarded. So let’s
all plan to attend and keep that date
in mind,

We wish to congratulate Albert
Tratnik Jr., on his marrviage to the
former Nancy Narloch on September
15. DBest wishes to the newlyweds
and may their future be blessed with
many years of happiness.

Keep up payments of dues, and
don't forget November 4, for our Card
Party. Mary Ribbich

No. 45, Portland, Ore. — Attention,
all members! November and Decem-
ber are our most important months.
that our attendance at the
meetings is 1009 ; and, don’t lorget
to bring your canned foods for the
Thanksgiving Basket that we are mak-
ing up. Also, I want to remind you
of our Christmas party in December.
The business meeting will he on Dec.
6th and the party on Dec. 13th. We
hope that everyone will attend this
main event of the year,

Let's see

Please send in your dues. I would
appreciate prompt attention.
Thank you.

And, congratulations to all the new
grandmothers in our branch. All our
members wish everyone good health
and may God bless you all,

your

Violet Fazio, Sec'y.



The news of the passing of
Mr. JAMES SLAPNIK saddened
our hearts, as this gentlemen was
always one of the most consider-
ate and generous friends of our
Cleveland members, With his
wife, Ann, the Florist business
Jim operated was based on the
most friendly relations with
others, and our S.W.U. on many
occasions benefitted because of
their willingness and kind efforts.
To Ann and the children, our
deepest sympathy.

(Lditor's note)

No. 50, Cleveland, Ohio. — IL was
a long stretch, and a struggle, but
we've made it—our Silver Jubilee!
Our branch is celebrating this great
event on Oct, 14th commencing with
a Holy Solemn High Mass at 11:30
a.m, at St. Vitus church fellowed by

a chicken dinner at the Church Hall,
for you, vyour f[amilies and friends.
With the cooperation of our mem-

bers, this Jubilee celebration is bound
to be a success and we feel con-
fident the members will work hard to
make it so. Please try to sell all
tickets you ean for this Anniversary
Dinner. Remember, the more the
merrier.

On August 27th, a meeting of pre-
parations lor our Anniversary was
held at Mary Loushin's. We thank her
for being a very gracious hostess and
we are very happy to see Mary look-
ing so well after her long illness, Of
course, Mary is still on the inaclive
list, but, it won't be long now before
she will be all well. At this time, we
also heard that Mary Kobe's husband
is on the road to good health, He was
in the hospital last month.

We are going to miss Cecelia Zni-
darsic, our Vice-President, who will
not be present at our 25th Anniver-
sary. She left for Europe on August
20th and plans to stay two months,
Cecelin has always been an active
member, so, we all hope she enjoys
her well-earned wvacation.

And now, here are the
who have traveled here
during the vacation months: Jo-
sephine Bencin, our “charter mem-
ber” visited the New England states
and the Shrine of St. Anne de Beau-
pre in Canada and she visited Mont-
real, Toronto and Ottawa al the same
time:

Mamie Marin and her husband,
Stanley, traveled to sunny Florida;

Josephine Seelye, also our *“Char-
ter member” went along with hus-
band, Jack, to all the western states
and California;

Mary Loushin spent one week at
Ocean Beach, Maryland, for her
health;

Antonia Tanko visited the western
states, and we thank her for her in-
teresting travelogue about her trip.

Two important occasions have come

members
and there
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OFFICERS AND CHARTER MEMBERS OF BRANCH NO. 50,

CLEVELAND, OHIO

Shown here are the charter members and officers of Br. no, 50, as they
were when grouped as co-hostesses of the 1Gth National S.W.U. Convention in

Cleveland, Qhio.

They were the first branch originally composed of young

ladies only, and they were the first English speaking branch, — They are, left

to right, first row:
Frances Sietz, Mary Loushin; standing:
Traven, Josephine Seelye, Ann Dekleva,

Ivanka Zelenik, Carel Hocevar and Mamie Marin.

up for Josephine Trunk, On Sunday,

Sept. 9th, she attended t(he gradu-
ation of her daughter, Constance,
who received her diploma from St.

John's Hospital as a Registered

Nurse: and on Monday, Sept. 18th.
Josephine was at St John's her-
self, for an operation. Jo, we wish
vou the best of health—for by the
time you read this, you'll be up and
around again.

We have another convalescing
member, Mrs., Alberta Dolinar. She
broke her arm at the shoulder, and
had to visit Cleveland Clinic twice.

Hope you will he well very soon, Mrs.
Dalinar,

An important memo: our fina!
meeting before the big day, Oct. 14th,
will he on Oct, 8h, at Josephine
Trunk's home, 18000 Schenley Ave,
at 8 pan. Please, remember this date
and plan on being present to help
plan our eelebration of no. 50's Silver
Jubilee. Frances Sietz, Pres.

THANK YOU!

I want to thank all the
of our branch who sent me get-well
wishes and gifts during my recent
illness, It was wonderful to be
thought of and remembered at this
time, T shall alwavs cherish the Ma-
donna planter I received, as it was
sent from James Slapnik Florist just
two days before Mr. Slapnik passed

members

Josephine Trunk, Antoinette Celesnik, Rose LoPresti,

Mary Finley, Mary Muniza, Carole
Ann Novakowski, Mary Hocevar,

away. It will always have a deep
meaning for me. My deepest sym-
pathy to the Slapnik family. May his

soul rest in peace.
Thanks again, to the wonderful
friends 1 have in the Branch no, 50.
Mary Loushin, Secretary

No. 57, Niles, Ohio, — IHello Every-
one! Congratulations to the fine
warm weather and the thousands of
people who lined the downtown
streets of Warren, Ohio, for the
crowning of the Princess and Miss
Warren, Ohio. This great alfair was
gpongored under the auspices of the
Knights of Pythias. There were 250
children who participated for this
gala event, and we of Niles, Ohio are
very proud indeed to have Little Misa
Karen Galitte, a juvenile member of
the SW.U. receive the honorable
crowning of Princess, She received a
beautiful trophy. Later in the evening
the judges elected her also as Miss
Warren, Ohio, for which she was also
presented a much larger trophy. Boys
and Girls from Tri-County, McDonald,
Girard, Niles and Warren partici-
pated, Little Miss Karen Galitte just
passed her fourth birthday Aug. 17.
She is the daughter of Mr. and Murs.
Louis Gulitte, 239 Waynewood, War-
ren, Ohio, but originally lived in
Niles, She is also the granddaughter
of Mrs. Mary Opalka, a fine member
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“Princess” Karen Galitte

of our Branch no. 57, of Niles, Con-
gratulations and the best of every-
thing with the best wishes from all
of us here. To the most beautiful
little girl Karen Galitte you are now
crowned Princess Karen and Miss
Warren, Ohio,

As a final reminder I would like
to ask all members who can, he
present at our next meeting as we
have surprise galore in store for you
for the remaining months of this
year. Make it a must to attend!
I know that you'll be surprised and
happy at that, 'Till next month again,
this is your reporter with my old say-
ing—I'll be seeing you next month.

Barbara Umeck

No. 73, Warrensville Hgts.,, Ohio, —
Now that fall is starting, our meet-
ings will also bhegin. We would like
to have a large attendance now, since
such things as the birthday dinner
and Christmas party will be coming
up for discussion,

On Sunday, Sept. 2nd, Mrs. Maxine
Dusek had as her guest, Mrs. Pauline
Stampfel, president of branch no. 25.

We have some sad news to report,
Louise Godee, daughter of our secre-
tary, Louise Epley, was stricken with
polio last month. She is in City Hos-
pital and visitors are welcome, Also,
it would be nice if the ladies would
send her a note of cheer every now
and then., Let us offer our prayers
that I.ouise will have a complete and
quick recovery. God bless her and
give her the courage to fight the
battle against her illness.

Rosemary Mauer

THIS'N THAT

by ALBINA NOVAK

Thank you, Minnesota! The dear
officers and members of Minnesota
branches 35, Aurora and 23, Ely, were
most gracious to the visitors for Min-
nesota Zveza Day, Aug. 26th, We en-
joyved their cordiality very much, as
we observed that everywhere in Min-
nesota, things are growing and ex-
panding — making it all the more
warm-hearted and friendly. My visit
there this year with the Chicago
group was another happy event, and
historical insofar as our Union is con-
cerned. Again, the members of our
16 Minnesota branches gathered in a
day of unity and sisterhood. We were
blessed that day by Aurora’s fine
Pastor, Rev. Mirko Godina of the
Holy Rosary Church and his assistant
Rev. Innocent Koncnik. We heard
complimentary comments from many
Offiecers who represented their
branches at this occasion.

Crowned “Mother-of-the-Year” in
Minnesota was gracious Mrs. Kath-
erine Slogar who has been the presi-
dent of the Ely branch for many
vears, She iz a charming lady and
helpful in every way. All my old
friends, including Mrs, Mary Lenich
of Eveleth who retired from her most
energetic S.W.U. work two years ago
as Supreme Auditor, but, who still
holds the key position as secretary
to Br. no. 19, were on hand to greet
me with warm wishes. Festivities of
this kind are so encouraging — for,
we return to our homes with a grand
renewal of strength and willingness
to continue happily working for the
wonderful membership we have,
everywhere, within the Union's juris-
diction. Thank you, again, most sin-
cerely, Minnesota! (Plctures appear
on page 223-224).

Celebrating branches this month
who have now counted 25 years as
a part of our grand organization, are
numbers 49, 50 and 51. They were all
organized within days of each other,
and all in the Cleveland area; no. 49
in Noble, Ohio, no. 40 in Cleveland,
and no., 51 in Akron, Ohlo, We con-
gratulate the organizers, charter
members and officers whose past his-
tory has influenced much of what we
now consider S.W.,U.s progress, We
hope they continue to grow in mem-
bership and friendship! Will be see-
ing you on Sunday, Oct. 14.

L .

Wedding Congratulations are ex-
tended this month to a newly wedded
couple, Mr. and Mrs. John Anzin,
who were married Sept. 15th in Cleve-
land, Ohio.

The bride is the former Miss Vida
Starin, daughter of Mr. and Mrs, Pe-
ter Starin, 17814 Dillewood Ave.

Our Zveza both mnationally and
in Cleveland, Ohio, has benefitted so
much from the kind efforts, gener-
osity- and perseverance of Vida's
mother, Mrs, Ella Starin, who has
been active for many years as Sec-
retary of Branch no. 41 and as Su-
preme Auditor during the yvears 1947-
1052, It is a known fact to all co-
workers that Mrs, Starin’s friendly
gpirit has been a motivating force:
especially in the progress achieved by
no. 41.

It always gives up pleasure to
credit those who deserve to he re-
membered, and on this oceasion, we
are happy to add this word of com-
mendation to Mrs, Starin, while con-
gratulating her lovely daughter and
son-in-law. Mr. Peter Starin has also
been a good friend to S.W.U., and
has given his whole approval to all
his wife's activities, Mr. Starin Is a
well-known painter contractor in the
Collinwood district of Cleveland.

Our best wishes to the happy fam-
ily — may they enjoy many, many
years of life’s blessings!

* * &

The most recent Nursing School
graduate whom we wish to congratu-
late is Miss Joanne Racher, daughter
of Mr, and Mrs. Frank Racher of War-
ren, Ohlo. Joanne's mother, Rose is a
past S.W.U. Supreme Advisory Mem-
ber and has been the president of
branch no. 654 for many years. Joanne
alzo, has many accomplishments and
in December will become the bride of
Mr. Harry Ponikvar, son of Mr, and
Mrs. John Ponikvar also of Warren.
Mrs. Mary Ponikvar has also been an
officer of that branch was a delegate
to our lagt National Convention, along
with Mrs. Racher. Our best wishes to
Joanne and Harry for a happy lile

together,
® L] w

The summer vacation-time brought
many friends through Chicago, Il
and among the visitors to the Home
Office in August were geveral officers
of the organization. One was Mrs.
Bara Kramer, organizer of four
S.W.U. branches who lives in San
Francisco, California. Everyone knows
Bara's amazing gpirit and courage;
and, although she spent some time
recuperating from a cardiac condition,
she’s back on the road, visiting all her
old friends in the Midwest. As always,
we were very happy to see her!

Another vaeationer, from Canton,
Ohio, was Mrs. Kathryn Pauline, pres-
ident of No. 94 and her husband, They
were traveling to Urbana, Ill., to visit
their newly married daughter, and
gtopped in Lemont, Ill., also.
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CHAPTER FROM A HEALTH BOOK

By Marie Prisland

(Excerpts from “How {a live 365 days a year,”
by J. A. Schindler, M.D.)

Good Emotions Are the Best Medicine

In the few years since medical men began to under-
stand the mechanism of functional disease, they have
heen so occupied with telling the bad effects of the wrong
emotions that they have neglected to stress the effects
of the good emotions. The last are just as beneficial to
the person having them as the wrong emotions are
detrimental,

As a matter of fact, the good emotions are the greatest
power for your good health that we know anything about.
The power of good emotions is much stronger than the
antibiotics such as penleillin, ACTH and cortisone. The
body knows the secret of hormone balance. We do not.
But there is one way you have of achieving optimal hor-
mone balance. That is to provide your body with the
stimulus of the pleasant and cheerful group of emotions.
The “medicinal” value of the good emotions cannot be
overestimated,

Good emotions work two ways. First, they replace the
bad emotions which were producing bad effects; secondly,
they produce their own pituitary effects which brings an
optimal balance of endocrine function. This optimal bal-
ance produces the state which we call, "Gee, I feel good!",

Once we appreciate that healthful living is having the
right kind of emotions, it becomes apparent that training
and handling our emotions is the most important thing in
our lives.

The healthy emotions are: Cheerfulness, determination,
courage, hope, adaptability, equanimity. All stimulate and
have far greater power for good health than any drug,
or set of drugs that we have on the market,

Fortunate is the person who has a layer of fundamental
emotions that are cheerful. A cheerful disposition is worth
more than the wealth of all the world,

A cheerful and pleasant disposition should be the cen-
tral aim in the raising of children. Give vour children this,
and they will have more than they can get in any other
way. If you are a grown up without a naturally happy
disposition, it is not to late to cultivate one. It calls for
constant practice of a few principles that are very simple,
but not always easy. There will be many times when you
will have to put considerable pressure behind your efforts.
But since it concerns the most important part of your
persgonality and your living, and since it directly concerns
your health, the required effort is decidedly worth
thousand times what it takes,

So, let's start with the Key Thought. The thought that
you must carry all the time, like a big sign hanging over
the stage of your living, is this:

| am going to keeps:my thinking and my attitude calm
and cheerful—right now!

Whatever happens, whatever situation arises as the day
goes by, keep that one thought active and alive! And, of
course, situations will arise, to which you want to react
in anger, hate and other unhealthy emotions. But stop
yourself and say: I will be calm and cheerful, right now!"

Many people find prayer a ready way for starting a
pleasant stream of emotions. Dut it is important to get
into the prayer the same attitude of calm and cheerful-
ness, For instance, it would not do to pray like this:
“Oh, Lord, 1 feel miserable, and the situation I am in is
terrible. Won't you help me!”

Your prayer should run more like this: “Thou hast
created a wonderful, wonderful world for our enjoyment,
o Lord. Give me the courage, the determination, the
cheerfulness, the pleasantness to enjoy this wonderful life
Thou hast given me from Thy bounty.”

These thoughts and these prayers will help you to get out
of those numerous little snarls that come along every day.

A happy person is a mature person. The ability to
handle the various phases of ordinary human life in a
effective way, that is to say, in a way that produces for
us a measure of enjoyment and minimum of stress, is
known as maturity. Being mature—means having such
power over one's feeling as to maintain courage, de-
termination, cheerfulness, where an immature person
would feel fear, anxiety, or [rustration.

Becoming mature is a learning process. Maturity con-
sists of the following qualities:

1. A well grounded feeling of responsibility and in-

dependence,

2. A giving rather than the receiving attitude.

3. Recognizing and accepting the social restrictions,

4. Realizing that anger, hate, cruelty are weakness, and

that gentleness, kindness, and good will are strength.

5. Ability to co-operate with the inevitable and accept

gracefully whatever the fate might bring,

A mature person will practice thought control, At the
start of stress emotions like worry, fear, or discourage-
ment, he will substitute a healthy emotion like hope,
courage, cheerfulness and determination.

When the going is good, a mature person will allow
himsell the delightful feeling of being happy and con-
tented. If the going gets rough, he will stay outwardly
cheerful and as pleasant as he can and will lighten an
awhward situation with a wry smile.

A mature person will not look back, reviewing the last
catastrophe, but will look ahead, determining how much
good can be introduced into the life in the future.

Bowling season is here —the rumble in your

et bowl S.W.U.ettes!

respective branch or terri-

counts more than anything.

The horizon for S.W.U. bowling
this year is bright with the strong
and established Mid-West S W, T,

of the mineralite and the ring-split-
ting noises of falling maples is in the
air. Every blue-blooded sport-loving
girl assumeg a new personality—one
night or two nights a week she
tingles with the delights of good-
gportsmanship and comradeship in
golid competition.

Let's go sisters, in the SW.U.,
jidentified by myself as S W.U.ettes!
Gel into the swing under the banner
and leadership of your organization.
Many branches are sponsoring bowl-
ing leagues: join one ol the leagues

tory. Become a leader in your Branch
and organize some sort of a leagne—
even il it's only two teams, get out
and bowl, and you'll be surprised how
fast you'll grow and how many will
follow you. Bowling is not restricted
to any age—all the bowlers are of
one age, a sort of eternal youth, Your
ball doesn’t have to be a cannonball
nor «do your scoreg have to match
Ladewlg, Carter or Kristoff. And, al-
ways remember, it isn’t the scores
that make a good bowler, it's that co-
operation given to the league that

Bowling Association already prepar-
ing for it's great tournament two
weeks before Easter, to be held in
Sheboygan, Wisconsin. There is news
in the air that in Ohio some of the
girls of our active branches
are striving to organize an Eastern
S.W.U. Bowling Association. Girls,
S.W.U.ettes and bowlerettes in Ohio,
Pennsylvania and New York, I urge
you to give them a big hand, start
vour leagues and join the Eastern
S.W.U. Bowling Association. It will

(cont’d. on pg. 218)
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WOMEN’'S ACTIVITIES

by ELIZABETH ZEFRAN, Director Women's Activities

OUR TRIP TO AURORA FOR “MINNESOTA DAY?”

A group of Iadies said, “wouldn’t
it be wonderful if we could go to
Minnesota this year and show the
ladies our appreciation for com-
ing out to our Zveza Day in Le-
mont?” and this is how the trip was
originated. The ladies got on the
phones and called around until we
rounded up a bus-ful. There were
25 passengers for the bus when it
left Chicago on Friday, August 24th,
at 12:00 P.M. Mrs. J. Sumie, Joliet,
called and said that Mrs, F. Ukovich
and Mrs. A. Makovee would be inter-
ested in going with us on this trip.
From South Chicago, Mrs, P. Kovacie
and Mrs. M. Camalick, came along
and the rest of the passengers were
members of Branch no. 2, Chicago.

Merrily the bus went along with all
the singing and joking, the refresh-
ments, cookies, fruit, and candy was
passed around, (we left our diets at
home), until we reached the Round
Red Barn, where we had a Square
meal. From there we went on to La-
Crosse, Wisconsin for the first stop-
over. There we also had a good time,
eating pizza and taking refreshments
for our thirst., The next morning
every one was up bright and early
and we were on our way to Virginia,
Minnesota, where we had rooms re-
served at the Coates Hotel. While
checking in, Mrs. B. Rosandich from
Ely, Minnesota, ealled and invited the
ladies to come right out for a snack,
0 we washed and away we went
G0 miles further to Ely, singing merri-
ly away.

The drive to Ely was wonderful,
and on the highway near Ely to greet
us was B. Rosandich, Supreme Vice-
President, who led us to the Com-
munity Center in Ely where the Pres-
ident Mrs. K. Slogar, and her assist-
ants had supper waiting for us, A
wonderful supper was served and in-
troductions were made and the sing-
ing started, with the organist being
called in to play for us and a wonder-
ful time was had by all, Time to leave
again and B. Rosandich showed us
the drive around the lake with the
sun just getting and the scenery was
just wonderful, At the hotel we had
some much needed rest; some went
shopping and touring in Virginia as
the next morning we would be on our
way to Aurora, for the Mass and the
Banquet.

The next morning at 9:30 AM, the
bug left for Aurora, and on the way
we met many of the buses that had
women on their way to Aurora. We
would greet them singing, and sayving
“Hi!"™ We are on our way to Aurora,
too. Arriving at the church hall, we
had coffee and cake at Holy Rosary

Catholie Church. A Bulletin was
passed around and inside were the
gongs that we were to sing. The Ban-
quet was held at the High School and
the program was held in their audi-
torinin. The Banquet being over we
all went to the auditorium where
Mrg. M. Theodore was the Toast-
mistress. The Invocation was offered

by the Rev, Innocent Konenik., The
welcome address was by Mavor
Raster. Remarks followed by the

President Mrs., Eli Smolich, and vocal
selections by Olga Prosnick, who also
led the Community singing. Then
came the presentation of the “Mother-
of-the-year”, Mrs, Katherine Slogar,
of Branch no. 23, Ely, Minnesota. Con-
gratulations were extended from our
group who represented Chicago,
Joliet, and South Chicago. The prin-
ciple address was by Rev, Father
Mirko Godina who was very interest-
ing and very entertaining. Victor
Klune and Henry Paulisich provided
instrumental selections which made
us want to sing and dance the polka.
The Guest Speaker was Albinag No-
vak, our Supreme Secretary, The in-
troductions and remarks by Supreme
Officers and Chapter Presidents who
attended the Banquet from the Range,
and other parts followed.

The next Minnesota Day will be
held in Virginia, Minnesota, with the
Coates Hotel, as the headquarters
for the out-of-towners, under the co-
management of Olga Prosnick, who
promised to make your stay wonder-
ful as, believe me, she did for us.
The day's program was concluded
with a tour of Aurora, the Taconite
Plant, the Trailer Park, with Mrs, M.
Theodore explaining and guiding,
From there we went to the home of
Mrs. Smolich in Aurora. The stop at
Mrs. Smolich’s ended with a variety
of delicious refreshments. Then, we
left for Chicago, as we were not
stopping for the night. We left at
7:00 P.M, and as we reached Duluth,
crossing the Toll Bridge with the sun
setting and night fall coming around
the corner, we left a city which will
be remembered by all as millions of
match sticks glowing in the dark. The
scenery and the people in Minnesota
are wonderful; we thank you for mak-
ing our stay one not to be forgotten
but to be remembered for a long time,

Arriving in Chicago, Monday at
9:00 ADM., we were without any sleep
and tired from singing and joking all
the way home,

Just a note to thank our Chicago
relatives and friends to stayed at
home while we went to Minnesota.
Seeing us off were many husbands
and children. We especially thank
Rev, Alexander Urankar, our pastor

and S.W.U. Spiritual Advisor for hi&

thoughtfullness in coming to say
goodbye, as well as Editor, Corinne
Legkovar and many others.

The following recipe for “Party
Salad" was a delicious ilem of our
21y, Minnesota supper. We'd like to
thank the ladies for giving us the
recipe for use in this column, Try il

it is good!
PARTY SALAD
1 package Lime jello
1 package Philadelphia Cream
cheese
1 cup chopped celery
1 cup grated carrots
1 cup erushed pineapple
1 eup whipped cream
1 cup chopped nut meats
Dis=olve jello in 1 cup of hot water..
Add cheese while jello is still hot:
when cool, and beginning to set, add
the rest of the ingredients.

The Old-fashioned Way

to please the family with
tempting dishes—

Grandma's way of making:
BEEF SOUP, PLUM DUMPLINGS,
ZGANCE, CHICKEN PAPRIKASH,

and recipes for
CANNING FRUITS and VEGE-
TABLES, are easily found In our

famous cookbook,

WOMAN’S GLORY—
THE KITCHEN

Just send $2, in cash, check or
money order to:

ALBINA NOVAK,
1937 W. Cermak Rd. Chicago 8, Ill.

(cont'd. from pg, 217)
be a great achievement in the pro-
gress of our SW.U, to hold a
Championship tilt between the East-
ern and the Mid-Western winners.

The Slovenian Women’s Union sub-
sidizes all bowling leagues and con-
siders it one of the organization's.
vital promotions,

We appeal to each S.W.U.ette who
has an interest in bowling, to do her-
sell her Branch and her fellow mem-
bers a great deed in bringing them
together for the enjoyments of Amer-
ica's No. 1 sport, BOWLING!

Josephine Sumic
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Oktoberski pomenek s tebo;

REV. A. URANKAR, O.F.M.

Dan babic in dedkov, Mojemnu uiesu Ze ni nikdar prijala
slovenska beseda, ki poimenuje eno dragih bitij v druzini.
Babica. Menda zato, ker me spominja priimka, ki ga
splodno dajejo Zenstvu, kadar kriZza racdune mozem, ,,Daba.”
— Pa boj imela takoj odgovor: ,Saj tudi staremu odetu
dajemo ime — dedek, pa ni da bi moral misliti na dedce.”
Dedec. Baba., Priimki, s katerimi si hladijo jezo, sitnost.
nerodnost, nadlego ljudje, ki jim zmanjka pametnih besed,
ko ne morejo ved uveljavljati svojo lastno sebifnost, ne-
marnost in vnemarnost, Naj te Ze spominja na karkoli,
besedi ,dedek’ in ,babica’ sta lepi, ker oznacdujeti vso lju-
beznjivost sgtarih mater in starih ocetov, bitij, ki imajo ve-
likanski vpliv na dorag&éajodo deco in mladino v druZini.
Na ta vpliv v druzini so gotovo mislila ameriska drustva
in ameriski poedinei, ki zadnja leta bolj in bolj pridigajo
in propagirajo misel, naj bi tudi babicam in dedkom svojim
posvetili dan, ko se jih vsa deZela spomni.

Druga nedelja v oktobru je bila odmerjena za proslavo
in spomin nagih praroditeljev. Doslej e ni zamisel zajela
dirge kroge, nadajemo se, da bo tekom let. Ze mesec okto-
ber je tako lep &as, ko bi se lahko posebej spomnili teh
dozorelih in ostarelih ¢lanov druzine, ki so toliko Zrtvovali
krogu druzZinskemu. Oktober — mesec jeseni, otoZnega, a
toplega letnega ¢asa, toplegn predvsem za sree in duha.
Na&i dedki, na%e babice so v jeseni zivljenja, ko rumeni
na niih vnanjost, zori pa notranjost dufe, ko ge jim telo
uklanja v gube, duh pa v Zivljenjskih skuSnjavah izZareva.
Vedno ved je nailh starih mamic in dedkov na svetu, saj
pravijo, da se je Zivljenjska doba ljudi podaljSala kar za
petnajst let. Vedno veé paznje bo treba posvetiti tudi na-
sim dedkom in babicam.

Kaj ji dolgujem, stari mamici, dedku? SpoStovanje. Ce
spoétujem so-¢loveka, bom toliko bolj spoStoval srea, ki so
mi gradila dom, druZino, domadcnost. Ce je srce mamice
zlato, je srce babice zlato, ki je v pedi Zivljenja stokrat
preizkuseno. Ce je srce ocetovo dobro kot kruh, je srce
dedkovo kot rodna gruda, v kateri se kruh spoéenja. -
Kaj Se dolgujem dedku, babici? Razumevanje, Prijatelj-
stvo, pravijo, temelji na razumevanju tovaria, so-Cloveka.
Kdo mi hote hiti vedji prijatelj kot stari oce, stara ma-
mica? Zato bom skuSal razumeti njihovo starost, skrblji-
vost, ogsamelost in si bom v tem razumevanju skusal raz
loZiti njihovo ¢ustvovanje, nehanje, toZzbe, krize in teZave.
Oproscéal jim bom mehko voljnost, opro&éal toZno razpolo:
Zenje, oproicéal otroske in otroéje kaprice, ki gredo z ded-
kovo in babitino naravo.

Dedek in stara mamica — blageslov v hisi. To odliko
navadno dajo bolnikom, Pisano je, da bolniki rode meh-
kobo du&, prijazno potrpezljivost in postrezljivost, da je
bolezen kurz za vsemogole kreposti. Starost je Ze po na-
ravi bolezen. DBabice in dedki, ki odmirajo Zivljenju, so
bolniki. Blagoslov boZji, ker so ucitelji, uciteljice vsem, ki
z njimi bivajo pod streho. DBlagoslov je predvsem z res-
nico, da se vsi staramo, da vsi gremo isto pol proti vec-
nosti. Danes meni, julri tebi. Ko gledamo, kako Dog
polasi strize vse vezi, ki dedka veZejo na Zivljenje, staro
mamico drze, vstane tudi nam v dudi spoznanje, da smo
res tukaj le na preizkuinji. Dlagoslov je starost s svojimi
skusnjami, naj so Ze te skusnje dober sad ali kisel, soCen
ali trpek, sladak ali grenuk, vsaka preizkusnja starejsib
naj bi bil temelj hotenju in nehanju mlaj8ih. — V svetem
pismu kar mrgoli modrostnih stavkov in besed o sposto-
vanju, razumevanju, ki ga dolgujemo druzinskim pred-
nikom. Se celo v zapovedih boZjih je ena, ki edina nosi
porodtvo in obljubo sreée in boZjega blagoslova. Cetrta
zapoved z boZjim obetom vsega dobrega in dolgega, dol-
ega zivljenja.

Govorim v imeénu mnogih nasih mamie, ki so jim roke
odrevenele v starost, ki se pa Se vedno lahko sklepajo v
molitev zan bozii blagoslov nad Teboj. Govorim v imenu
mnogih razocaranih babie, ki jim oél peSajo, morda tudi

+

iz skrbi nad Teboj, radi Tebe izjokanih solza, kako #a-
lostno jim je srce, ker jih porivag v zadnji kot doma, ker
Jim dajes le zadnjo skorjico kruha, ker jim vedno izpod-
nasas vse mogode stvari, oponasad starost, sitnost, nad-
leznost, Ker noced razumeti, da jim noge pesajo radi le-
gijona korakov, ki so jih za druZino napravile, da imajo
pospesen pritisk krvi in srea le radi prejsnjih skrbi, ki so
Jih imele zu Tebe in Tvojo druzino. Le kaj je treba toliko
nepotrpefljivosti radi malenkostnih nedostatkov? Le kaj
je treba toliko zavidljivosti in ljubosumnosti radi ljubezni,
ki gu otrok kaZe babici? Se te borne ljubezni ji ne pri-
voitimo? Le ¢emu toliko nerganja in zajedavanja nad sla-
bostmi, ki jih starost nosi s seboj? Morda bi bilo dobro, da
bi doma pri¢eli tudi s krepostjo prijaznosti, postrezljivosti,
nesebi¢énosti, lepo medsebojnostjo, “unaj v zivljenju vse te
kreposti nosijo le pecat kramarstva. ,Koliko mi das, pa ti
bom dober.” — Najbliznji bliZnjih mi je morda ravno stara
maniea,

»Stara mamka, oj ne Sivaj sarafana ved, k meni sedi in
podivaj, zlati ¢as je pre¢... Rusgka narodna. Tudi Slovenci
jo radi pojemo. Vsaj na svojih prirveditvah, predvsem otro-
Skih. Pa prisije solza hinaviine v tolikih o&eh, srce je
tako rado mehko, kadar pesmi sligi. O, morda je pa =olza
kesanja? DM, tega kesanja je nam mnogim treba, Kol ne-
katerl ravnajo s starimi materami in starimi oleti, je Ze
vinehovpijod greh. Bog, da bi to kesanje ne bilo le v sreu
tukrat ko v dvorani pesmi prisluskujem, Bog, da bi 8la ta
solza z nami domov v spoznanju krivde in trdnem sklepu,
da bom tudi jaz zadcel lajsati zadnje ure zivljenja vsem,
ki éakajo smrinega klica boZjega. Pa sem zaSel v pridigo?
Kaj zato! Namen moj najinemu pomenku je bil ravno ta,
da Ti dopovem, kako imeniten dan bi lahkeo bila druga
nedelja v oktobru vsem ljudem. Dan dedkov in babic.




Marie Prisland:
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ETOS, 30. oktobra, bo poteklo 30 let, odkar je bil v

listu AMERIKANSKI SLOVENEC priobéen moj ¢la-

nek, ki je pozival na ustanovitev Slovenske Zenske
Zveze. Ko je clanek izsel, je ideja o Zenski Zvezi takoj
zajela slovensko Zensko javnost. Od vseh krajev Amerike
so prihajala priporogila za ustanovitev Zenske organiza-
cije. Navdusenje zanjo je vidno rastlo. Prve Slovenke, ki
80 se v ¢asopisju javno izrazile in podprle idejo za usta-
novitev Zveze, so bile: Julia Gottlieb in Frances Jazbec
iz Chicaga; Mary Brezovnik in Meta ErZen iz Sheboy-
gana; Jennie Ozbolt iz Barbertona; Barbara Kramer iz
San Prancisco; Margaret Kozjan iz Pueblo; Mary Widmar
iz Indianapolisa; Mary Zagar iz Milwaukee; Magdalena
Widina iz Pittsburgha; Mary Plantan in Mary Polajnar iz
Oregon City-ja; Frances Tanko iz Gilberta v Minnesoti.

En mesec zatem, ko je izsel moj ¢lanek, sta se Ze usta-
novili prvi dve podruZnici; ena v Sheboyganu, druga v
Chicagu. Ti dve podruZnici sta bili podlaga, na kateri je
19. decembra 1926 bila ustanovljena nasa organizacija.
[sti dan, ko se je rodila Zveza, je bila dale¢ na zapadu,
v Pueblu, Colorado, ustanovljena tretja podruinica, Me-
seca januarja so se ustanovile &tiri in koncem leta je
Zveza &tela Ze 15 podruZnic ter imela 824 élanic. — Res,
sijajen zacetek!

Zveza je z vsakim letom rastla in napredovala. Ob svoji
30-letnici Steje 92 podruZnic (nekatere male podruZnice so
se zdruzile), skupnega ¢lanstva pa ima nad 13,000. Posluje
v 14tih drZavah naSe Amerike. Njeno premoZenje znasa
nad $350,000.00. Kajne, kako lepo &tevilo élanstva in kako
sijajen finanéni napredek z malim asesmentom! S prid-
nimi rokami, razumnim vodstvom in naravnost obéudljivo
vztrajnostjo in poZrtvovalnostjo nasih élanic, se je doseglo
vse to, kar Zveza danes reprezentira. Vsa cast torej ne-
umornim in zvestim delavkam!

Nase pionirke se danes gotovo radujejo lepe rasti in
dobrega obstoja Zveze, h katere zgradbi so Zrtvovale
mnogo. Ustanavljale so podruinice, nabirale é&élanstvo, na-
pravile neSteto potov, veckrat troSile svoj denar in vse
zato, da je rastla njih podruZnica, da je uspevala Zveza.
To delo je bilo apravljeno iz ljubezni do organizacije, brez
nade za pladilo ali kakdSno nagrado. Edino moéna in
ugledna organizacija jim je danes v zadoSdenje, placilo
in ponos.

Ob 30-letnici Zveze se élanstvo prav gotovo 8 hvalei-
nostjo spominja ogromnega dela vseh nasih pionirk. Ne-
katere &e vedno delujejo v svojih podruZnicah, mnoge pa
#e krije hladna zemlja, Tem, v duhu poklanjamo Sopek
hvaleznosti in vdano molitev na prerano gomilo,

L] ® L

Poleg dela in skrbi za podruZnice in Zvezo, se je nafe
clanstvo zavedalo tudi svoje dolZnosti napram pomodi po-
trebnim. Udejstvovalo se je pri delu za Ameriski Rdeéi
kriz, pri zbiranju doneskov za lokalne dobrodelnosti, naj-
bolj pa pri zbiranju pomodéi za naso, e vedno nam ne-
pozabno rodno domovino,

Zvezin Dobrodelni sklad, ustanovljen leta 1944, je zdaj
izérpan. Iz tega sklada se je izpladalo $5,441.80, in sicer:
Za Sivalne stroje, magnetofon in epidiaskop, kar je bilo
poslano nekaterim Solam v Slovenijo; kuhinjske naprave
je prejela Ljubljanska otrodka bolni&nica: fotometer za
preiskavo krvne plasme je bil poslan Celjski bolniSniei;
ljudskim Solam so bile dostavljene Solske potrebséine, na-

menjene revnim otrokom. Poslane so bile knjige in zdrav-
niski indtrumenti. Revnim druZinam, ki so nas prosile
pomodi, je bilo dostavljeno 10,400 funtov moke in konserv.
(Natancnejsi rad¢un bom podala enkrat pozneje.)

Zveza in podruZinice so darovale $2,601.25 organizaciji
JPO-88, ki je zbirala prispevke za pomoé Sloveniji. Po-
sebej so naSe podruZnice same zbrale in na pristojna
mesta v Slovenijo odposlale 14,158 funtov obleke, 7,886 fun-
tov hrane, 2,100 funtov raznih drugih stvari v paketih ter
590 parov Cevljev. Skupno 24,144 funtov, (Ta seznam sem
od podruZnic zbrala leta 1947.) Ameri&ki odbor za pomoé¢
Jugoslaviji (American Committee for Yugoslavy Relief),
je vsakemu funtu obleke in hrane prisodil vrednost enega
dolarja. Po tej oceni g0 nafe podruZnice pri 24,144 funtih
daril prispevale $24,144.00, brez omenitve postnine, ki je
znadala preko tri tiso¢ dolarjev. Skupna pomod stari do-
movini od strani Zveze in podruZnic bi torej bila pribliZnos
$30,000.00, kar je Ze precejinja vsota. Pomisliti je treba,.
da je nasa pomoé biln dostavljena takoj po vojni, ko je
sila in pomanjkanje v domovini bilo najvedje.

Zveza in njene podruZnice so nudile pomod tudi doma
v Ameriki. Slovenskim pogorelcem v Clevelandu, sloven-
skima verskima zavodoma v Lemontu in od dolge holezni
oslabelim ¢lanicam je bilo pomagano v vsoti $3,832.00.
Leta 1944 je bil ustanovljen Zvezin Solninski sklad, iz ka-
terega se je talentiranim in pomoéi potrebnim Etudentom:
in Studentkam naklonila Solnina v vsoti $3,100.00. Zvezina:
finanéna pomoé, razdeljena v Ameriki, torej znasa
$6,982.00, vsa nafa organizirana dobrodelnost pa je vidna
v skupni vsoti, ki je $36,982.00. Poleg tega so na%e po-
druznice posamezno veliko storile za svoje domace cerkve,
Sole in druge ustanove. Zvezine ¢lanice so lahko kar malo-
ponosne in vsaj delno zadovoljne s svojimi doprinosi k
dobrodelnosti, ki je najlepia vrlina ¢loveike druZbe.

Dasi je nag Dorodelni sklad zdaj iz¢rpan do kraja, bomo
zbivanje prispevkov Ze vedno nadaljevale. Nafo pomod to-
¢asno potrebuje bolnidnica v Celju, ki nima na razpolago
niti najpotrebnejiih instrumentov in drugih stvari, ki so
potrebne za zdravljenje bolnikov, Ker tej bolninici ni
bila nikdar naklonjena organizirana podpora iz Amerike,
naj bo nasa dolinost, da po svojl modi pomagamo., V ta
namen podajem slededi

APEL NA CLANSTVO IN PRIJATELJE

Celjska bolnignica sluzi velikemu okrozju, ki zavzemua
ob&iren teritorij, segajo& do hrvatske meje, zavzema vso
spodnjo In zgornjo Savinjske in Saleiko dolino, severno.
od Pohorja, juZno pa do Posavja.

Do leta 1940 sprejem bolnikov v Celjsko bolniZnico ni
nikdar presegal preko 9,800 bolnikov, v zadnjih treh letih
pa je bilo vsako leto sprejetih okrog 30,000 bolnikov, kar
je vse prostore dezmerno napolnilo, Bolnidnico je bilo
treba razsiriti, da sedaj razpolaga s 700 posteljami. Bol-
nisnica je bila razdirjena, manjka pa ji instrumentoy in
aparatov za laboratorij, za operacije, snemanje rentgen-
skih slik ter aparatov za fiziéno terapijo. Kar imajo na
rokah, je staro in obrabljeno. Ko se je pred par leti pridel
pojavljati polio, je 309 veeh teh bolnikov v Sloveniji od-
padlo na Celjsko bolniSnico. Dne 5. junija 1954 je bolnis-
nico zadela velika materialna &koda na zdravilih in in-
Strumentih zaradi ogromne poplave, ki je zadela vso Celj-
sko okolico,

Iz navedenih vzrokov se Celjska bolniSnica obrata na
nafo Slovensko Zensko Zvezo in vse njene prijatelje s
prosnjo, da skuSajo bolnisnici pomagati z nabavo in&tru-
mentov in aparatov.

Upamo, da ta apel najde prav mnogo odziva v blagih
sreih nasih élanie in prijateljev. Doneske, ki bodo objav-
ljeni v Zarji, lahko posljete alli na Zvezin glavni urad ali
pa na moj naslov:

Marle Prisland, ))
1034 Dillingham Ave.
Sheboygan, Wis.

—
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SLOVENSKA ZENA

Pise MARIE PRISLAND

Opomba urednice:

Pred 30 leti, dne 30. oktobra, je nasa éastna pred-
sednica In ustanoviteljica napisala vzpodbudni &lanek
v listu Amerikanski Slovenec, ki je sproZil plaz na-
vduSenja in zanimanja za ustanovitev nafe Zveze.
Ker je vedina ugotovitev v tem ¢lanku $e vedno
aktualnih in ker je Mrs. Prisland s tem &lankom po-
kazala na dalekovidno motrenje bodocnosti, zato ta
¢lanek ob 30-letnici zopet prioblujemo, da bodo nafe
¢lanice videle, da je naSa Zveza res bila potrebna in
Jje v teku 30 let v resnici opravila veliko narodno in
kulturno delo.

LSLOVENSKA ZENA" je ime knjigl, ki je letodnje leto
iz&la v Ljubljani, Izdalo jo je SploSno Zensko Drudtvo ob
priliki proslave svoje 25-letnice.

Knjiga vsebuje ved krasnih ¢lankov, ki vsi se bavijo z
Zenskimi poklici, od priproste delavke do visokofolke. Naj-
ved teh élankov je izpod peresa zenske roke, Knjiga lepo
opisuje slovensko Zeno v zgodovini in kulturl, njeno trplje-
nje v turikem ¢asu, o borbi in boju skozi stoletjn do danes.

Knjigan je vredna, da jo predita vsaka amerika Slo-
venka, Ze vsaj zato, da vidimo, kako zavedno se gibljejo
nase sestre v stari domovini ter, da same spoznamo, kako
dale¢ zadaj smo Slovenke v Ameriki, kar se ti¢e narod-
nega in kulturnega vpraZanja.

Res je: Zenske v starl domovini imajo ved ugodnosti
priti do boljSe izobrazbe, ker so jim na razpolago sloven-
ske ljudske in visje 5ole, Lahko se toraj izobrazujejo v
svojem lastnem jeziku. V Ameriki pa, kar nas je starejiih,
pa¢ imamo le izebrazho, ki smo jo prinesle iz domade
ljudske Sole. Slovenske visokoSolke iz stare domovine so
redka prikazen v Amerikl,

Imamo sicer veliko slovenskih deklet, ki pohajajo v
ameriske visoke Sole, a te nam bodo, Zal, v angle&&ini uto-
nile. Zato bi bilo dobro resiti, kar se Se resiti da.

Res je, da imamo vse polne roke dela z druZinami, z
obrtjo, 8 tem in onim, a vseeno se premalo brigamo za
skupno Zensko stvar,

Urednica ,Slovenske Zene" toZi, kako je prosila ljub-
ljanske liste, da bi ji priobe¢ili razne pozive za gradivo na-
meravane knjige. Pravi, da eden teh dnevnikov celo ni
hotel poziva priobéiti.

V tem oziru smo mi veliko na boljsem. Vsi na#i listi hi
z veseljem priob&evali Zenske ¢lanke in dopise, ko bl jih
le imell. ,,A jih od nikoder ni!” Vsi nadi listi bi nam &Nl
na roko. A ni zanimanja.

Kalko zanemarjamo nafo najvecjo priloZnost se organi-
ziratl in spoznati!

Najve¢jo vlogo pri tem menda igra Zenska sramedljivost.
Ces, saj ne znam tako napisati, da bi se lepo ¢italo. To je
prazen izgovor! Napisite po svoje, kar vam srce veleva.
Urednik bo malo popravil pa bo. Drugié bo Ze holjfe, Ude-
nost ni fe nikomur z neba v glavo padla. Vsak se mora
uciti, Le korajze je treba in zavednosti ter zaspanost otre-
sti, pa bo §lo.

Sicer se ne moremo meriti z nasimi sestrami onkraj
morja, a priznati moramo, da bi lahko ved storile kol
P smo.

Samo v pregled vzemimo, kaj imamo skupnega? Eno
samo stvar! To so nasa Zenska podporna drudtva in Se
teh ni v vsaki naselbini. Drugadée pa po moji vednosti ni-
mamo nobene izkljuéno Zenske ustanove., Druge Zene v
Ameriki, kot Poljakinje, Cehinje in Slovakinje, imajo svoje
skupne Zveze in Jednote. Imajo svoje Zenske liste, a kaj

imamo me Slovenke? Niti ene skupne stvari nimamo. In
zakaj? Ne ravno radi nezmoznosti, ali slabih ugodnosti,
ampak najved radi brezbriZnosti in nesredéne nevoselji-
vogti, In to prihaja odtod, ker nam manjka zadostne iz-
obrazbe,

Same ste Ze gotovo skusile, kako se vas je oviralo pri
vafem delovanju, posebno ako ste delovale uspeino. Me-
talo se vam je polena pod noge, kadar ste kazale voljo
kaj dosec¢i. In &e ste res kaj dobrega storile, stvar iz-
vrstno izpeljale, kdo vam je dal priznanie?... Malokdo ali
pa nihée. Plagilo za delo je navadno kriviéna kritika in to
od takih Tjudi, ki bi ono stvar e prideti ne znali, kaj Ze
dokondati!

Zenski napredek ima vedno dva sovraZnika, medtem ko
ima moski le enega. MoZ ima ve&inoma le moske nasprot-
nike. 0e pa se Zenska hode malo vifje povzpeti, pa zafumi
tako na moski kot na Zenski strani. Zato je Ze marsikateri
Zeni upadel pogum,

Postena kritika je vedno na mestu. A naj pride od osebe,
ki stvar, ki jo kritizira, tudi res razume. Navadno pa se
med nami le radi osebnosti kritizira. Ce se ta ali oni
¢lovek komu zameri, mu isti ne bo dal kredita, pa ¢e bi
tudi svet odrefil. To je napacéno in kriviéno! TRodimo
toliko resnicoljubni, da priznamo dobro, ne glede na pri-
jatelja ali sovraZnika. Veliko energije se je Ze med nami
Slovenci porabilo za razne spletkarije, ki niso nis kori-
stile, Ekodile pa veliko. Ko bi mi vse te talente porabili
za dobro stvar, bi se lahko danes pokazali kot najbolj kul-
turen narod na svetu. Ker pa imamo ved smisla za raz-
diranje kot za zidanje, smo ostali majhni med slovanskimi
narodi in bomo takdni menda tudi ostali, ako ne bo ve&
sporazuma in bratstva med nami,

In vendar bi se kljub vsemu temu dalo veliko dosedi
med nami Zenskami, ako bi se skupno nastopilo. Posa-
mezne Zene lahko ovirajo, a skupina bo uspesna, In treba
nam je res nekaj, kar nas bi zdruiilo, s éemur bi se lahko
pred javnostjo postavile, ¢es, to je naZa Zenska Zveza,
nada slovenska ustanova.

Od 9. do 13. oktobra je v Milwaukee, Wis., zborovala
Zveza Katoliskih Zen, ki ima svoj sedeZ v Washingtonu,
D. C. Zbranih je bilo okoli 2000 delegatinj iz vse Amerike:
med temi sem bila tudi jaz, — Kako prijetno sem bhila
presenedena nad lepim redom, ki je vladal v dvorani. Ne-
hote sem si predstavljala, kaj bi bilo, da ima katerakoli
slovenska jednota tako ogromno &tevilo delegatov na kon-
vencijl. Se pri 200 delegatih se je véasih dvigala streha
od hrupa, kaj ko bi jih bilo 2000? — Tukaj pa %e Zensk
2000 in tihota kot v cerkvi. Nobene govornice ni nihée
motil. Vse vljudno, prijazno, postrezljive; pozdravljajo te
s smehljajem na obrazu. Dobro se ¢lovek podéuti med tako
druzbo! In kako spoiiunjejo svoje odbornice! Pripovedo-
viale so mi: NaSa predsednica ima te in te dobre last-
nosti, to in to je naredila; tajnico imamo najboljSo, kar
je Zen v Ameriki, blagajnidarke pa sploh nihée prekositi
ne more. Upravnl odbor, da je ravno take delaven, in
hvaleZne so, da imajo tako dobre odbornice. V pozdravnem
govoru je pred. milwauski nadskef predstavil Miss K. Wil-
liams z besedami: ,/To je predsednica Zenskega odseka v
nasi nadikofiji, na katero sem jaz ponosen in cela Skolija
radi njene delavnosti za katoligko stvar. Hvale#nl smo e
— Kako krasne govore je imel pred. clevelandski &kof
Schrembs! Vsi so se nanagali na velike potrebo dobrih ka-
toliskih Zen in mater. Kako vzpodbudljivo je govoril,
lnskavo se izraZal o Zenski delavnosti in zavednosti! Ni
¢udo, ée ameriske Zene razvijajo tako delavnost, ko jih vse
na vseh krajih podpira. Sicer je med njimi tudi nevoiclji-
vost, kar je pri Zenskah menda prirojeno, a ker so izobra-
Zene, nevoicljivosti javno ne pokaZejo, da ne gkodi, Dajejo
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priznanje svojim vodnicam, zato imajo tako dobre organi-
zatorice,

Ko sem bila navzofa na tej konvenciji, sem si mislila:
Kako lepo bi bilo, ko bi tudi me Slovenke imele eno
takole organizacijo! Kaj mislite? Ali se ne bi dalo na ta
naéin organizirati nekako Slovensko Zensko Zvezo ali
kakrino ime bi Ze bilo? Ta Zveza naj bi imela nalogo, nas
zblizati in seznaniti. Poslovala naj bi v izobraZevalnem,
narodnem in verskem duhu, Pomislite malo in se v éaso-
pisih oglasite! Ce bi se videlo, da je pri Zenskah zani-
manje, bi mogode pritegnile slovensko duhoviéino in pro-
minentne katoliske lajike, da bi nam s svojimi nasveti po-
magali. Ce pa ne bo zadostnega zanimanja, se pa ne splaca
zaceti. Potem pa ostanimo kot smo. Cez 50 let bo sloven-
ska govorica v Ameriki redka., Ko pa se bo pisala zgodo-
vina ameriskih Slovencev, se o slovenski Zeni ne bo dru-
gega vedelo, kot da je zZivela in delala za druiZino ter se
kvedjemu zavarovala za bolnidko podporo in pesmrtnino:
za kako kulturno ali narodno ustanovoe pa ni imela smisla.”

Mesetna poslanica glavne predsednice
Drage odbornice in ¢lanice:

Po parmeseénem letnem odmoru, bo vedéina nasih po-
druznic pri¢ela s pripravami za delovanje v dvoranah in
notranjih prostorih.

Poleg kegljanja, je ta ¢as tudi najbolj primeren za pri-
¢etek nadih Sivalnih klubov. 8 prijaznimi sestanki se more
mnogo napraviti in pripraviti razne predmete za bazarje in
obogatitey vadih blagajn. Prijateljstvo, sklenjeno na tak-
&nih sestankih pomaga veliko pri delu v podruznici, kakor
tudi vsaki posamezni oszebno, ker napravi na3e Zivljenje
prijetneje in prinasa mnego notranjega zadovoljstva.
Obljubite same sebi, da ne boste zamudile nobene sejo
to zimo.

Minnesotski Zvezin Dan dne 26. avgusta je Zopet bil
zelo uspefen, kakor nam porofa glavna tajnica Albina No-
valk in ravnateljica zenskih aktivnosti, Elizabeth Zefran,

ki sta se udeleZili dneva iz Chicaga v posebnem naro-
¢enem busu, obenem z 23 drugimi ¢lanicami. Mi smo po-
nosne na nade Minnesotske sestre, ki se vedno izkaZejo
zaradi svoje izredne sesirske ljubezni, gostoljubnosti in
prijaznosti. Moje prisréne cestitke Minnesotski ¢astni ma-
teri, zelo marljivi in priljubljeni predsednici podruZnice
it. 23 iz Ely, Minn., sestri Catherine Slogar. Ona je vneta
delavka za njeno cerkev in vdana svoji druzini, zato je
bila izbira kar najbolj primerna.

Naslednja slavnost je bila v Noble, Ohio, kjer je pod.
it. 49 slavila 25-letnico ustanovitve dne 9. septembra. Dne
23, sept. pa je pod. §t. 3 v Pueblu, Colo,, slavila 30-letnico
ustanovitve. Naslednja je na vrsti pod. 3t. 50 v Clevelandu,
Ohio, s svojo 25-letnico dne 14. oktobra. Vse omenjene po-
druznice imajo kar najbolj sposobne odbornice in ¢lanstvo
ter moremo mnogo uspehov pricakovati od njih v bodoé-
nosti. Naj vam vsem DBog nakloni zdravja, da boste nada-
lievale dobro delo za Slovensko Zensko Zvezo.

Tudi zelim izreéi éestitke ¢lanicam pevskega kluba pod.
§t. 2 iz Chicaga, I1l., ki so dne 15. septembra v sloven-
slkih narodnih noSah nastopile na mednarodnem ljudskem
festivalu v velikem ¢ikaskem Soldiers Fieldu in tako pred-
stavljale naso narodnost in organizacijo pred Jjavnostjo.
Vso sred¢o Vam zelim tudi v bodode. Bilo mi je prav zal,
da se nisem mogla udeleZiti.

Drage ¢lanice, mnogo sem morala prestati zadnje Stivi
mesece; skufam pozabiti, Toda Zelim vam vsem pove-
dati, da so mi bile vafe karte in pisma v izredno tolaZbo;
prenekatero pismo mi je izvabilo solze v o¢i, ko sem jih
¢itala, kajti tako blizu ste se mi zdele. VaSe molitve so
bile nadvse ozdravljujoée, ker so mi pomagale k hitremu
okrevanju. Je nemogoce, da bl odgovorila osebno na vse
Vafe karte, zato ml prosim dovolite, da izretem preko
Zarje mojo najglobljo zahvalo vsem; glavnim odbornicam,
urednici, odbornicam podruZnic in ¢lanicam, Vasa prijaz-
nost ne bo nikoli pozabljena. Naj vas vse Bog blagoslovi!

Iskreno vdana,
JOSEPHINE LIVEK, gl. predsednica

POGREBNA 1ZPLACILA

Clanice so delefne vseh pravic in
ugodnosti, ki jih organizacija po moz-
nosti deli. Za umrle ¢lanice Zveza
skrbi na sledeéi nadin:

a) Potom svojih podruznic poskrbi
za dostojen pogreb,

b) Za pokritje strofkov pogreba Zve-
za placa sledede vsote:

Razred A: $25 za umrlo od pristopa
do dve leti v¢lanjenja in $100 za ¢la-
nico, ki je bila vélanjena nad dve letl.

Razred B: $50 za umrlo élanico, od
C¢asa pristopa do dve leti vélanjenja.
Za umrle, ki so bile ¢lanice Zveze nad
dve leti, se placajo sledece vsote:

$300 za vse, ki so v ta razred pristo-
pile med 14. in 30. letom;

$250 za one, ki so v ta razred pristo
pile med 31. in 40. letom;

$200 za one, ki so v ta razred pristo-
pile med 41. in 45. letom;

$150 za tiste, ki so v ta razred pri-
stopile med 46. in 55. letom.

Mesedni asesment znafa:

Razred A — 35 centov
Razred B — 60 centov
Mladinski oddelek — 10 centov

A asesmentu odraslega oddelka je
vkljudena naro¢nina za naSe mesedno
glasilo ,,Zarja”.

Zelim obilo uspeha!

JUBILEJNA CLANSKA

KAMPANIJA

.+.D0 3I.DECEMBRA 1956

Drage ¢lanice! Se je &as, da nadomestite izgube, ki so nastale vsled
smrti sosester. VpiSite svoje otroke in vzbudite v njih zanimanje in
veselje za nado organizacijo. Oni nam bodo sledili ... Povabite pa
tudi prijateljice, da se pridruZijo Slovenski Zenski Zvezi.

Za vsako novo ¢lanico, ki bo vpisana v tem letu, bodo podeljene
sledece nagrade:

Razred A .
Razred B .
Mladinski oddelek ...

woo.....Enomeseéni prost asesment (ali 35¢)
ceeeo.. Enomesedni prost asesment (ali 60¢)
.....Dvomeseéni prost asesment (ali 20¢)

Vsaka, ki vpiSe pet novih ¢lanic, prejme poleg gornjih nagrad Se
lep album. Zmagovalki odraslega, kot mladinskega oddelka, pa bo
poklonjena trofeja gl. predsednice, Mrs. Josephine Livek.

ALBINA NOVAK, gl. tajnica



Zvezin praznik v Minnesoti

Letos, 26. avegusta, so se ¢lanice
minnesotskih podruznic zopet zbrale,
da nadaljujejo tradicijo nale Zveze in
svecano proslavijo gvoj praznik., Po
15. letih, odkar se Ze praznuje Minne-
sotski Zvezin dan, je prevzela éastno
nalogo gostiteljice za leto 1956 po-
druznica st. 35 v Aurori.

Zvezin glavni odbor je vedno po-
lagal veliko vaZnost na vedje skupne
sestanke in slavnosti, Pa tudi kra-
jevne podruznice so si Zelele takega
slavja z zastopstvom glavnega odbora,
da & tem pokaZejo sgvojo povezanost
in zavednost, LetoSnje vabilo je hilo
zame deveto, Kateremu sem se ravno
tako rada odzvala, kot prvemu pred
15 leti, ko je nasa gl. odbornica Mrs.
Mary Lenich sprozila idejo o prazno-
vanju Zvezinih dnevov v Minnesoti.

Ze dolgo sem si Zelela, da bi tudi
podruZnice iz krajev izven Minnesote
pokazale sestrsko vzajemnost ter s
svojim obiskom pocastile Zvezino
slavje v Minnesoti. Obcéudovala sem
posebno veliko poZrtvovalnost minne-
gotskih ¢élanic, ki se leto za letom v
velikem 3tevilu udeleZujejo Zvezinih
dnevov v Lemontu, I1l. Zato je bilo
prav, da so se letos odlogile tudi ¢la-
nice pod. 5t. 2 v Chicagu, da organi-
zirajo potovanje v Minnesoto.

V petek, 24. avgustia, je bus s 25
udeleZenkami odrinil iz Chicaga proti
Minnesoti. VoZznja je bila ves ¢as pri-
jetna  in  veselega razpoloZenja ter
petja ni manjkalo, saj so bile ¢lanice
povedini same navduSene pevke,

Prvi gostoljubni sprejem smo doZi-
vele v Ely, Minnesota, kjer so nam
tamosnje élanice pripravile okusno
vecerjo v dvorani Community Center.
Predsednica sestra Katarine Slogar in
tajnica ter gl. odbornica Barbara Ro-
sandich sta nam izrekli dobrodoslico
ter nam predstavili ostale navzode
¢lanice pod. $t. 23, V druzbi je bila
tudi organistka Miss Mary Hutar, ki
je 8 svojo prisotnostjo Se posebno
pozivila skupno petie. Cas nam je
hitro potekel in pred nami je bila Ze
dolga pot v mesto Virginia, Minn,,
kjer smo imele v hotelu ,Coates”
najeta prenodiscéa. Poslovile smo se

Pred odhodom iz Aurore (od leve na desno):

od 1jubeznjivih élanic in nazajgrede
8¢ nam je ob sonénem zatonu nudil
ocarljiv pogled na eno izmed tisoderih
minnesotskih jezer, katero se razteza
ob mestu Ely.

V nedeljo, 26, avegusta, je bil lep
sonéni dan, kot ga v Minnesoti ni
bilo Ze ved¢ tednov poprej. Busi so
prihajali v Auroro, Minn., od vseh
strani in élanice so pred cerkvijo ve-
selih  obrazov pozdravljale druga
drugo. Medtem so prijazne sestre do-
mace podruznice pripravile zajtrk, ki
Je bil serviran v dvorani pod ecerkvijo
za vse goste, ki so se pripeljali
na letosinjo Zvezino slavnost v Aurori.
Y stolpu cerkve Sv. roZnega venca so
se oglasili zvenovi — pritrkavali so
kot po starokrajsko — in cerkev se
je kmalu napolnila. DBila je skoraj
premajhna za tolike Stevilo vernih
slovenskih mater in dekiet. Ob 10:30
dop. se je pricela slovesna sv. maSa,
za vse zive in mrtve ¢lanice SZZ.
katero je daroval Rev. Innocent
Koné¢nik, pridigal pa je Rev. Mirko
Godina, ki je v zbranih besedah podal
navzotim mnogo dufne hrane. Med
sv. maso je lepo prepeval domad cer-
kveni zhor pod vodstvom organistke,
kar je svecanost 3e povedalo, Clanice
50 kot prerojene zapustile cerkev in se
podale proti visji Soli, kier je bil pri-
pravljen slavnostni banket.

Gostiteljice so se potrudile, da &im
bolje postreZejo gostom. V prostornih
Solskih vezah so bile postavljene dol-
ge mize, polne vsakovrstnih dobrot, in
v kratkem &asu so bili vsi prostori
zusedeni. Drhka delkleta, urnih nog,
50 pricela servirat slavnostno kosilo:
za prijetno razpoloZenje pa je skrbela
mlada pianistka Sandra Brascugli.
V dobri uri je bilo postrezenih nad
400 oseb, Med ¢astnimi gosti so hili:
zupnik Itev. Mirko Godina, Rev. Inno-
cent Konenik in Zupan Mr, Donald
Iaster. Banket je bil v oskrbi pred-
sednice Mrs. Mary Smolich in tajnice
Mrs. Frances Bradach, ki sta svoje
delo izvrstno izpeljali.

Vodstvo vigje sole je dalo na razpo-
lago velik avditorij, v katerem se je
ob dveh popoldne zacel slavnostni

Mrs. Mary Theodore, gl. od-

bornica; Mrs. Mary Smolich, preds. pod. &t. 35, Aurora, Minn.; Mrs, Albina
Novak, gl. tajnica; in Mrs. Mary Lenich, tajnica pod. &t. 19, Eveleth, Minn.

Farna cerkev Sv, roinega venca

v Aurori, Minn.

program, V zacetku je predsednica
Mrs. Smolich pozdravila vse navzode
in prebrala pozdravno pismo gl. pred-
sednice Mrs. Josephine Livek, nakar
Je predala vodstvo programa glavni
odbornici Mrs, Mary Theodore V
naslednjih totkah je nastopila dobro-
poznana solistka Miss Olga Praznilk,
ki nas je, kot vedno, zopet razveselila
s svojim krasnim petjem. Na klavirju
jo je spremljala Mrs. Merhar iz Ely,
pozneje pa njena necéakinja Sandra
Brascugli, Tudi poskodéne glasbe ni
manjkalo, za kar se moramo zahvaliti
Mr. Victor Klune in Mr. Henry Pauli-
sich. Mlada muzikanta sta bila iz-
vrstna in obetata Se mnogo.

Po pozdravnem govoru Zupana Mr.
Danalda Easter, je nastopil kot glavni
govornik, domaéi Zupnik Father Go-
dina, Povedal nam je nekaj sloven-
skih ter nekaj angleikih poudnih in
zabavnih zgodbie, ki so vse navzoce
spravile v dobro voljo.

Sledilo je imenovanje ¢astne minne-
sotske matere za leto 1956. Izbrana je
bila Mrs. Katarina Slogar, predsed-
nica pod. §t. 23, v Ely, ki je bila tudi
predstavljena vsem navzodim. To éast
Ji vsi iz srea privoddimo, saj je enn
izmed najbolj zasluinih in uglednih
mater v mestu Ely, ni¢ manj pa ne
zaostaja pri Zvezinih aktivnostih, Od-
like izbrane &astne matere je prebrala
gl.  podpredsednica in tajnica pod.
st. 23, Mrs. DBarbara Rosandich.

Ob tej priliki mi je bilo mogoée po-
zdraviti zastopnice vseh Sestnajstih
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Clanice po konéani sv. madi zapuiiajo farno cerkev v Aurori,
Minn. Med njimi &ikaska skupina z gl. odbornico Mrs, Elizabeth
Zefran in gl. podpredsednico Mrs. Barbara Rosandich.

minnesotskih podruZnie ter izroditi
pozdrave ustanoviteljice Mrs, Marie
Prisland. — Moja Zelja je bila, polo-
Ziti vsem é&lanieam na srce vaZnost
sedanje ¢lanske kampanje:

Predvsem skuSajmo pridobiti mla-
dino, ki je za obstoj in napredek orga-
nizacije neprecenljive vaZnosti. Danes
je pri Zvezi vpisanih do 3000 mladin-
skih é&lanie, to je pribliZno ena de-
trtina celokupnega stevila ¢lanie. Po-
truditi se moramo, da to razliko
zmanjsamo, in nad ideal bi bil, ¢e bi
bilo mladinskih élanic ravno toliko
kot odraslih, Zato vabim posebno ma-
tere in stare matere, da vpiSejo svoje
otroke, oziroma vnuke, ker le na ta
naéin bo zagotovljena bodoénost nase
Zveze."”

Nadalje mi je bilo v veselje predsta-
viti ¢ikasko skupino, z voditeljico Zen-
skih aktivnosti, Mrs. Elizabeth Zefran,

Zbrane ¢lanice je tudi pozdravila
priljubljena bivia gl. nadzornica in
tajnica pod. &t. 19, Mrs. Mary Lenich.

Okrog pol petih popoldne se je slav-
nostni program zakljuéil in nastopil
je éas poslovitve od prijaznih minne-
sotskih sester. Pred odhodom iz Auro-
re je sledil se kratek izlet na Hoyt
Lakes, kamor sta nas spremili Mrs.
Smolich in Mrs. Theodore, ki nam je
razlozila ogromen napredek naselbine,
kakor tudi gradnjo velike tovarne za
predelavo rude taconite’.

Ob slovesu nam je Mrs, Smolich na
svojem domu dobro postregla, nakar

TO in ONO

Enakopravnost zensk
v vojaskih sluzbah

PRED Stirinajstimi leti so se Zen-

ske prvi¢ prijavile za vojasko
gluZbo. Ta, prva skupina Zensk je bila
in je Se danes znana pod imenom
WAC. Po vzorcu te so nastale Se
WAVES, WAF in Zenske pri morna-
rici (Women Marines). Sprva so rekli,
da nafa armada potrebuje Zenske, ki
bi nadomestile moike v laZjih opravi-
lih. Kasneje so se #Zenske izkazale
tako veide in zmoZne, da vel ne pra-
vijo o njih, da so nadomestek, ampak
g0 dodatek oborozene sile, z enakimi
ugodnostmi, prilikami in enakimi pla-
¢ami., Danes Stejejo vse te skupine
40 tiso& Zensk, ki so izveZbane prijeti
za marsikatero delo, Vojafka kariera
je Zenskam odprla Siroko polje, kier
se lahko izobrazijo in doseZejo visoke
tine z tozadevnim poviskom plade. Po-
leg redne plafe, imajo vse Clanice za-
varovalnino, vso zdravniiko oskrbo,
penzijo, brezplaten pouk v raznih po-

klicih, uniforme, poéitnice in razne
druge ugodnostl. Vsako dekle, ki se
vpise in je sprejeta, si lahko izbere
delo, za Katero kaZe najve¢ veselja in
sposobnosti. Tudi v kuhinji so Zenske
jako dobrodosle in cenjene, Dobra
kuha in peka je podlaga za dobro
zdravje. Katera dela v kuhinjl, oprav-
lja prav tako vaZen posel, kakor Zen-
ske v raznih drugih sluZbah, Poleg
vseh drugih ugodnosti, ki jih nudi vo-
jadki stan, je vaZen faktor disciplina,
ki vsakemu pride prav v Zivljenju.
Vojadki stan nudi tudi precej raz-
vedrila v prostih urah. Na razpolago
so razne igre, gledalis¢a, plesi, kon-
certi In knjiZnice. V mirnem d&asu je
vojaski poklic zelo primeren za mlade
zenske, da se izurijo in pripravijo za
poznejie Zivljenje, ako se porocijo ali
pa si morajo same sluZiti svoj kruh.

Pri avijatiki je mnogo Zensk zapo-
slenih. Vse imajo vaZna in odgovorna
mesta, Kontrolo letal more voditi sa-
mo jako zanesljiva in zmoZna oseba,
V mestu Long Beach, Calif.,, je zapo-
slenih 70 Zensk prl avijatiki. Posto-
janka 11 Toro pri mestu Santa Ana
ima 200 Women Marines. V Riverside,
Calif,, je 120 WAF, ki opravljajo jako
vaZzen posel. Nikjer ni eno samo de-

Na gornji sliki sta Mrs. Catherine Slogar (levo)
in Mrs. Mary Jeric. — Mrs, Catherine Slogar,
predsednica pod. &t. 23, Ely, Minn,, je bila letos
imenovana za ,Castno mater Minnesotskih po-
druznic” ter ob tej priliki prejela mnogo iskrenih
Zestitk in krasnih daril. Mrs. Mary Jeric, njena
sestra, je bila prva gl. odbornica iz Minnesote, se-
daj pa je Ze dolgo let podpredsednica pod. &t. 23.

ge je priéelo zopet dolgo potovanje z
busom proti Chicagu, kamor smo po
celonoéni voznji dospele naslednje ju-
tro. — Potovanje v Minnesoto nam je
zapustilo polno lepih vtisov in doziv-
ljajev ter upam, da se bo ta lepa
navada medsebojnih obiskoy tudi v
bodofe obdriala.
* % %

Zahvaljujem se vsem &lanicam, ki
g0 se v tako lepem #tevilu udelezile
Zvezinega dne v Minnesoti. Posebna
zahvala velja sestram pod. #t. 35 v
Aurori, Minn., za izvrsino izpeljani
slavnostni program. Iskrena hvala pa
tudi &lanicam pod. &t. 23, v Ely, Minn,,
za lep sprejem in pogostitev.

Albina Novak

kle, Vse imajo svoja srediiéa za So-
lanje in opravek poklica. Odkar ima-
mo volilno pravico, je prav, da se za-
vedamo svojih drzavljanskih dolZzno-
sti in pomagamo domovini tudi z vo-
jafko sluzbo, ki je vsakemu v &ast in
PoONoS.

V letu predsedniskih volitev

LI smo Zenske v resnici vredne
vseh teh svobo&¢in, posebno pa

e pravice, da s svojim glasom od-
beremo svoje ljudske zastopnike? Za-
logtna resnica je, da e danes, ozi-
roma letos, ne kaZemo dovolj zani-
manja, ko bo to Ze deseta volitev na-
Zega predsednika, odkar uzivamo Zen-
ske to prednost, da moremo na volidte
in si 8 svojlmi glasovi izberemo go-
spodarja v Beli hiii. To so v resnicl
nasi privilegiji, katerih se moramo
posluZiti in jih moramo cenitl s tem,
da ne ostanemo doma, ko se gre za
nad skupni blagor. Ni vseeno, kdo
nam bo gospodaril v nasi drzavi in
dolZznost nas Zensk je prav tako ve-
likn kakor moskih volilcev, da od-
damo svoj glas za tisto osebo, ki se
nam zdi najbolj poBtena in najbolj
sposobna za voastvo nafe drZave.
Predrage ¢lanice Zveze in éitate-



ljice naSega meseénika Zarje, naj vas
vae te skromne vrstice opomnijo na
vaso dolZnost, da se udeleZite volitev
novembra mesecca. Ce izostanete, se
mi zdi, da ste se pregresile zoper vse
tiste marljive in navduSene plonirke,
ki so zrtvovale svoj ¢as, denar in
energijo, da so sebi in nam izposlo-
vale volilno pravico, Takih pravie e
ne uZivajo vse Zenske po svetu, So
drzave, kjer je Zenska Se vedno polo-
vico manj vredna kakor moski prebi-
valee, Tak ima volilno pravico, Zen-
ska, mati, gospodinja pa ne sme v
volilno ko¢o. To je velika kriviea, ki
se e godi napram zZenskam. Te kri-
vice bodo odpravljene, ko se bodo
vee Zenske uprle protl takim nazad-
njakom, ki e vedno smatrajo Zenski
spol za nekaj, kar je moskim v 2za-
bavo in izkoriianje. Socialni ¢ut pra-
vitnosti bo zmagal tudi v ostalih de-
lih sveta in Zenska bo uvrscéena kot
enakovredna ¢élanica ¢loveike druzbe,
Do tega bo priglo, ako se tudi me
tukaj, ki smo svobodne in enako-
pravne, tako obnaSamo in upostevamo
naso sveto dolinost, da gremo na vo-
lis¢e, Naj se nobena Zenska ne iz-
govarja, da njen glas ne odlo¢a, da
njen glas ni¢ ne Steje. To ni res.
Spomnite se naiih domadih, sloven-
skih konvencij, pa boste hitro spre-
videle, da je tu in tam en sam glas
pripomogel delegatu do sluZbe in
obratno. Kar se zgodi v malem krogu,
nekaj enakega se lahko zgodi v nasi
veliki narodni druZini, ko gre vse na
volidde, da si izbere predsednika. Se-
danji predsednik in tudi predsedniski
kandidat Adlai E. Stevenson se dobro
zavedata in dasta priznanje Zenam
volilkam, Pisali smo #e, da so Zenske
slavile svojo zmago, da so dosegle
volilno pravico, 8 tem, da so osno-
vale Ligo Zenskih volilk. Predsednici
te Lige je Mr, Stevenson poslal brzo-
javko, v kateri pohvali obnaSanje
Zensk in vrednost njihovih glasov.
,The American Women's conduct in
politics has brought prestige to their
country. Their intelligence, honesty
and eapacity for hard work have
made America a better place for all
of us and for our children.”

To je zasluZeno priznanje Zenskam,
ampak ne tistim, ki ¢epijo lepo doma,
kadar je treba iti na voliite. Upam,
da ne bo nobene take med nami letos,
ko je to vpradanje &e vaZnejde, ka-
kor je bilo v prejsnjih letih. Vsaka
#enska naj posveti nekaj svojega ¢asa
in prestudira vrednosti in kvalifika-
cije glavnih kandidatov. Zenske se s
tem ne bahamo in ne pestavljamo,
ampak vréimo samo svojo sveto dolZ
nost napram drzavi, Ki je nasim otro-
kom postala njihova domovina.

Demokratska konvencija v Chicagu,
I1l., in republikanska v San Franciscu,
je dala Zenskam prilike pokazati
svojo verziranost tudi na tem polju.
Pri obeh konvencijah so se Zenske
zelo dobro postavile in izvriile svoje

(Dalje na str, 226)
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‘D Zdravje in bolezen

FRANK J. KERN, M. D.

Krvni tlak

0O krvnem tlaku ali pritisku (blood
pressure) se mnogo govori in piSe.
Zlasti se zanimajo zanj starejsi ljudje.
Napisal bi o tem predmetu lahko celo
knjigo: kaj razni ve3aki miglijo o
vzrokih, o poteku visokega krvnega
tlaka, o preprec¢enju in o zdravljenju.

Krvni tlak je lahko previsok ali pre-
nizek. Nekateri so rojeni z nizkim krv-
nim pritiskom in jim navadno ne sko-
duje, zato si oglejmo le previsok tlak.

Kaj povzrocéa pri nekaterih osebah
previsok tlak, nam v veéini primerov
ni znano. Zdravniki imamo vse polno
teorij (ugibanj). Ali smo Ze rojeni z
nagnenjem k visokemu tlaku? So dru-
Zine, kojih ¢lani imajo v veliki vecini
visok pritisk ter jih mnogo od njih
umre za moZgansko kapjo. Drugi
trdijo, da se v krvi naberejo nekatere
sestavine, ki vzdignejo tlak, Dokazano
pa je, da vdéasih bolezni na obistih
vplivajo na krvni tlak, V vecini pri-
merih vzrok ni znan,

Visok krvni pritisk séasoma po-
vzroéi  poapnenje Zilovija (arterio-
skleza), poveclanje srea in v zvezi s
tem zadene bolnika celo v predsta-
rostni dobi moZganska ali sréna kap.

Kdaj je krvni tlak previsok? Staro
pravilo je, da smatramo za normalen
tlak v kubi¢nih milimetrih Zivega sre-
bra 100 in nasa leta. Pri Sestdesetih
letih lahko smatramo 160 za normalen
tlak, Zadnja leta zdravniki popuiéamo
pri cenitvi visotine tlaka: zdaj ga ne
smatramo do 178 ali celo 200 pri sta-
rejéih 1judeh, recimo nad 65 let starih,
za izredno nevarnega, Pred leti so
mnogi zdravniki pretiravali: kar je
hilo nad 185, je hilo Ze nevarno, Ve-
liko zdravnikov &e zdaj pretirava po-
men malo vigjega pritiska na dolgost
zivljenjn. Osebno sem videl precejs-
nje stevilo bolnikov 8 krvnim tlakom
fzpod 175, katere je zadela moZganska
kap, do¢im zdravim Se zdaj vedje ste-
vilo pacientov, ki imajo Ze vedé let
krvni pritisk blizu 200, in nimajo ni-
kakih posebnih znakov bolezni radi
vizsokega tlaka, pa¢ pa so bolni na
drugih nadlogah. Seveda, tlak nad 200
smeino smatrati za nevarnega.

Kako prepred¢iti visok tlak? Pravijo,
da bi bilo za dolgo zivlienje najboljse,
¢e bi vsak otrok mogel sam izbrati
svoje starSe, to je take, ki sami doda-
kajo visoko starost in prav tako njih
predniki. Ker to ni mogoce, naj bi
vsak Ze z malega pazil na pravilno
prehrano, V Bostonu so raziskovalel s
poskusi na podganah dokazali, da so
tiste podgane, ki so malo stradale, Zi-

vele veliko dalje, kot pa one, katerim

so dali jesti, kolikor se jim je hotelo.
Torej naj bi tudi ljudje, zlasti v mla-
dosti, jedli le toliko kot je potrebno.
Debeluhi navadno ne dotakajo visoke
starosti. Pravijo, da uZivanje preved
soli in preved¢ tekoéin Ekoduje. Nava-
jajo za vzgled Kitajce, ki nimajo ne
preveé soli in ne prevel hrane ter ve-
¢inoma ne trpe na visokem tlaku.
Zdravljenje

Ce je krvni tlak le za nekaj stopinj
(10—20) vigji kot takozvani normalen,
kar pozabite nanj. Manj jejte in manj
solite. Neki znan ameriki zdravnik
je Ze pred leti izjavil, da bi bilo morda
boljSe, da bi ne bil odkrit aparat za
merjenje krvnega tlaka (sfigmomeno-
meter), ker bi ne bilo toliko ljudi ne-
potrebno prestrasenih in vsled preti-
rane propagande po c¢asopisih in me-

seénikih Zivéno razburjenih in ner-
voznih.
V mnogih primerih pomaga pri

preko mere tezkih bolnikih zniZanje
teze. Na bolniski listi imam na primer
Zensko, ki je v &tirih mesecih shuj-
Sala petdeset funtov, od 248 na 195.
Krvni tlak je padel od 250 na 1656
brez posebnih zdravil, razen onih za
shujsanje. Takih primerov bi lahko
nastel precejsnje Stevilo, Vendar shuj-
Sanje vsakemu ne pomaga, saj celo
suhi ljudje trpe na visokem pritisku.

Skoraj vsak zdravnik vam bo sveto-
val omejiti uporabo kuhinjske soli in
hranil, ki vsebujejo sodium (soda bi-
karbonata, ,baking powder”), kakor
na primer keksi, torte, ,crackers”,
alka-seltzer, 7-up itd, Bolnikom na-
vadno svetujem, da opustijo pre-
pogosto uZivanje juhe, ker juha ni
uZitna, ¢e ni slana.

Zoper prav visok krvni tlak imamo
konéno celo vrsto lekov, Vsak dan jih
je na trgu veé; vsak izdelovalec trdi,
da je njegovo zdravilo najboliSe, zato
komaj dva zdravnika predpisujeta iste
leke. Zadnje &ase je v modi ,rauwol-
fija”, narejena iz nekih korenin, rasto-
¢ih v Indiji (snakeroot). Isto zdravilo
se prav uspeino uporablja po sanato-
rijih zoper zivéne bolezni, da pomiri
hudo razburljive bolnike. Nekaterim
to pomaga, drugim ne. Je pa prav
varno, brez zlih posledic, doéim je ve-
¢ina drugih lekov v visokih dozah
skodljivih, celo strupenih, zato morajo
biti bolniki pod zdravnikovim nadzor-
stvom. Mnogo bholnikov mora jemati
zdravila kar naprej, mesece in leta.

Zdrava pamet, duSevna umirjenost,
hladnokrvnost, pametna brezskrbnost
in ne preteiko duSevno all telesno
delo: vse to vpliva blagodejno pri
zdravljenju visokega krvnega tlaka.
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V letu predsedniikih volitev...
(Nadaljevanje s str, 225)

naloge prav odlicno. Razume se, da

je vsaka skupina hvalila svojo stran-

ko in priporodala svoje kandidate. To

se godi povsod, kjer sta dva tabora.

Nastop nase svetovno znane gospe
Eleanor Roosevelt je ofaral poslu-
Salee. S svojo veliko taktnostjo je pre-
zrla vse prejinje nasprotnike njenega
kandidata Adlai-ja, katercga sicer ni
omenila, ampak indirektno je pove-
dala, kakien naj bi bil bodoci pred-
sednik. Priporocala je vsem, da naj
pospesijo svojo delavnost v stranki,
ker le tako bo zmaga mogoéa. Spom-
nila se je tudi besed svojega pokoj-
nega moZa, ki mu je bilo pri srean
ljudsko blagostanje. , Ena tretjina na-
roda je v pomanjkanju glede stano-
vanj, ableke in hrane.” Gospa Roose-
velt je povedala, da se je ta odstotelk
znizal na dvajset, kar je zasluga de-
mokratov. ,To pokaZe, da nas éaka Se
mnogo dela, predno bomo izboljsali
Zivljenje tudi tem 20 odstotkom pre-
bivalgtva. Strah pred komunizmom je
¢isto nepotreben. Posvetimo naso
skrb ljudem, ki Zivijo v pomanjkanju
in dvignimo jih na visji Zivljenjski
standard, pa se bodo kmalu otresli
komunistiénih naukov., Rev&déina, po-
manjkanje sta najboljsi agitator za
komunizem.”

S prijaznim nasmefkom na obrazu
je ta odliéna Zena mnogo pripomogla
da so se ublaZila vsa prejinja nasprot-
stva glede kandidatov.

Pri izbiri predsedniskih kandidatov
smo Slovenci, ki gojimo je narodno
zavest v svojih sreih in Ijubezen do
nafega naroda, éutili posebno veselje,
da je bil med temi kandidati veckrat
in spostljivo imenovan sin slovenske
matere, sedanji governer Frank
T.ausche iz Ohio. Povabljen je bil na
ve¢ sestankov in tudi na nedeljski
»Meet the Press”, kjer je prav fino in
precizno odgovarjal. Clani, ki pred-
stavljajo razne liste, niso vselej tako
obzirni do svojega gosta, kakor so bili
brez izjeme vsi do governerja Franka
Lauscheta. Bili so mu jako naklo-
njeni, kar je gotovo marsikoga prav
osredilo. Dogodilo se je tudi na demo-
kratski konvenciji, ko so &teli glasove
kandidatov, da je tudi governer
Lausche dobil pet in pol glagov, le-
prav ni on kandidiral. To pokaZe, da
30 ga mnogi jako cenili in upostevali.
V tej milijonski mnozici raznih narod-
nosti je pad¢ nekaj posebnega, ako
doseZe sin male peSéice ameriskih
Slovencev tauko odlicen urad, Kot je
governerstve driave., Vemo pa tudi.
da bi enako poSteno in uspeSno vodil
drzavne posle v Beli higi, ako bi mu
bila sre¢a naklonjenn. Da tega ni se-
daj dosegel, so vzrok razni predsodki,
katerih se Se nismo znebili,

Predsedniski kandidat Adlai 13, Ste-
venson je dobil na prvem glagovanju
B e a e e e e a e aaaaaaaay
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905 in pol glasov, kar ga je postavilo
dale¢ naprej pred vse ostale kandi-
date, Ko je prislo vprasanje podpred-
sednika na vrsto, se Adlai ni ni¢ obo-
tavljal. Omenil je, da je podpredsed-
nik tako vazna oseba, da ni vseeno,
koga bi on izbral. Izbere naj ga dele-
gacija. Tako so zopet zaceli z glaso-
vanjem in potrdili Estes Kefauver-ja
za podpredsednika.

Osovrazeni Izraelci

PALICS'I‘IN:\, sveta deZela, kader je

hodil in ucil Refenik sveta, je da-
nes najbolj osovraZena pokrajina.
Izrael, kakor se ta nova drava ime-
nuje, je velik trn v peti arabskih so-
sedov, Sprva Arabei niso verjeli, da
se bo tam vsidral Izrael, a ko so bile
zalrtane meje in se je mnogo Arab-
cev moralo izseliti, tedaj je vaplamtel
ogenj globokega sovrastva do teh no-
vih sosedov. Velkrat je prislo do ob-
mejnih sluéajev, ki bi bili prav lahko
zanetili tretjo svetovno vojno. Zveza
narodov je vselej poslala mirovnega
delegata, da je izgladil nasprotstva in
zagotovil mirno soZitje med sosedi.
Svedski zastopnik grof Bernardotte je
to misijo placal s svojim zivljenjem.
Do vojne sicer &e ni prislo, a od ¢asa
do ¢asa je le nekaj ljudi izguhilo
svoje Zivljenje, kar ni pospesilo miru
in prijateljstva med temi sosedi. Ame-
rika je poslala odliénega in visoko in-
teligentnega zastopnika dr. Bunche-a,
ki je ¢rnega plemena. Ta je za neka)
tasa dosegel sporazum, a danes je so-
vrastvo prikipelo do viska in ne manj-
ka dosti, da bi se zopet ne prelivala
¢loveika kri. Veoditelji Egipta, Jor-
dana, Sirije in Lebanona nikakor ne
odobravajo sedanjih meja, ne odobra-
vajo blokade in z begunci ne vedo, ne
kam ne kako, To so problemi, ki bi
jim moglo rediti edino le oroZje. Ce bi
pobili vse Zide, potem bi se dalo #i-
veti — tako mislijo vse arabske sku-
pine. Kaj tako neélovedkega pa civi-
liziran ¢lovek ne bo nikoli odobraval.
Egipt se je dobro oboroZil in to po-
meni vojno napram slabZ%emu sosedu
Izraelu. Ta hoée oroZja od Amerike,
da bo lahko odbil vsak nepricakovan
napad. Taka je torej situacija v Pale-
stini, nei daj tako svetl dezeli.

K srec¢i Zveza narodov Se posluje in
njen odsek , Security Council” je po-
slal svojega glavnega tainika Dag
Hammarskjolda med te razburjene in
za. vojno pripravljene Arabce, Ta od-
liéni drZzavnik se je ved¢ tednov mudil
tam in skufa dosedi sporazum med
Izraelom in njegovimi sovraZnimi so-
sedi. Moz se je (rudil od Poncija
do Pilata, samo da bi zagotovil mirno
soZitje v tem koicku sveta, Naloga
tajnika Hammarskjolda je od sile te-
Zavna in upamo, da se mu bo posre-
¢ilo, kakor so mu je tedaj, ko je el
na Kitajsko, kjer Je izposloval vrniteyv
ameriskih wjetnikov, Mednarodni ko-
munizem ne bo prinesel Arabcem bla-
gostanja in tega se, menda, odlodilni
faktorji zavedajo,

Planet Mars v blizini nase zemlje

TA blizina, ki se zdi veem znanstve-
nikom neverjetno skrajsana, je
znasala samo petintrideset milijonov
milj. To se je zgodilo letos na dan
7. septembra. Ce pomislimo, da znaSa
najvedja razdalja med zemljo in Mar-
som celih 249 milijonov milj, kar je
sedemkrat veé¢, potem lahko razu-
memo, kaj ta bliZina planeta Marsa
pomeni za udéenjake, ki bi radi od-
krili skrivnosti njegovega povrija, Vse
zvezdarne imajo svoje teleskope obr-
njene proti Marsu, da bi nam pojas-
nile gotove spremembe na tem neb-
nem velikanu, ki je bil preved odda-
ljen za [lotografije, kakrine so mogli
posneti o nagem stalnem spremlje-
valen, mesecu. Interesantne so te 5tu-
dije teles, ki plovejo nad nami v vse-
mirju in ge nam prikazujejo v gotovih
c¢asih in daljavah. Par tednov se nam
je nudil ta nenavadni prizor, ko smo
Inhko obéudovall brilijantnost tega
planeta na juinem delu naSega neba.
Zan Mars so se zanimali ucenjaki ze
mnogo let, a niso imeli tako velikih
telegskopov in drugih instrumentov, s
pomodcjo katerih posnamejo slike iz
vsemirja, Leta 1877 je italijanski
astronom Schiaparelli prvi opazil mre-
zo kanalov, ki naj bi pomenili inteli-
gentna bitja, ki so tam tako delo na-
pravila. Vzrok naj bl bila veda, ki so
Jo nabirali na ledenih kapah tedéajev,
ter jo odpeljevali proti ekvatorskim
povriinam, kjer ni nobene mokrote.
Tedaj se niso vsi astronomi strinjali
s to teorijo, a letos je moZnost, da
se bo ta skrivnost pojasnila. Drugi
znanstvenik, Ameri¢an dr. Percival
Lowell je zanikal, da bi bila narava
poglobila te razpoke v obliki kanalov,
kot jih pojmimo mi. Kanali so preved
ravini in predolgi in jih je moglo na-
praviti tamkajSnje prebivalstvo. Leta
1894 je ta ucenjak dal zgraditi zve-
zdarno v Wlagstafl, Arizona, ki je po-
spesila raziskovanje in proudevanje
nasih nebesnih sosedov — planetov.
Dr. Percival Lowell je Ze legel k ved-
nemu pocitku, a njegova zvezdarna
odpira ¢éudesa neba njegovim nasled-
nikom teh Studij, Veliko senzacijo je
povzrocil radijski program, ko je
leta 1938 igralee Orson Welles podal
fantasticno povest ,War of the
Worlds”. Lahkoverne je ta program
spravil v veliko paniko. Pricakovall
s0 svojega konea pod medem ne-
usmiljenih bitij iz planeta Mars,

Pred tremi leti se je osnoval ,The
Mars International Commitiee”, ki
&teje 70 znanstvenikov. Clan tega ko-
miteja je tudi 73-letni dr., E.C. Slipher
iz Lowell zvezdarne. Od letosnjih opa-
zovanj pricakujejo pojasnilo in resi-
tev vseh dosedaj neznanih pojavov na
Marsu. Mars je manjsi od nade zemlje
in njegova priviacéna sila — graviteta
je mnogo manjsa, kakor jo obéutimo
na zemlji, Atmosfera je redka in ima
majhno koli¢ino kigika. To ni ugodno
za ziva bitla, zadostuje pa za neka-
tero rastlinstvo, kakor je mah. Opa-



zili so velike zelene povriine, ki so
nastale med letnim ¢asom in tako
tudi izginile. Ugibali so, ¢e niso te
prikazni plitva morja, a danes mi-
slijo, da so verjetnejSe plasti primi-
tivnih rastlin. Mah lahko prenese ve-
like spremembe temperature, ki va-
rira med 70 stopinjami opoldne in
200 stopinj ponodi. Mislimo si pri tem
na hud mraz v Montani ali Minn, ali
Alaski, pa nikjer ni kaj takega kot
mislijo, da je na Marsu. Najbolj radi
pa bi izvedeli, kaj naj pomenijo ka-
nali, katere sta videla Schiaparelli in
Lowell in napravila jako toéne rishe
o njih, Blizina Marsa in pa nove lete,
kakrinih ni bilo pred leti v zvezdar-
nah, bo omogodéilo vsem zbranim
zvezdoznancem boljsi pregled povrsine
tega planeta. Gotovo bo vse ljudi, ki
se zanimajo za skrivnosti neba, zani-
malo poroéilo zbranih udenjakov, ki
opazujejo Mars skozi zvezdarne, Vv
Argentini, Avstraliji, Franciji, Egiptu,

Indiji, Javi, na Japonskem, v Novi
Zelandiji, Ameriki in tudi v Afriki.

Opazovanje ne bo prenehalo, dokler
se ne bo ta zanimiv planet oddaljil
na svojem sprehodu okrog sonca.
Taka prilika se bo zopet nudila 1. 1971
in upajmo, da bo znanost med tem
¢asom Se bolj napredovala in ustva-
rila take lee, da bo daljava 35 mili-
jonov milj preneSena na tisodinke
metra.

Zadnje ¢ase slisimo in éitamo mno-
go debat o izletu na mesec, V Lon-
donu so se Ze javili prostovoljei, ki
bi se radi prvi pripeljali tja. Na ¢elu
te ideje je uCenjak dr. John L. Bar-
nes, ki predvideva tak polet mogod
okrog 1. 1971, Marsikomu se zdijo te
razprave tako nemogode, kakor so se
zdele poslusalcem Kolumbusa, ko jim
je razlagal, da bo priSel v Indijo, ako
adpluje proti zapadu.

Svoboséine Zen na Nizozemskem

IHCR bi si ne mislil, da je v tako

napredni deZeli Zena popolnoma v
oblasti svojega moZa. Stare in krivie-
ne tradicije so sedaj odpravljene ali
vsaj toliko opiljene, da mo% ni ved
absoluten gospodar nad 2Zeno in ne
nad njenim imetjem. Zenske so do-
segle osem posebnih pravic in zahva-
liti se morajo T4-letnemu profesorju
J. van Oven, ki je pravni minister,
in je predlozil parlamentu emuanci-
pacijo Zen. Zmagal je z 41 glasovi
proti 35. Gotovo bo mlada kraljica Ju-
lijana 2z veseljem podpisala novoe po-
stavo, kil zagotavlja zenam pravice, do
katerih so v modernih drzavah opra-
vicene,

1. MoZ se mora posvetovati s svojo
zeno glede kraja in hiSe, v kateri se
nameravata nastaniti. Ako se nikakor
ne moreta sporazumeti, obvelin mozev
ukrep, zoper katerega Zena Se vedno
lahko vloZi protest pri sodniji, V slu-
¢aju, da Zena vzdriuje in nosi vse
stroike, potem nima moZ nobene odlo-
¢ilne besede pri izbiri kraja in stano-
vanja. Odlok Zene postane veljaven.
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ZORMANOQOV DAN

Clevelandski pevski zbori so v nedeljo, dne 30. septembra 1956, pri-
redili skupno proslavo na &ast pribljubljenemu pesniku Ameriske Slove-
nije, g. Ivanu Zormanu. Tudi nada ,,Zarja" se Zeli vsa] skromno oddolZiti
njemu za vse njegovo veliko kulturno delo med Ameriskimi Slovenci.

Zivljenjska pot Ivana Zormana je bila hribovita in tezavna ter dosti-
krat grenka, podobna tisoé¢im in tisoéim ostalih slovenskih pionirjev v
Ameriki. Kot mali Stiriletni fantek je prisel s svojimi starsi iz Smarja
pri Ljubljani, kjer mu je tekla zibelka. Ceprav ni nikoli poseZal slovenske
sole, je vendar nosil vse Zivlijenje v svojem srcu veliko vero in nepremag-
ljivo ljubezen do slovenske zemlje in slovenske kulture, katero je sam
s svojimi pesmimi bogatil in $e bogati ter se z Zelezno voljo povzpel na
vrhunec v vrste priznanih slovenskih pesnikov in duhovnih ustvarjalcev.
1z njegovih pesniskih zbirk na drugem mestu priob&ujemo v slovenséini
in angle$€ini nekaj pesmi. Pred leti je namreé izdal tud zbirko pesmi v
angleééini s prestavami raznih slovenskih pesnikov in tako naSe pesni-
stvo predstavil amerigki publiki, pod naslovom ,Slovenian Poetry”,

Najveéjemu slovenskemu kulturnemu delaveu v Ameriki, g.
Zaormanu k proslavi &estita tudi Slovenska Zenske Zveza, s toplo Zeljo,
da bi se veliko plodonosnih let pesnil in prepeval med nami in nas vse
navdudeval k veéjemu narodnemu in kulturnemu delovanju v Ameriki.

Ivanu

2. Notice v ¢asopisih, Kjer moz pre-
poveduje trgoveem, da bi prodali kalj
zeni, ¢es, da on ni odgovoren za pla-
¢ilo istih nakupov. To je poniZevalno
za vsako Zeno. Po novi postavi si bo
moral moz izposlovati tako pravico
od sodnije, ki bo presodila poltratnost
in zapravljivost Zene, ako res obstoja.
V sluéaju, da je mo#Z zapravljivee, po-
tem ima Zena pravico obvestiti jav-
nost, da ona ni plaénica za dolgove
svojega moZa. Zena se sme pritogiti
tudi, ake jl moZ ne daje zadostnih
sredstev za gospodinjske stroske.

3. S poroko je moZ dobil pravico do
vsega imetja svoje neveste, Ta je iz-
gubila vso lastninsko pravico do tega,
kar je prinesla k hisi, pa naj bo v
denarju, nepremi¢ninah ali v blagu.
Vse je dobil Zenin, oziroma mo#, No-
va postava pa ne spremeni lastnika.
Kar je bilo nevestino, ostane njena
last, s katero le ona lahko razpolaga.
V slu¢aju, da so bile pred poroko na-
pravljene gotove pogodbe glede pre-
moZenja, ostanejo veljavne trl leta.
Po preteku treh let pa ima Zena pra-
vico, pritoZziti se in zahtevati spre-
memhe, katere so njl v prid.

4. Zena je bila smatrana kot mlado-
letni otrok, brez ozira na njeno zrelo
starost in zmozZznost. Nova postava
daje Zeni vso pravico do njene last-
nine,

Zena lahko napravi kakrEno trans-
akeijo hoce, ako to ne prizadene mo-
Za. Iz svojega premoZenja lahko da-
ruje, kolikor se ji zdi potrebno. Prej
je morala imeti dovoljenje od svo-
jega moZa za vsako malenkost. Se-
daj je Zzena neodvisna. Ako pride do
tega, da bi prodala svoj dom, v ka-
terem Zivita, potem morata oba sogla-
Sati, predno se mora skleniti taka
prodaja.

6. Zena lahko podpiSe oporoko ali
kaks&no drugo legalno listino brez mo-
Zevega dovoljenja. Predpogoj te svo-

bode pa je, da s tem ne krati in ne
postavlja v nevarnost imetja svojega
moZa. Zena lahko kupi, najame, pro-
da, vzame posojilo, vse na svo] racéun,
ne da bi bil pri tem prizadet njen
moz.

7. Zena je popolnoma svobodna, iz-
brati si svoj poklic, ako 8 tem ne
moti zakonskega ali druZinskega Ziv-
ljenja, Njen zasluZzek je absolutno
njen. MoZ je izgubil pravico do Zen-
skega zasluzka ali kakor pravimo
Hpede”, Ni pa s tem receno, da bi Zena
Zivela na ratun svojega moZa. Ako
oba sluzita, mora tudi Zena prispevati
k vzdrievanju druzine in gospodinj-
stva. To se dolo¢i napram zasluZku
posameznika. Ce se 1jubita med sehoj,
si bosta poSteno razdeliln te strofke,
ako je pa njuna poroka le nekaj pri-
siljenega, potem ima Zena vedno od-
prto pot do sodnije, kjer odloéa po-
stava, kaj in koliko naj vsak prispeva
za dom,

8. Zena ima pravico zahtevati spre-
membo predporoénih pogodb, ako ji te
kratijo njene ugodnosti, Kot neizku-
Sena nevesta je marsikaj prezrla, a
pozneje je spoznala svojo zmoto., Nova
postava Se vedno priznava mozZza kot
gospodarja in pametna ter razsodna
Zena mu bho rada priznala to éast. Moz
bo pa tudi uposteval pravice, do ka-
terih je Zena sedaj upravidena in ne
bo tako oblasten, kakor je bil lahko
dosedaj. Zenske so zadobile priznanje,
da smejo in znajo urejevati razne kup-
¢ijske transakeije, in so svobodne, iz-
birati si poklie, v katerem si lahko
sluzijo svoj lkruh.

Umevno je, da bo sodnija imela pre-
cej posla, predno bo uredila vse dru-
Zinske razmere, ki bodo iskale reditve
problemov, katere je povzrodila stara
tradicija. Emancipirana Zena pa bo
cenila delo tistih, ki so ji priborili
pravice, katerih prej ni mogla dosedi.
Zena je sedaj reSena tistih spon sta-
rih tradicij, ki so jo vezale v zakonu.
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Jan Plestenjak:

(Nadaljevanje)

Prav za prav so pa taki gasilski ob&ni zbori vedno lepa
re¢, so sl mislili. Zakaj bi Tine silil z novotarijami? Kdo
je predsednik, jim je nazadnje prav malo mar. Sele zad-
nje dni so sprevideli, da ima Tine prav, in ko jih je Rekar
ozmerjal 8 hlapfoni, so se potulili in jih je bilo sram. Tiho
so priznali, da se Rekar ne moti, in kon¢no glasno vzkli-
kali: ,Le vrzimo ga, prepleto nas je oZzulil!”

BRogataj je za vse to zvedel, zato ni moléal in lenaril.
Sedaj mu je 8lo za ¢ast; kaj bi rekli v mestu, ¢e bi zvedeli,
da so ga odzagali. Nak, ne sme in ne sme priti do tega.

K sebi je klical svoje delavee, dolZnike, sosede in znan-
ce in ge z njimi pripravljal za udar. Delaveem je obljubil
vecjo placo, dolinikom, da jim bo pri obrestih spregledal,
izplacila odlozil, toda Eele potem, ko se bodo hvaleine iz-
kazali. Nekateri so ga takoj razumeli in mislili po svoje,
nekateri pa so se slepo obesili na njegove obljube ter du-
3ili skrbi in pomisleke v vinu in Zganju, s katerim jih je
Bogataj kar zalival,

»1a, da, zmaga je naZa!” go se rotili pri kozarcu, Ko
pa so se primajali domov, jim je navdusenje usahnilo, Zro-
Jile so Zene in povedale svoje mnenje, to pa tako odloféno
in korenito, da ni bilo ved pomislekov, kdo ima prav, Tine
in Rekar ali Bogataj. Bogatajeva zmaga se je v trenutku
izmali¢ila v poraz, kakor hitro so spregovorile Zene.

In tako se je zgodilo, da sta se na nedeljo popoldne
znasli v nizki, zn dom preurejeni bajti obe vojski. Bogataj
je pripeljal nekaj vojifakov, ki se jim je Ze poznalo vinsko
navduienje. RoZanee, Vodeb in zidar Tine so Ze stali ob
strani, mirni in tihi, kot da so pri&li v cerkev in ne na obéni
zbor. Tudi njihovi ljudje so bili mirni in tihi.

Bogataj je hodil zruvnano in bahavo ter metal o¢i po
zborovaleih. Tine je nalai¢ tako uredil, da so njegovi po-
samié cepali v sobo, kakor bi ni¢ ne vedeli drug za drugega
in kot bi Tineta le mimogrede poznali.

Bogataj je pogledal na uro. Zdelo se mu je, da je kar
pripravno, da nastopi., Tudi Tine je pogledal, Bogataj je to
opazil in ga tisti hip oplazil z otmi kot tedaj, ko ga je za-
lotil z Agato.

pZaénimo!” je zadfel, potem pa govoril in govoril, da ni
bilo ne konea ne kraja. Ko je bilo Tinetu Ze dovoli, je pro-
sil za besedo.

»Kaj bi rad?” ge je zadrl predsednik.

.Ce je bilo to predsednisko poroé¢ilo in ¢e je konéano,
progim, da nam tajnik poda svoje, blagajnik in nadelnik
svoje porocilo in konéno naj povedo svoje mnenje e revi-
zorji. Tako ukazujejo pravila, ki veljajo tudi za predsed-
nika,” mu je zasolil Tine, da so se ¢lani kar spogledali. V
tesnem prostoru je nenadoma zagrmelo:

Belokranjsko kolo

MLINAR BOGATAJ

»Tako je! Tudi knjige bi radi videli!”

Predsednik je prebledel, ko pa se je rjovenje poleglo,
je revsnil:

»HKdo naj bi vodil knjige, kdo jih neki zna?"

HWKaj? Kdo to pravi? Tz rok jih nisi dal!™ je zrojil Ton-
kovee, ki je bil nekdaj Zupan,

»9 knjigami gsem!" g0 vpili kmetje in se rinili k mizi,
za katero je sedel Bogataj.

HNate!” je zarjul in hotel oditi.

wNe bhoi!"™ mu je Tine zaprl pot in za trenutek sta se
ofvignila z oCmi,

Knjige so bile prazne, le blagajniska je vsebovala ne-
kaj zapisnikov. Oba revizorja in Tine so jih pregledali in
sesteli; v blagajni bi moralo biti nekaj veé kot tri tisod.

HKaj, tri tisoé! ? Saj je e drustvo meni dolino, juz sem
ga zalagal!™ se je ujezil Bogataj.

wKoliko izkazuje blagajniska knjiga, ki si jo pozabil v
svojo korist popraviti, toliko mora v &tirindvajsetih urah
prejeti novi blagajnik!” se je oglasil Tine. Vse krizem so
mu pritrjevali, Bogataj je bledel in mencal z nogami. Tine
Je kar obsipaval zborovalee 8 predlogi, da si jih je zapisni-
kar s tezavo zapomnil, kaj Sele zapisal,

Vse je lepo potekalo, ker je bil Tine na vse pripravljen.
Po kratkih poroéilih je Tine predlagal razrednico. Zboro-
valei Se nikoli niso sliSali te besede, zato se jim je zdela
straSno udena. Glasovali so, ker je Tine rekel: , Glasujmo!”

»Volitve, volitve!” je spet povzdignil svoj glas Tine in
Bogataj se je zavedel, da pride sedaj najvaZnejie. Njegovi
dolZniki se bodo izkazall in vsa Tinetova slava in udenost
bao skopnela.

SAatnimo torej z volitvami!” je dostojanstveno povzel
Bogataj In bliskovito pregledal zborovalee. Bili so mirni,
skoraj brezbrizni.

»Predlagam tale odbor: Dogataj..."” se je oglasil Ko-
zomolec,

oPredlugam liste Rozanec...” se je prijavil Vodeb.

»No, dve listl sta. Kdo je za listo, ki jo je predlagal
Kozomolec?" se je zadiréno oglasil predsednik in nekateri
njegovi so Ze hoteli dvigniti roko in pokimati, kot je bila
stara navada, tedaj pa je zagrmel Tine:

»Tovaridi, pravila ukazujejo tajne volitve po listkih in
pravila bi morala biti predsedniku znana. Menda so mu,
a 50 mu neprijetna. Volill bomo tajno po listkih, Vsak dobi
listek in na nanj napife listo, ki jo Zeli. Kdor hodée listo
Bogataja, naj napiSe Bogataj, kdor listo RoZanca, naj na-
pife RoZanec. Ste razumeli?” Vsi so pritrdili.

»Nih¢e se na listku ne sme podpisati, ker so volitve
tajne,” je e dodal Tine in Ze z oémi razbral, kdo bo glaso-
val za RoZanca in kdo za Bogataja.

~Tako je prav, tako je prav!” so se oglasali posamezni
zborovalel, Dogataj pa je moléal in strmel v Tineta, ki se
zanj Se zmenil ni, Vedel je za pravila, zate ge nl maral
prepirati s Tinetom, ki jih je znal na pamet in jih je fe s
seboj prinesel.

Vse je poteklo mirno, vsi pa so videli, da Bogataja kar
kuha in stresa, ker ni¢ ve¢ ne veruje v svojo zmago.

DolZzniki so si oddahnili, tajnih volitey so se razveselili,
saj Bogataj nikomur ne bo mogel oé¢itati, da ga ni volil.

Zmagala je RoZandeva lista in, ko sta dva posebej dolo-
¢ena moZza glasove prestela in povedala Stevilo RoZandev-
cev in Bogatajeveev, ge je Dogataj obrnil, divie zapicil oci
v Rozanca in Tinetn ter siknil skozl zobe:

»Yam hom Ze pokazal, golazen!"

LvVen z njim!” je zavpil Vodeb in hotel planiti v Bo-
gataja.

»INe mazite si rok, pokaiite, da ste mozje!" je kriknil
Tine in Vodeb je nemo obstal. Dogataj je skoraj omahovaje
odsel iz sobe, ne da bi mu bil kdo le besedico ¢rhnil, Kozo-
molec se je potuhnil in se Jeguljasto zmuznil skozi vrata.



Tisti dan je 3e Rekar dal za Stefan vina, tako je bil
vesel zmage.

»Pa smo ga!” mu je privoscil Domacejkar in na dusek
izpraznil nekaj kozarcev,

BajZlja je bilo nekoliko sram. Zazdelo se mu je, da je
bil do Bogataja premehak in da bi bil moral nastopati,
kakor zna Tine, Ko se je domislil simrek pod planino, je v
njem vzkipelo preSerno veselje, da so ga tako temeljito
izpodzagali. Ceprav bi bil rad povedal NeZi in Agati, ki se
bosta z njim veselill, se mu vendar ni mudilo domov, gledal
je in poslusal in v dusi mu je zagorelo upanje, da se bo
tudi glede njegovega dolga kako sprevrglo. Kar vesel je ko-
racil proti domu. Mesec je svetil in Se burja ni brila. Zdaj
pa zdaj se je razlegnil vrisk, zdaj pa zdaj je zalajal pes in
spet je Dajzelj slizal le svoj korak, ki je drobil sneg.

L] L -

Dogataja je sramota glodala in glodala ter mu kradla
gpanje. Véasih je celo vstal, se oblekel in s pusko v roki
¢akal prl vratih, kdaj za¢no roparji in plaiCarji napadati.

Delila Katra mu je kar privodéila in marsikatero gren-
ko je rada poZrla, ker je vedeln, da ga vse jezi in da sam
ne ve, nad kom bi ge znosil

Malokdaj je sel z doma, ni lazil za lesom in Se dolznikov
ni nadlegoval. Delavee na Zagl je zmerjal in preklinjal, ti
pa se za to Se zmenili nigso, Skrivaj so se mu celo posme-
hovali in zdaj pa zdaj se je kdo hote zmotil ter mu rekel
predsednik, Zagréal je in jezno pljunil, ni pa delavea spo-
dil, ker bi tezko dobil drugega. Se te je moral najeti prav
iz obmejne doline, Iz goteske se nihée ni hotel navezati na
njegovo Zago.

Zveder, ko ni mogel zaspati, si je natocil tepkovea, mu
curnil Zganja, da je bolj zaleglo, in pregledoval papirje
gvojih dolinikov,

Koruznik, KoZuh, Jamnikar, Hojkar, Ropret, Bolantac,
Solznik, Trostnik, BajZzelj... so se vrstila imena in 5te-
vilke, ki so prilezle do dve sto tisof. Zasmejal se je lepi
Stevilki, si natoc¢il kozaree, nagnil in emoknil z jezikom in
ustnicami.

Vedkrat je prisel k njemu v vas Kozomolece in tedaj se
je Bogatnj razklepetal. Kozomolec mu je znosil novice iz
vsega okraja, nekatere olep&al, nekatere osmukal, nekate-
rim pa dodal svoje priveske: najbolj je ustregel Bogataju,
¢e mu je vedel navesti o Tinetu in RoZancu, za Rekarja se
ni toliko menil, ker se ga je bal in ne bi imel rad sporov
z njim.

wDanes zveder lma Tine nekak sestanek pri Oblojarju,
ne vem natanéno, za kaj gre, vem le, da ima sestanek,” mu
je razodel neko dopoldne.

LPri Oblojarju? Tam pod hribom?”’ se jo zadudil Bo-
gataj. Ni mu 3lo v glavo, da si Tine izbral tako samotno
krémo,

»Da! Najbrz zato, da bi bili sami, k Buhu prihajajo
razni ljudje, ki tudi Tinetu niso vied.”

Bogataj se je zamislil in kar zacudil je na sebl Tine-
tove oc¢i, ki so ga zbadale kot tedaj na obénem zboru, Raz-
loéno je videl njegov zasmeh, ¢ed ali sem te le izpodkre-
pelil in izpodreenil. Preved sramote je uZil, da bi jo pozabil.
Nocoj bo prilika kakor nalad¢. Podteno bi ga premikastili,
da bi si zapomnil, kdaj je podiral predsednika Bogataja.
Zasmejalo se mu je, prav ni¢ ni pomisljal in si delal oéit-
kov, takoj je v svoj naért vpregel Kozomoelea. Posluien je
kot pes, ne bo ga izdal in, ¢e se tudi kaj zgodi, bo moléal
kot bukov &tor.

»vVes kaj, stopiva v kamro!” je rekel Kozomolcu in ga
kar za rokav povlekel v temaéno sobo. ,Najprej nekaj kap-
liie za mo¢, potem bova govorila,”

Natodil je Zganja njemu in sebi. Kozomolec je v duiku
izpraznil, Bogataj je le srebal.

sTakole sem mislil in vem, da mi bo3 pritrdil, Onegavi
Tine se ponasa, kot bi bil okrajni glavar. Ali bi ne bilo
prav, ¢e bi mu tisto domiSljavost za spoznanje ohladili?
Nocoj bo prilika kakor nalas¢. Tam kje v bliZini Oblojarja
gu pocakamo, ti, jaz in morda Se kdo, ki ga dobro poznas,
da bi malo prevohal, koliko jih bo tam in kdaj bodo ne-

Slovenska pokrajina

hali.” Bogataju se je kar cedilo, tako se je navdusil za svoj
naért! Zivo je imel Tineta pred otmi, kako stoka, moleduje
in prosi, naj ga izpuste.

.Slo bi!" je pritrdil Kozomolee in si mel rolke, ker jeo
vedel, da ne bo zastonj. ,,Ampak to ti povem, previdni mo-
ramo biti,” je jecljal, kajti bojazljiv je bil od sile in se jo
pretepa ogibal kot hudobec kriza. Tepel bil, tepel, ¢e bi
mu Tineta privezall. H

wZe spet stari strahopetee! Na, pij in se zavedaj, da
nisi baba!" se je jezil Bogataj, na tihem pa se mu je sme-
jal. Saj bo Ze sam opravil s Tinetom, dva naj bi bila fe za
morebitno pomoé. .

»Saj se ne bojim treh Tinetov, gosposke se bojim!” se
Je izgovarjal Kozomolee in spet nagnil. Zdaj se mn je za-
zdelo, da je res moéan, in kar éutil je, da mu strah kopnk.

+All bo ob devetih zveder prezgodaj?” je vpraial Bo-
gataj.

»Ob sedmih priéno in do devetih bodo prav gotovo
klepetali. Ob pol devetih bi bilo morda najprimerneje,” je
trobezljal Kozomolec in jezik se mu je Ze zapletal.

~Tam za sulilnico se torej dobimeo. Tu imas, da dobis
pomagada. Dobi takega, ki ni od danes!” Pomezinknil mu
je in mu stisnil nekaj okrogljatev,

Kozomolec se je odzibal v hrib in tam pobral Lovritko-
vega hlapea Drejo, ta se mu je zdel najbolj pripraven.

. Tri kovade ti dam Ze zdajle, drugo pa dobis. Ves, ti-
stega Sirokoustnega Tineta bi malo nalomili, za prvo silo
ne preveé, saj ves, kako mislim.”

Hlapece se je zasmejal kovadem in jih spravil, zasmeijad
pa se je tudi Kozomoleu, ki je tako ¢edno diZal po Zganju.

oZakaj bi si ga Se jaz ne priveséil?” si je mislil in se
za trdno in za hudo dogovoril, a se izgovoril, da mu mora
na mestu, kjer se zveler snidejo, oddati e sedem kovadewv.
Kozomolee mu jih je pokazal ter moZato obljubil in hlapee
Direja je bil zadovoljen,

Tisti dan se je Bogataju vlekel kakor vednost. Sitnari}
je po Zagi, robantil po mlinu, zmerjal Katro, klel delavee
in vsakih pet minut pogledal na uro.

HHudimana, ali se mi je ustavila?”’ se je togotil In
begal okoli hige.

WZiu cepin primi ali deske odnaSaj! Morda ti bo ¢as
krajs1!" ga je podraZil delavee, ki si je upal ved kot drugi.

wMoléi, te nisem ni¢ vprafial!” je zarencal Bogataj In
odmotovilil nekam za skedenj.

Popoldne ga je zmanjkalo. Ni mogel strpeti. Stekle-
nico Zganja si je natoéil, da bi Kozomolec s svojim pomodé-
nikom ne omagal, potem pa jo zavil v hrib.

Pocasi je raeal, nikamor ge mu ni mudilo. Ustavil se je
in se razgledoval; ¢udna, skoraj tuja se mu je zdela po-
krajina. Ni¢ ga ni vezalo s to zemljo. Smreke pad, te immjo
ceno zanj, a zemlja .. K kaj ¢e z zemljo?

Izzn ovinka se je prikazala Agata. Steklenico smrd-
Ijivea je nosila in, ko je zagledala Bogataja, ni vedela, ali
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V slovenskih planinah

. naj zbeZi nazaj ali kaj..Za trenutek se je ustavila in sriece
pogledala DBogataja, kot bi hotela reci: ,Izpod nog se mi
spravi, golazen, ki si onesrecil nasSo hiso!" Pa jo je Bogataj
Za ogovoril,

SAgata, ne bodi huda, ¢e sva se spet srecala,
nji¢ mi odpusti. Nataknjen gem bil!"”

. Agata ga je zadudeno pogledala, kaj takega od njega
pad ni pricakovala. O¢i je povesila, se malce naSsobila, kol
bi hotela biti huda, potem pa ji je nenadoma usel smeh.
Sram jo je hilo, pa si ni mogla ve¢ pomagati.

~Agata, ti misli%, da sem zverina. Pa nisem. Povem ti,
da imam tvojega oceta rad in da sem mu zato pomagal.
Na smreke se ti ne razumeg in tudi tvoj ofe ne.” Govoril

Je mehko in sladko in Agatl se je zdelo, da ni tako grd, kot
=e jioje nekdaj dozdevalo, vendar jo njegove besede niso
mogle dopri¢ati. Nekaj jo je opominjalo, naj mu ne ver-
jame, saj je vendar oéeta ogoljufal.

»Ne bodi huda name in oéeta pozdravi.

Za zad-

Oglasi naj se

kaj. Ved, tudi jaz imam skrbi, pa Se kakéne!"” Gledal je
ranjo, a je odmikala o¢l in hotela naprej.
” 0, ne misli, da sem surovez! Ljudje lazejo!’ se je

slinil in se umaknil, da je mogla po gazi naprej. Ko ji je
narodil, naj pozdravi ofeta, se je ozrla in tiho odgovorila,
da jo je komaj slisal: ,Bom! Zbogom!"

Bogataj se je llllthﬂnl.t zacutil osamljenega. Se in e je
obstal in pogledal za Agato.

»Hentaj, to je (I{‘l\l("" 5i je zatrjeval in ni¢ grdega se
« mu ni razlezlo v misli. Se sam se je zadudil.

.Se vendar ne bod zatelebal!™ se je zahahljal in zginil
za ovinkom. misel na Agato pa ga je Ee zmerom drazila.
Tako lepa se mu Se nikoli ni zdela, é¢eprav jo je nestetokrat
wvidel, Tudi prijazna je bila z njim in Se nasmehnila se
mu je.

Nehote se je spomnil na tisto nedeljo, ko jo je zalotil

. knko je kramiljala s Tinetom. Sam ni vedel, zakaj mu je
sedaj kri e bolj zavrela in zakaj je Tineta Se bolj zasovra-
Zil. Pri pri¢i bi ga ugekal, ¢e bl se srec¢aln sedaj. O¢i so mu
kar Zarele in pesti so se mn same od sebe stisnile.

+Nak, takega dekleta ni vreden, nak!” je mrmral v glu-
ho reber in sopel po ozki gazi.

Ni se &e velerilo, ko se je ustavil pri Buhu, skoraj za
_debelo uro stran od Oblojarjeve gostilne. Ze dolgo ga ni
bilo pri Buhu, zato se je krémarjun éudno zdelo. Prijazno
ga je pozdravil in mu z rokavom pobrisal mizo, da bi si
gosposkega vajeni Bogataj ne zamazal suknje.

»Bog daj, Bog daj!” je odgovarjal Bogataj prijazno,
ftakor bi si bila z Buhom najvedja prijatelja.

HKaj bi?” je vprasal krémar in se tudi smehljal, Cudno
se mu je zdelo, da se je moZakar tako spremenil, saj ven-
dar ni dolgo, ko je doZivel sramoto, kakréne ni pri¢akoval.

,Pol litra in pa Sunke mi narezi! Pot me je kar zde-

»Iala,” se je hlinil Dogataj in skrival oci.

Natoc¢il je tudi Buhu, potem pa sta govoritila in govo-
ri¢ila, nazadnje mu je Buh odgovarjal le e s svojim noslja-
Jodim: ,Hm, him, hm.” Bogataj je klatil in klatil, a le zato,
da bi na gorkem pretolkel €as do dogovorjenega sestanka.
Buh je Ze zdehal in zdaj pa zdaj zadremal, da mu je glava
kinknila na mizo.

,Buh, kar zamudil sem se. Clovek se res zaklepeta,”
se je opraviceval, ko je pladal in vstal.

,»Ni¢, ni¢! Noé¢i so zdaj tako kot tako predolge,
godrnjal in zapiral vrata za njim.

Dogataj je odtaval v no€, ki jo je le medlo razsvetljeval
krajee: Tine, Rozanee in Rekar pa so tedaj Ze modrovali v
Oblojarjevi kamri, ki je bila sicer le ob nedeljah za pivee.

LNajbrz bom Ze ta teden dobil pravila v ZadruZni zvezi
in potem bomo takoj zadeli. Tudi predavatelja bom pri-
pelial, ki bo vse natanéno razlozil, kako in kaj, da bo vsak
vae ruzumel, preden bo pristopil & svojim delezem,” je raz-
lagal Tine, ko so refetall o lesni zadrugi, Rozanec in Rokar
pa sta mu zatrjevala; oba sta vsaj v glavnih obrisih Ze po-
znala zadruge in njih koristi.

V vezi sta se medtem razgovarjala Oblojarjeva dekla
Polona, ki je ta vecéer tudi stregla, in Lovri¢kov hlapec
Dreja. Nekam rada sta se videla in ta vecer se Polona ni
mogla nacuditi, kaj ga je le zaneslo k Oblojarju. Silila je
vanj in silila, dokler ji ni povedal, da ¢aka s Kozomolcem
in Bogatajem onegavegn Tineta. Tam za sudilnico preze
nanj, da ga bodo malo premlatili.

.Meni Tine ni nié¢ storil in bi ga tudi ne udaril, stotak
sem pa le zasluzil,” se je muzal in plaéal s kovacem,

Lle spravi! Za tega bom jaz dala!” mu je Sepnila in
ga stisnila za roko. ,.Dreju! Tine je dober fant! Ali mu
Inhko povem? Rekar in RoZanee sta z njim in oba sta %
nadim gospodarjem najboljga prijatelja. Ni¢ ne bom po-
vedala, kjo in kako sem zvedela, Morebiti dobis za to tudi
stotak,” ga je nagovarjala in ga prosede gledala.

wDaj! Prava ref. No¢em bili razbojnik! “a kovace sem
sel, dotaknil pa bi se ga ne!” se je omed¢il Dreja in stiskal
denar, kot bi se bal zanj.
da ne bodo kaj mislili,” ga je sedaj podila.
da pove Tinetu, RoZancu in Re-

"

je za-

LLe pojdi,
Strasno se ji je mudilo,
karju, kje jih ¢éakajo.

Tine se je kar zakrohotal, ko je zvedel za zasedo, 5e
bolj pa, ko je Polona pripovedovala o Lovri¢kovem hlapeu,
kako ga je pretentala.

WDaj mu petnajst kovacev, da bo na dobicku!” se je
ojunacil Rekar: v3ed mu je bil hlapee, vied pa tudi dekla.

. Ti Ze Se dobig svoje!” ji je namignil, ko ji je za Drejo
oditel petnajst kovatev,

Tine je Ze hotel vstati, RoZanec pa ga je zadrial,

LKam se ti mudi? Naj zmrzujejo, ko so tako bedasti.
Se bhodo Ze kasneje ogreli, ko jih bomo podili. Kozomolec
bo prvi bezal!”
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lzdelki slovenske domaée obrti



§t. 1, Sheboygan, Wis.- Nasa podrui-
niea bo v soboto zveder, 10. novembra,
v Standard dvorani z ,,Domaéo za-
bavo' praznovala 30-letnico svojega
obstoja.

Da pocastimo ustanovne ¢lanice in
da se skupno poveselimo rojstnega
dne nase podruZnice, bomo torej
imele prijeten prijateljski veder, s
kratkim programom, razvedrilom in
najbolj#im prigrizkom. Servirano bo
fino, domade vino, saj je prihodnji
dan ,,Martinova nedelja”, ko se ,,doma-
¢i pridelek” mora krstiti, Prijazno va-
bimo vee délanice, njih soproge in dru-
zine, kakor tudi élanice iz Milwaukee-
West Allig, da se nase prireditve ude-
lezijo. Iztotako upamo, da se bodo
bliznje gl. odbornice nasemu povabilu
odzvale ter skupno z nami slavile 30-
letnico obstoja nase podruZnice.

Sheboyganska podruZnica je bila
ustanovljena 1. decembra 1926, Na
ustanovni seji je bilo navzocih 12 za-
vednih Slovenk. Takoj po seji se jih
je vpisalo fe ved, tako da je podrui-
nica pricela poslovati s 36 élanicami.
Od teh je danes pri podruZnici se
enajset, ki so: Marie Prisland, usta-
noviteljica in 22-letna nadzornica: Ma-
ry Godez, prva predsednica, v odboru
13 let; Anna Modiz, zapisnikarica 25.
leto; Margaret Fischer, tajnica in bla-
gajnicarka 15 let; Anna Zavrl, v od-
boru 10 let, ter Frances Ribich, Jo-
hanna Suscha, Mary Fale, TIrances
labich, Mary Brezovnik in Mary Kri-
Zisnik.

V 30 letih je pri nasi podruZnici pre-
minulo 25 délanie, namred¢: Anna Je-
rale, Ana Sebanz, Josephine Zupandic,
Mary Razbornik, Mary Gruden, Meta
ErZen, Julia Ilaban, Terezia Simo-
nich, Terezia Kaker, Mary Fedran,
Mary Golob, Frances Boll, Johana
Krolnik, Mary Melanz, Clara Suscha,
Angela Saye, Mary Sebanz, Frances
Repensek, Helen Volovlek, Magdalena
Kovaci¢, Frances Suscha, Mary Na-
potnik, Mary Rependek, Johana Go-
renz ter ¢lanica mladinskega oddelka,
Vida Remshalk,

Umrlih sosester, ki so si s sgvojim
delom ovekovedcile med nami trajen
spomin, se vedno & spoStovanjem in
hvaleznostjo spominjamo.

Podruznica Steje danes 176 ¢lanie
v odrastlem in 32 ¢lanic v mladin.

Priporo¢amo nase okusne
in izsvrsine
domaée mesene klobase, prekajeno
suho meso, krvavice, klobasice in
doma narejene ,poljske” klobase.

SUSCHA Meat Market

931 INDIANA AVE.
SHEBOYGAN, WISCONSIN

Narodcila pogiljamo po C.0.D.

-kem oddelku. Skupno 208 €lanic, kar
je za nafo majhno naselbine kar lepo
Stevilo. Podruiniéno premoZenje to-
casno znasa $360.00.

Ob te] priliki se nai v imenu od-
bora zahvalim vsem, ki so poadruznico
vadile skozi vseh 30 let, zanjo delo-
vale ter se trudile za njen obstoj in
napredel.

Za podruznico &t. 1,
v Sheboyganu,
Anna Zavrl, predsednica

S%%

§t. 2, Chicageo, Ill. — Nastopilo je
hladno jesensko vreme, veceri so
tdaljsi — in pricakovati je, da bo od-
slej na sejah vedja udelezba. Na sep-
temherski seji tega Se ni bilo opagziti.
Manjkalo je precej c¢lanic in izmed
odbornic #o bile odsotne: Clara Foys,
Sophie Petrovié in Jean Kovadic.

Nasa podruznica se podasi, pa si-
gurno priblizuje zastavlijenemu cilju
v tej kampanji: vsaj 30 novih é&lanic.
Na nove je pristopila Ivanka Mikec,
kutero je vpisala sestra Comilar, Tudi
nasa predsednica Josephine Zelezni-
kar je pridno na delu za nove ¢la-
nice. Priporocamo vsem sestram_ da
sledijo lepemu zgledu sestre predsed-
nice in sgestre Gomilar.

Kmalu bo spet mesee december in
% njim ¢as boziénie, Kot prejsnja leta,
bo podruZnica tudi letos prirvedila
veliko boZiénico za otroke, v nedeljo,
%. decembra, Podrobnosti bodo poro-
cane kasneje.

Dne 14., 20. in 21. oktobra bo pri
fari sv, Stefana v Chicagu velik ba-
zar, pri katerem bo sodelovala tudi
podruZnica ter imela svojo prodajno
stojnico. Clanice so tudi naproSene,
da prispevajo v ta namen dobitke v
vrednosti enega dolarja. Dobitki naj
bodo poslani v Zupnidce (1852 W.
22nd PL). PodruZznica je odkupila eno
linjizico za dobitke. Sestra Densa je
pa darovala za farni bazar lep do-
bitek door prize”, katerega je po-
klonila sestra Emily Basic. Najlepsa
hvala vsem dobrosrénim sestram! Ze-
leti je, da bi vse élanice sodelovale
pri farnem bazarju.

Bolna je sestra Agnes Drole, ki se
nahaja v County Hospital. Zeli si obi-
skov sester in upati je, da bodo éla-
nice njeni Zelji ustregle. Clanicam se
priporo¢a tudi bolna sestra Lillian
Kozek, ki se nahaja na svojem domu,
2244 So. Woleott. Vsem bolnim Zelimo
skorajénjo okrevanje.

Sklenjeno je, da se visi po seji v
novembru ,,Penny Social”. Preskrb-
ljeno bo za lepo zabavo, zato se vse
gotovo udelezite,

Na svidenje na seji 11. oktobra. Kot
vsak mesec doslej, bo tudi po pri-
hodnji seji zopet velik | birthday
party”. S pozdravom,

Albina Novak, zapisnikarica

§t. 10, Cleveland, Ohio. — Poroéilo
Sivalnega kluba, Zopet smo  doZi-
vele en vesel dan. Dne 29, avgusta
smo se zbrale zgodaj =zjutraj pred
Slov. domom na Holmes Ave., kjer
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so nas zZe <&akali na8i Soferji: Mr.
Sustarsic, Mr. Bokal, Mr. Qt.r:a.nr::u',.'
Mr. M. Nagode in pa nasa c¢laniea’
Milie Novak. NaloZile smo se in od-~
peljale proti Genevi k sestri Rose
Laap. Ko smo sreéno prispeli na nje-
no lepo farmo, nas je #e cakala pri-
jetno digecéa kava in flaneati, ki .'-:0'__‘
bili tako dobri, da so se kar v ustals
stopili. Ko smo se malo okrepcale, ’
smo se podale na sprehod po lepem
in obsirnem posestvu, Vse je lepo ob-
delano in letinag kar dobro kaZe. Vidi
se, da je letos dosti deZja, ker je vse
lepo zeleno. Ob 12, uri so nam po-
stregli s finim kosilom, vsega je bilo
ni razpolago, tudi neka) galonékov
Zlahtne kapljice je priilo na mizo. I’'a
nismo hile Zeine, so pa skrbeli nagi
soferji. Dan nam je potekel z veliko'
naglico. Pogovarjale smo se e nekaj’
o nadi razetavi, ki se bo vriila 11. no- -
vembra, Ugibale smo na vse nadine, *
kaj bi napravile, da bi imele veéji’
uspeh. IPovabile smo Ze nafo sestro
R. Lapp, da nas gotovo obiite {a das, -
kar nam je tudi obljubila in tudi, da
bo pripeljala Se druge Zene, da si-
bodo lahko nakupile darila za Christ-*
mas, ker bomo imele veliko izbiro,
posebno  doma narejenih  predpasni
kov, kar Zene veliko potrebujejo.

Pri nagi podruZnici je veé bolnih
¢lanie, ker pan mi niso znana imena
vseh, zelim vsem bolnim sestram lju- .
bega zdravja. '

Nasa pridna in aktivoa ¢lanica- M.,
Komidar se je preselila v svoj ljubki-
novi dom. Zelimo ji in njenemu so-.
progu, da bi ga uZivala e mnogo let
sreéna in vesela, Bog Vajn Zivit —.
Tudi nasa tajnica S. Jansa se je pre-,
selila v svoj novi dom iz School Ave.
na 19430 Lake Shore Blvd, Tudi Tebi,-
draga Sylvija in Tvoji druZini Zelimo
vse clanice veliko srece in zdravja v.
novem domu, da bi ga uzZivali vsi sku-
paj mnogo let.

Pri nagi podruznici bomo zopet za-
¢ele z rednimi sestanki drugl torel v
mesecu po redni mesecni seji in po-
tem vsak torek. Pozivam Zene in de
kleta, katere Se niste v naSem S8ivak
nem kKlubu, da se nam pridruzite in
ge z nami malo poveselite in zraven
se tudi veliko koristnega naudite, po-°
sebno  tiste, ki zivite v tej okolici,
Torej, na svidenje! k

Lepo pozdravlija vse nade d¢lanice.
sirom Amerike, in Zvezi pa Zeli veli.tm'
uspehov, Tonéka Repig, porocevalka,

§t. 12, Milwaukee, Wis. — Vabim.
vse c¢lanice na nafo scjo, dne 7. no-
vembra v Cerkveni dvorani. Nag Card.
Party bo 2. decembra v St. John's:
ITall, 1028 So. 9th St. Prosila bi éla-.
nice 5e za Pillowcases, da bomo imele
zi igralke ali igralce. :

Zgubile smo zopet dve dé&lanici iz
nase srede, in to pot sestri: Catherine
Horrigan in Justina Turk. Naj jima
bo lahka ameriSka gruda. Preostalim
nage soZalje. :
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Kampanja za naSo Zvezo se bo za-
klju¢ila dne 31. decembra. Prosim &la-
nice, potrudite se in pripeljite s se-
boj nove ¢lanice, da bomo nadome-
stile tiste sosestre, katere so odsle
k vetnemu pocitku,

Na bolniski listi se nahajajo ¢&la-
nice: Anna Grahek, Agnes Kokovnik,
Anne Drule, Amalin Sagadin, Mary
Sterle, Gertrude Pintar, Mary Jan-
zovnik in Fanny Zainer. Prosim, obi-
skujte bolne sestre in jim lajSajte
dolge ure bolezni.

Pozdrav vsem gl. uradnicam in é&la-
nicam nase Zveze, posebno pri pod.
8t. 12, Mary Schimenz

St. 14, Cleveland, Ohio. — Poroéilo
zadnje mesecéne seje, dne 4. septem-
bra: Ta seja je bila kar lepo obi-
skana. Tajnica Dorothy Zele je bila
na poditnicah in jo je namestovala
na seji Mrs. Picel, naSa blagajnicarka.
Predsednica je precituln pismo po-
druznice &t. 50. Vabijo nas na kokoSjo
vecterjio v oktobru, katero bodo prire-
dile pri Sv. Vidu, Mr. Grdina tudi
pismeno vabi, da bi prisle na dolo¢en
prostor gledat premikajole se slike o
stari domovini, ki bi jih nam Kkazal
brezpladno. NaSa predsednica se bo
zanimala za ta prostor.

Mrs., Cebulj se plsmeno zahvaljuje
za molitve ¢lanicam, ker smo molile
prl njenem umrlem mo#u, John Ce-
hulj. ’

¥ zadnjem mesecu so bile obiskane
v bolnidnici Mrs. Amalia Povirk in
‘Mrs, Benda. Zelimo jima skorajinjega
ljubega zdravja.

Po seji smo imele ,good time" za-
bavo godovalk od treh mesecev, Tudi
par pesmi smo jim zapele in Happy
Birthday, Na&a dobra kuharica Mrs.
Mary Klemenc je pa spekla nepopisno
dobre krofe. NaSa predsednica Amalia
Legat, ki je tudi tedaj slavila birth-
day, je pa prinesla velik in prav oku-
sen birthday cake. Vse smo zalile z
kavo in dobro kapljico, nakar je bil
veder kondéan.

. Pozdrav vsem d&lanicam,

“ ... Antonija Sustar, zapisnikarica

§t. 17, West Allis, Wis. — S tezkim
sreem zopet naznanjam, da smo izgu-
pile élanico Anna Evancich. TeZka
je logitey za vedno. Toda svela vera
nas uéi, da kar je rojenega, mora
umreti in it po pladilo na drugi svet
¥k Bogu in Stvarniku.

Vreme je bolj hladno in &lovek se
bolje pocuti za delo ter obiskovanje
prijateljev. Nekateri so &li v staro do-
movino: od nas sta se podali tian Mrs.
Sehlossar in Mrs, Ana Vesel. Upamo,
da uzivate dosti razvedrila in zabave
ter pricakujemo novie, ko se zopet
snidemo.

V nagi fari pri cerkvi St. Mary Help
of Christians se pripravijamo z vsem
navdufenjem na veliki bazar, ki se bo
vréil 21. oktobra na Solskem prostoru.
Vabimo vse farane in druge, da se
udeleZijo tega bazarja. Bo dosti raz
vedrila za stare in miade., Vse je na-

Mrs. julija Drapal se je vrnila
v stare domovino

Hitro je potekla doba
vanja med sorodniki in prijatelji v
Ameriki. Vrnila sem se v Ljubljano,
kjer Zivim Ze od 1. 1921, ko sem se po-
rocila s Silvestrom Drapalom, ki je bil
35 let ¢lan orkestra Driavne opere
ter pouéeval glasbo na Glasbeni Ma-
tici v Ljubljani ter v Glasbeni soli za
Bezizradom. Soprog je preminul pred
dvemi leti.

Jaz sem bila rojena v Podolniei,
fara Horjul, in moje deklisko ime je
bilo Nagode, Svoja mlada leta sem
prezivela v ZaZarju, kjer je moj ode
lastoval posestvo.

V Ameriko sem prisla na obisk k
sorodnikom, gozpodu in gospej Frank
in Katarina Zeleznik, ki vodita re-
stavracijo v Clevelandu, Ohio. Po-
vabila sta me in mi poslala potrebne
dokumente. Zelo rada sem se odzvala
povabilu, Se posebno zaradi tega, ker
sem 81 zelo Zelela, sestati se 8 svojo
sestro Ivano, katera Zivi Ze 26 let v
Kanadi, Alberta, Ker pa mi ni bilo
mogode, da jo obiitem na njenem do-
mu, je prigla ona v U.S.A. z letalom
do mene. Bilo je ginljivo snidenje.
Veliko se je med tem dogodilo, div-
jala je teZka vojna, izgubili sva obe
moZa, pomrli so nama stardi in dve
seatri, Najhujdl udarec pa je bil za
njo, ko ji je kruta usoda vzela moZa
in oleta 8estim héerkam, ob priliki
velike rudarske nesreCe leta 1941 v
Nordegg, Alberta. Ostala je daled med
popolnoma tujimi ljudmi vsemogoéih
narodnosti, pa nobenega Slovenca, sa-
ma & Sestimi otroci, od katerih je bila
samo ena héerka preskrbljena. Mo-
rala je teZzko delatl, da jih je prezi-
vela. Sedaj so Stiri porodene, ena je
zbolela pred petimi leti na poliu, se-
daj pa se je Ze toliko pozdravila, da
dela lazje delo; najmlajsa pa Studira.
Ko go 1. 1954 zaprli ,majne” v Nord-
egg, se je preselila v Edmonton k po-
roteni héerki.

Tudi za nas ni bilo ni¢ prida, od-
kar se je zacela vojna. TeZko smo se

mojega  bi-

prebijali skozi njo, in Se nekaj let po
vojni. Komaj bi bilo malo bolje, pa
mi je leta 1954. neizprosna smrt ugra-
bila predobrega moza in skrbnega
ofeta mojima dvema sinovoma,

Zares sem zelo hvaleZna Zelezniko-
vim, da 50 me povabili sem, da malo
pozabim vse Listo, kar je bilo. Bila
pa sem tudi zelo radovedna, kako
izgleda ta obljubljena dezela, Moram
re¢i, da se mi zelo dopade, posebno
tisti komfort, ki ga imate; najbolj pa
mi ugajajo vase kuhinje: vse je me-
hani¢no, pritiska se samo na gumbe,
pa se kuha in pede, da je veselje —
ni¢ pepela, nicé smeti,

Zelo sem Dbila sreéna, ko smo &l
1. marca v Ilorido: Frank, Katarina
Zeleznik, Joe in Mimi Hunter in jaz.
Potovall smo z avtom iz Ohlo skozi
Virginijo, Severno in JuZno Carolino,
v Florido do Miami, kjer smo ostali
15 dni. Kopali smo se v morju in de-
lali smo izlete po Floridi, katera je
zares nepopisno lepa, Nazaj smo 8l
skozi Georgijo, Tennesee in Kentucky.
Koliku zanimivega in lepega smo vi-
deli, To mi bo ostalo za vedno v spo-
minu. Obiskala sem tudi veé sorodni-
kov in znancev, Med njimi tudi mojo
sestritno v Pittsburghu, Pa., Leono
M. Nagode, katera je uciteljica na Soli
v St. Nicolai v Milvale.

Ze na potovanju v Ameriko sem se
imela prav prijetno. Vradéalo se Jje
namre¢ nazaj iz obiska v domovini
precej Amerigkih Slovencev, med nji-
mi tudi zelo poznana ga. Albina No-
vak, katera mi je tudi pripomogla, da

sem lahko potovala takrat, za kar
sem ji zelo hvaleZna.
Dne 22, avgusta sem odpotovala

nazaj v domovino. Odnesla sem lepe
vtise in z veseljem se bom spominjala
vseh sorodnikov, prijateljev in znan-
cev, 8 katerimi sem se v Ameriki
sesla in seznanila,

Prav lepo pozdravijam vse ¢lanice
Slovenske Zenske Zveze,

Julija Drapal

Cesta 10, 5t. 34, RoZna dolina
Ljubljana

menjeno za nas lfarane. Saj Rev.
Father Setnikar vedno gledajo in de-
lajo v korist za vse in tudi napredu-
jemo, vsako leto je kaj novega in ko-
ristnega za nado mladino.

Ne smem pozabiti omeniti nasih
cerkvenih peveev, ki se mnogo tru-
dijo in Zrtvujejo svoj éas za nas, da
slisimo slovensko pesem. Mr, in Mrs
Tonny Floryan pojeta Ze celih 20 let
in njena héerka Mary Ann, sedaj Ma-
rolt. Pridejo z dela in zopet na vaje.
Jaz jim dam hvalo iz dna srea in vso
¢ast za njihov trud. Mrs. Frances
Medle je tudi ena tistih, kakor tudi
organistka Josephine Imperl. Naj
sprejme ¢éast in hvalo od nas,

Bolnim &lanicam Zelimo hitrega
okrevanja in da se zopet vrnejo med
nas. Pozdrav! Josephine Kerzich

§t. 18, Cleveland, Ohio, — Kar se
spominjam, sem imela v ¢éiglih mesec
oktober, ker je praznovala moja ma-
mica svoj rojstnl in godovni dan —
sv. Terezija. ,Zdrdrala” sem ji na
izust kakfen verz in kar ni mi 8lo v
besedah, kar sem pac¢ obdutila v sreu;
otrok je pa¢ le otrok — toda Zeljno
sem priéakovala omenjeni dan neko
leto tudi v Soli, ko mi je bila odbrana
deklamacija. V  pocéast predstojnici
Mater Tereziji. Poleg voséila v dolgih
vrsticah, 8l je zaZelela nepridakovano
slisati  Se ,,Osojski samostan”., S
smehljajem sem obljubila lep prozorni
spomindek, kot je tu imenovan ,cellu-
loid paper”... Ce morda #e kateri
bralki obudim spomine s tem, evo
Vam!



A. Askerc:
Mutec Osojski

Pozdravljam Te, o] temni stoletni
samostan,

pozdravljam Te,
plan;

prelepl skriti biser Korofke TI1 zemlje,

bo-1i miru kral Tebe tu naslo mi srce?

zelena, jezerska tiha

Popotnik, kdo si tuji, ki sam s sebo]
goldis,

ob jezeru Osojskem, po cestl mi hitis?

Junagka Ti Je hoja in plemenit je stas,

oll Zaré TI Zivo, a bled je Tvoj obraz,

Priromal je pod goro do samostanskih
vrat,

pred samostanom sivi sprehaja se opat.

A romar ta Je mutee, nagovora ne zna;

odgovor on menihu na listu pisan da.

Knj ¢itam v pismu Tvojem, iz Rima si
prispel ?

In tu pri nas ostatl, po&itli bl se htel?

Le z mano moZ poboZni, &e srce Ti
zvesto,

za hlapea nam oletom bod sluZil Ti
Inhko,

Molde gre za opatom &ez samostanski
prag,

najniZle posle v hi%l on dan opravlia
veak,

Najprvi je na nogah, ko jutro se rodi,

poslednjemu na veder sén stisne mu odi.

In nihdée ved® ne vpra3a, kdo Je In
odkod ?

Kje zibelka mu tekla in kje njegov je
rod?

Neznan, kot bil je prifel, on tuj ostane
veEem;

kdo pa¢ bi 2 njim se menil, saj moZ je
tih in nem., ..

Bolnika d'nes sprevidet'
opat:

tam v celici tesnobni leZi mu nemi brat,

Na postelji ubo?ni je mutasti bolnik

8 popotnico pribliZa se mu izpovednik.

Osojski gre

.01 ofe moj Sastiti, posluiajte mene
zdaj!"

Cuj, govori 1l mutee, godi se dudo, kaj?

Ni hil I v samostanu nad sedem
dolgih let?

In zdaj zna govoritl, kar mogel ni
popred?

Podasl govored sl razbremenjuie vest!
O dneh preteklih, burnih, oj dolga e

povest!

Povest o Bkofu svetem, Stanislav mu
ime —

ki nekdaj on je z mefem prebodel mu
arce ...

In ko je nn Osojah napodil tretji zor,
mrivadke pesmi v cerkvi menihov pel
Jje zbor,

Pel maso ofa Tenho in molil je tako:

wNaj pride njegn dusa, o Bog, tia gori
v neho!

Saj delnl je pokoro nad nemi samotar;
brat Boleslav, kralj Poliski —

zavrni ga nikar!

Pozdrav iz Se vedno vrofe TFloride
vsem Clanicam, Jos. Praust

§t. 21, Cleveland, West Park, Ohio.
— Prav lepo se zahvalim vsem se-
stram, ki ste se udeleZile september-
ske seje. Tudl sestra Brodnik je bila
med nami., Razegovarjale smo se tudi
o veseliel in sklenile, da bomo na
prihodnji seji vse podrobno uredile,
zato ste vse vabljene, da se je go-
tovo udeleiite,

Nevarno je zbolela sestra TomaZi,
ki se nahaja Ze Stiri tedne v Lutheran
Hospital ter ji vse Zelimo ljubega
zdravia.
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MR. IN MRS. LUDVIK IN FRANCES KASTIGAR

La Salle, Ill. — Dne 30. junija letos sta slavila 50-letnico zakonskega Zivije-
nja nasa ¢élanica Mrs. Frances in Mr. Ludvik Kastigar. Slavnost se je prideta
na 1. julija ob 8. uri s sv. mado, kateri je prisostvovala vsa druZina. Popoldne
je sledil sprejem gostov, ki je trajal do 6. ure zveier. Mnogo prijateljev je
prigle, jima £estitat in vos&it ljubega zdravja 8¢ mnogo let, — Slavijenca sta
doma iz Preske vasi, Dobrni¢e, na Dolenjskem. Soprog Ludvik Je bil rojen
|. 1880, njegova Zena Frances pa |. 1887. V zakonu so se jima rodili $tirje sinovi
in dve héeri. En sin je umrl, sin Frank in Agnes Kastigar pa sta letos 10. ju-
nija slavila 25-letnico poroke. Agnes je nasa dolgoletna kegljagica. — Zlatoporo:

¢enca naj Bog blagoslovi §¢ mnogo let!

Angela Strukel

MR. IN MRS. JOHN BREJDA

25-letnico zakona sta obhajala Mr.
in Mrs. John in Bernardka Brejda v
sredi svoje druZine. Imajo pet otrok,
tri sinove in dve héeri. Zdaj je postala
tudi stara mati, ker so kupili pri Mrs.
Bernard Mihelik sinéka. Prav vsem
Zelim dosti sre¢e in ljubega zdravja.

Pri sestri Rozi Supan so Imeli po-
roféno slavnost; poroé¢ila se je njena
héerka ter ji Zelimo obilo srede.

Cas hitro be# in mesec september

je posebno Zalosten za mene, ker je
27 tm. poteklo ze 26 let, odkar krlje
¢érna zemlja mojega moZa, a dusa nje-
gova uZiva nebedki mir. Saj sveti kriz
nam govori, da vidimo se nad zve-
zdami,

Dne 19. avgusta smo bile v Le-
montu: sestra Hosta, st., sestra Ho-
sta, ml, s. Paleie, 8. Zamen, nada taj
nica Stella Danculovic in s. T. Lah. ¥
Lemontu imajo res lepo, imele gmo
fletno romanje, gg. patri so nas lepo
sprejeli, kuharice so nam lepo po-
stregle,

Priporofam sestro Pozelnik, ki je Se
vedno bolna, da jo obiicete.

Vse pa Se enkrat vabim, da prk
dete na prihodnjo sejo in tudi, da se
Se katera druga iz West Parka oglasi
in kaj napiSe za nado Zarjo.

7 Bogom, Frances Kave
TP G000000000000COO00D
Cestitke k zlati poroki

Sestra Mrs. Marija Petelin je s svo-
Jim moZem Jakom, dne 6. oktobra sla-
vila 50-letnico zakonskega Zivljenja.
Sestra Petelin je dolgoletna &lanica
podruznice 8t. 27 v No. Braddock, Pa.,
in tudi zvesta podpornica drugih slo-
venskih éasopisov. Oba sta v visoki
starosti, toda e vedno rada prebirata
slovenske liste, Iskrene ¢estitke za
obletnico poroke in prisréne Zelje, da
ju Bog ohrani Se na mnoga, mnoga
leta!

0000000000000 000000ODOCHOD
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8t. 30, Aurora, lll. — Ali e znate
tiso lepo pesem, ki smo jo v stari
domovini tolikokrat peli?

Ko bi meni kdo povedal,
sam nikdar bi ne verjel:
da Ameriko bom gledal,
v njej slovenske pesmi pel,

Jaz bi pa Se to dodala:

Da v Washington’ kongres bom
gledal
in ameriski senat.

Po smrti mojega moza, ki je umrl
12. junija, sta ostala sin in héi Se par
tednov pri meni, potem pa mi je héi
pisala iz Washingtona, naj pridem
vsaj za nekoliko ¢asa k njej, predno
odide k mozu na Japonsko, In seveda,
prestolnico Amerike, Washington, D.C.,
pa zeli menda vsak videti, Saj tam se
delajo za nas postave in nam nalagajo
davke (taxes). Po dolgem oklevanju
sem se odlodila, da grem, Z mano je
odpotovala snaha Dorothy, iz Chicaga.
Sin naju je peljal na Midway letalisce

.in letalo naju je dvignilo 19 tisogé ¢ev-

ljev visoko. Oblaki so bili dale¢ pod
nami, vendar je bil pogled nanje zelo
Jdep. Bili so kakor hribi in globoke do-
line, V. visini 19 tiso¢ cevljev je bilo
.samo 20 stopinj nad ni¢lo in oznanje-
valee je rekel, da mete. Ko smo &l
pa doli skozi oblake, je bila tako go-
sla megla (oblaki), da se ni videlo
motorja ob strani, in zdelo se mi je,
da se je Se aeroplan izogibal tistih ve-
likih hribov (oblakov),

Po dospetju v Washington so nas Ze
‘dakali na letaliScéu héi in njeni trije
‘otroci. Ker je njen dom blizu letali-
%ta, smo bili prav kmalu tam. Mesto
Washington je na ravnini, okolica pa
ie zelo hribovita, ter morajo prostor
izravnati, ¢e postavljajo hise in to-
varne. Hé mi je pokazala prostor,
Jeder so posekali gozd in postavili 3,800
“his. Ce imate zemljevid mesta Wa-
shingtona, lahko opazite, kako lepo so
v krizu postavljene najimenitnejie
zgradbe, Za vrh kriza bi bil Lincoln
Memorial, spodaj bi bil Capitol, na
desni strani White House, na levi
Jefferson Memorial (spomenik), v sre-
dini pa Washingtonov spomenik. Sled-
nji je visok 555 Cevljev, stopnic do
vrha pa je 189. 7 dvigalom smo pri-
3li v eni minuti do vrha, kjer lahko
vsak oblskovalec skozi okna pogleda
doli na znamenito mesto Washington.
Zelo lepo se vidi gori omenjeni kriz
med spomeniki in Capitolom. Stene
Washingtonovega spomenika so pri
zemlji debele 16 ¢éevljev, na vrhu pa
1% ¢evlja, in v 50. letih se je teika
zgradba zniZala samo za dve inc¢i.

Héi nas  je peljala pogledat tudi
Washingtonoy dom, ki je pravi muze].
Vse je ohranjeno kolikor mogoce tako,
kot je bilo, ko je &e Washington Zivel.
Po sobah so0 Se mize in stoli, postelje
s Stirimi visokiini palcami na vogalih
_in zgoraj baldahin. V kuhinji je fe le-
sena lopala in hleb kruha, kot da hi
ga pravkar vzeli iz pec¢i. Na stopnicah
v klet so peharjl za kruh wvzhajati,

.

prav taki kot so jih moj pokojni oce
1z slame pletli in prodajali. Nadalje je
kotijaZeva hi%ica z vsem njenim po-
histvom in konjski hlev z vso konjsko
vprego, Vosufilniel visi e par kosov
okajenegn mesa, Videle smo sobo, kjer
je umrl in nazadnje smo Sle pogledat
fe njegovo zadnje bivaligée — grob.
Ker smo bile precej pozne, smo ma-
rale v vrsto in kar hitro zapusulti to
narodno svetiite. Dvanajst policajev
pazi, da se ne naredi kaka nerednost
ali skoda od milijonoy obiskovalceyv in
tudi napisi =o: ,Please don’t touch.”

DBile smo tudi v Pentagonu, kjer so
glavni vojagki uradi. Skoda, da ni veé
tam moZa od moje héere, on nam bi
lahko veliko pokazal in povedal, saj
je v Strie Samovi sluZbi Ze skoro
25 let. Zadnjo zimo je bil poslan na
Korejo, to jesen pa bo poslan v Tokio,
kamor bo &la tudi moja héi in otroci.

1z Mount Vernon, kjer je zivel G.
Washington, pelje milje dolgan cesta
v Aleltsandrijo. To je eno najstarejiih
mest. Sem ge je vozil Washington v
cerkev,

Pogledat smo sle tudi tja, kjer de-
lajo denar, saj pravijo, da je denar
sveta gospodar, Spet smo Sli v grupah
in pri vsakem obisku nam je prijazna
¢rnka razloZila, kaj bomo videli in
tudi povedala, kolike milijonov dolar-
jev naredijo vsak dan, kar sem pa po-
zabila, Vse delajo s stroji. V prvega
denejo bel papir, ki naredi samo for-
me, drugi naredi podobo dolarja, po-
tem pridejo Se pisave in podpisi. Pole
papirja so vellke ravno za 18 endolar-
ski bankoveev. Te potem zveZejo sku-
paj, kar je veéje kot Sears-Roebeckov
katalog, ravno tako 20-dolarske ali
pa tiso¢dolarske bankovce. Videle
smo tudi éeke za 50 tisod, 100 tisod in
500 tisoé, ki je najvecji. Jaz sem pri-
jaznemu straZniku rekla, da bi rada za
spomin en tak papiréek, ki ima Ste-
vilko 1 in tri ni¢le, pa me je Se¢ po-
vprasal, ¢e bi ga res vzela. ..l seveda
bi ga vzela, ¢e mi ga kdo sem pri-
nese.” — Potem pa pravi: ,,.Skoda, jaz
sem na strazi, moj boss pa ni tukaj.”
Vidite, pa sem morala ven brez spo-
mindka.

V muzeju je Kip svobode, narejen
v Italiji leta 1860. Tam so slike vseh
predsednikov in njihovih Zen v na-
ravni velikosti in obledene so v tistih
oblekah, ki so jih nosile na dan In-
auguracije njihovih moz kot predsed-
nikov ZdruZenih drZzav. Meni se je
zdelo, da je Mrs. Eisenhower prav
ljubko napravljena, a druge so seveda
bile lepo opravljene za njihove ¢ase,
Videla sem tudi prvi aeroplan Wright

Iskreno sozalje

Na3i vnetl dopisovalki, sestri
Frances Kranje, iz Aurore, Illinois,
izrekamo naSe socutje nad izgubo
ljubljenega soproga in dobrega ode-
ta, ki je preminul 12. junija 1956,
Naj pociva v miru! Urednistvo

bratov in letalo, v katerem je Lind-
berg prvi¢ preletel Atlantik., Zanimiva
Jje tudi drZzavna kocija iz 1. 1848, z za-
bojem za priljago, ki je privezan z
vrvimi — prav kot bagrle, kot smo jih
imeli v starem kraju za enega konja.
Voz je bil z rokami narejen Ze od
prvih prigseljencev. Kolesa so iz enega
kosa lesa, pa so prevrtana in skozi
njega so dve palici, da tako kolo bolj
dolgo trpi. KriZna kolesa so ravno
taka kot v starem kraju, ki so vcéasih

tuko zalostno cvilila: Pomagaj, po-
magaj! A vse mine — spomini pa
ostanejo.

Videln sem tudi lokomotivo Johna
Dula iz 1. 1831; prvi avto na treh ko-
lesih; namizni prt iz leta 1775; lanen
snap, trlico, greben za smukat seme
iz lanu in predivo ter platno. Tu sem
kar obstala in takej sem v duhu vi-
dela, koliko so moja nepozabna mati
imeli dela z lanom in predivom, da so
napravili dovolj rjuh in brisa¢ za nas
tri héere. — O mati, revni smao bili,
pa Vase pridne roke so nam napra-
vile najpotrebnejie. Se bolj =te nas
pa obogatell z Vadim dobrim zgledom
pridnosgti in varénesti. Ena héi je Ze
pri Vas, ena je Se v domovini, jaz pa
tukaj, c¢eprav daleé, neitetokrat poro-
mam na Vas grob po nauk za svaoje
skrbi polno Zivljenje,

Moram Se pohvaliti washingltonske
policaje. Okrog =zakladniikega urada
in dale¢ naokrog nismo mogle dobiti
prostora za parkanje, Eden prostor je
bil prazen, a z napisom, da e kdo
parka tukaj, mu lahko zaseZejo avio.
Ta prostor je bil torej rezerviran, —
Mary pravi: ,Ni drugega prostora,
moramo Kkaro' tukaj pustiti, a kdo ve,
kaj bo?”

Ko smo prisle nazaj, je stal za na-
Sim avtom velik truck, in nismo meo-
gle ven. Nam je bilo hudo, mislile smo
gi: Skoraj gotovo nam bodo vzeli
LJkaro”. Pa pride éez cesto nek moZ,
spraSuje in poslusa, potem pa pravi:
LOK., vam bom pa pomagal.” Sel je
v truck, malo odpeljal in me smo &le
domov brez vsake sitnostl, Se danes
re¢em: Bog mu placaj!

Lepo je potovati, videti celo Wash-
ington, spoznati dobre in prijazne lju-
di, obéudovati hribe in doline, a naj-
lepsa je tista cesta, ki pripelje domov.
Povsod je lepo, doma najlepse!
se vse zdrave povrnete

Frances Kranjc

Zelim, da
s pocitnic.

St. 30, Aurora, Ill. — TLansko poletje
je Mrs, Raci¢ obiskala rodno domo-
vino, njeno Se Ziveco mater v Mrzli
vasi na Dolenjskem in njene sorod-
nike, Za letognji godovni dan pa je
dobila od 10-letne deklice (héerke,
Mrs. Racéié sestriéne) tako lepo vo-
5¢ilo, da ga je lepo sliSati oz brati.
Posebno, ¢e ga jo deklica sama zlo-
zila. Pa Ze mora biti res, saj na koncu
pisma Se njena mama pristavi: Ivan-
kica je zmiraj govorila, da bo za god
teti sama pisala, in je res. Berite!



Nasi dobri teti za imendan!

Ko bi jaz peruti imela,

cez Siroki ocean bi poletela;

za imendan bi rada Vas razveselilo,
fopek Krasnih roZic za vezilo podarila.

HvaleZno, srino, vrode bi Vas poljubila,
zi dobrote neizmerne bl se zahvalila;
oko bi moje od radosti se solzilo,

sree bi moje hvaleino govorilo:

Preljuba, blaga, zlata, dobra tetn nada,
za imendan ¢astita Vam Ivanka Vasa,
ki sréno vrofte prosi ljubega Doga,

naj Vas blagoslavija, sredo, zdravie da.

Sveta Ana, lepa VaZa godovniea,

po dolini =olzni naj bo Vam vodnica;
niy Vas skrbno ¢uva, varno vodi

ter v pomod Vam dufno in telesno bodi.

To Zelim Vam jaz in vsa drufina nada:
Dom nebedki naj bo enkral vedna srecn

Visn,
ljubi Bog obilo Yam v nebesih placaj
trud,
Liubi Jezus Vam daj wvenee #  biseri

posut.

Seda) pa pisemee vos&ilno to kondam,

v dubu prek’ morjan ga Vam podam;

Z Bogom, srefno rajia] pismo prek’
morju,

pozdrave nesi jubi teti iz kraja
rojstnega,

All ni to izredno lepo voscéilo tako
mlade 10-letne deklice? Mrs., Racié ji
je zelo hvaleZna, jaz ii pa Zelim, da
bi zdrava dorasla, kajti iz tako briht-
ne deklice se lahko razvije se velik
talent. Naj jo sreéa spremlja povsod!

In pa oblsk smo imeli. Na Labor
day sta prisla iz Clevelanda Mr. in
Mrs. Panéur pogledat k Fajfarjevim,
drugi dan pa je prifla e Mrs. Lakner
iz Chicaga. Vse tri so menda iz ene
vasi doma, pa so tudi ostale prijate-
ljice vsa ta dolga leta, kar so v Ame-
riki. No ja, saj veste, ¢e hode re-
porier kaj zapisati, mora tudi kaj vi-
deti, in tako sem tudi jaz nesla nos
tia doli k Fajfarjevim, gledat kaj de-
Iajo ljubice tri. Pametno so sedele na
poréu, Mr. Pandéur pa je bil ,gazda”
med njimi. In hvala Mrs. Panfur za
obisk tudi na mojem domu. In Se
pridite, vselej bom vesela Vas videti.

Hvala lepa ¢lanicam, ki so mi po-
slale kartice in izraze soZalja po smrti
mojega moZa, ki je umrl 12, junija.
0 kako tolaZilno vpliva prijnzna be-
seda ob takem casu.

Vegem bolnim Zelim ljubega zdravja,
mrtvim pa veéni mir in pokoj.

Frances Kranjc

§t. 31, Gilbert, Minn. — Ko narava
ozeleni in ptiecki pod nebom pojejo
vsak svojo melodijo, vemo, da je pri-
Sla prelepa cvetoda pomlad,

In zatem pride toplo poletje, ko si
privoi¢imo poditnice in gremo iz dria-
ve v driavo obiskovat svoje sorodnike
in prijatelje in si s tem damo dugka
givljenju,

Nato pride jesen s
samo poglejte  kako listje rumeni,
kako se sveti kakor zlato nebegko
sonce, Jesensko sonce je kakor ¢isti
zrak, ki nas obsipava.

In kmalu zatem nam pridejo bele

svojo lepoto:

ptice naznanjat, da bo prigla zima in
z lepo belo odejo pokrila hribe in do-
line. In ko sonce posveti, se sveti ka-
kor nevesta, ki jo pelje Zenin od ol-
tarja.

Dne 12, septembra smo imele sejo
in smo sklenile, da bomo imele kino,
in tako zopet podprle blagajno,

Na bolnigki listi je veé sester: Mrs,
Miskovich se nahaja v bolniei; rah-
lega zdravja =o tudi Mary Drula, Mary
Maloverh, Helen Moren in Mrs. Ro-
gina, Drage sestre, obi&céite bolne se-
gtre, lajsajle jim dolge ure in s tem
olajSajte trpljenje.

V septemberski Zarji je krasna sli-
ka nafe urednice Corinne and Lud
Leskovarja, Prav veseli smo, da ima-
mo tako adlitne slovenske talente, ka-

kor sta Mr. and Mrs. Leskovar. Ze-
limo jima mnogo uspehov v bodod-

nosti 8 slovenskimi radio programi.

Derem tudi ¢lanek nade ustanovi-
teljice in castne predsednice, Marie
Prisland, ,,0h, ta svet...” Te besede
— Oh, ta svet — imajo velik pomen;
koliko slabega in koliko dobrega se
naredi pod milim nebom. Ko prebe-
rem njene ¢lanke, vidim, koliko do-
brega, vzpodbudnega, poulnega, za-
bhavnega in saljivega je pod peresom
nase ustanoviteljice, Bog naj Vas
ohrani #e mnogo let kot na%o ustano-
viteljico in na%o vodnico in ko Vas
ho Ze ¢érna zemlja krila, bo v zgodo-
vini 2z zlatimi ¢érkami zapisano: To je
bila zavedna slovenzka Zena, ki je
to Zvezo ustanovila. Zivela, Mrs.
Prisland!

Ob koneu vas vljudno wvabim na
Kino Party, v nedeljo, 4. novembra,
ob 8 uri zvedcer, Gilbert Community
Center. Pridite tudi iz sosednjih mest.
Ja svidenje!

Antoinette Lucich, preds.

St. 35, Aurora, Minn. — Dne 26. av-
gusta emo tukaj na Aurori, Minn., ob-
hajale velik dan v podast Slovenski
Zenskl Zvezi in vseh minnesotskih
podruznic. Bila je prav lepa udeleZba
od vseh podruinie, zato se Zelimo
prav  vsem prisréno zahvaliti. Lepa
hvala obema nasima duhovnima go-
spodoma za slovesno sv. maso ob
pol enajstih dopoldne in lepo pridigo.
Hvala tudi nasim pevkam, ki so tako
lepo prepevale pri sv. masi. Bilo je
zelo ganljivo in slavnostno, Popoldne
ob pol enih se je pricel banket ali
juzina. Bile smo vse prav vesele, ker
smo sliSale, da so bili vsi gostje za-
dovoljni z dobro pripravljenimi jedili.
Prav lepa hvala kubharicam in kelna-
ricam in vsem drugim, ki so tako
lepo pomagale, da se je vse tako od-
litno obneslo, Lepa hvala naSemu Zu.
panu Mr., Faster za udeleZbo in lep
pozdrav vsem navzodim, Lepa hvala
nafgemu zupniku za lep govor in nadi
rediteljici Mrs. Mary Theodore, ki je
tako spretno vodila ves program na
odru. Prav lepa hvala Miss Olga Praz-
nik za krasno petje, in njeni sprem-
ljevalki na klavir, Hvala tudi muzi-
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kantom, ki so nam zaigrali in peli;
zraven. Prisréna hvala nasi glavni taj-
nici Albini Novak za tako lepe in
vzpodbudne besede. Iskrena hvala
vsaki posebej in vsem skupaj prav
prisréen pozdrav!

Drugo leto bomo poset vrnile' na
Minnesotskem Zvezinem dnevu, ki se’
bo vr&il v Virginia, Minn. <

Mary Bartol, poroc¢evalka

St. 41, Cleveland (Collinwood), O.
— Sezona piknikov je Ze v zatonu.,
Zadnji piknik v sezoni je bil od po-
druZnice st. 49, ko so praznovale 25-
letnico. Bilo je krasno popoldne, ko
smo =e pripeljale na prijazno Koste-
novo farmo. Dekleta so imela priprav-
ljenih raznih dobrih okrepéil in so,
nam prav izvrstno postregle. Oddale.
g0 ved lepih daril, in eno od teh je
dobila nasa podpredsednica M. Cer-
jnk. Najlepsa hvala vsem, posebej pa,
fe Mrs. Stusek za vso gostoljubnost.
Zelimo vam Se mnogo uspeha.

Na 23, avgusta smo si élanice n::én‘
podruznice privoscile izlet v Genevo,
Ohio. Zbralo se nas je za pet limuzm,
in smo se odpeljile na lepo Lappovo
farmo. Mrs. Lapp, héerka in Se par
izvezbanih deklet, so nam tako stre-
gle, da smo se pocutile kot kraljico:
za. en dan. Petje je vodila naSa,
Francka, tako da so ptiéki in &ricki
prigli ob vso veljavo za tisti dan.’
Vsem skupaj najlepa hvala za lepo
druzbo in vso postrezbo, :

Nase mlade d¢lanice, nekdanje ka-
detke, so darovale v naSo blagajno’
lepo vsoto $100.00, za kar se jim tem’
potom naiskrenejSe zahvaljujemo.
Upamo in Zelimo, da bi zopet postale
aktivne v kakem sportu. Me jim bo-
mo radevolje pomagale pri vsakem
podvzetiu, =

Na 15. septembra se je poroéila
moja héerka Vida, ki je ¢élanica po-
druZnice, z Mr. John M. AnZin. Novo-
porofencema Zelim najboljSega zdrav-
ja in boZjega blagoslova. ’

Prav lepo vsoto sta darovali v bla-~
gajno sestri Mary Markel in Frances’
Stegu, za kar jima prav iskrena’
hvala. Lepa hvala tudi sestrama Jen-'
nie Bartol in K. Matkovich za dar v’
blagajno. .

V oktobru meseeu praznujejo svoje
rojstne dneve sestre: Vida AnZin-
Starin, Frances BenSa, Josephine Co-
menchel, Justine Girod, Theresa Jan-
char, Angela Kapel, Mary Klaus,:
Frances Leskovec, Theresa Miheve,
T'rances Oblak, Katie Potoénik, Mary
Race, Frances Rijavee, Urika Ule-
Sepie, Mary Skuly, Anna Stakich,.
Theresa Strauss, Rose Teligman in.
Kristina Urbhas. Vsem skupaj prisréne
#elje za vse najboljde in 8¢ mnogo
sreénih in zdravih let.

Vse najboljée za rojstni dan 9. okto-
bra zelimo nasi urednici ge, Corinne
Leskovar, zelimn, da bl s svojim delo-
vanjem pripomogla nafi organizaciji
do lepega napredka. Bog Te Zivi, Co-
rinne! (NajlepSa hvala za Cestitke!’
—C. L)
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VELIKO SLAVJE POD. ST. 47, GARFIELD HGTS., OHIO

.:NaSa 25-letnica, ki smo jo slovesno
zakljucéile na 10. junija, je za nami.
Ali ta pomembna slavnost nam bo
ostala v lepem in trajnem spominu.
Kljub neznosni vrotini, sonce je pri-
pekalo ves dan, se je Ze zjutraj zbralo
lepo Stevilo €lanie, da smo skupno
odile v cerkev pod drustvenim prapo-
rom ter se udelezile sv. made. Glavne
odbornice so nas posetile in ¢ tem po-
¢astile povorke v cerkev in navzod-
nost pri mizi Gospodovi, Tako smo za-
¢ele dan z bozjo pomodjo. Imele smo
tidi lepo udelezbo zveder pri banketu,
V. dobri pol uri je bila dvorana na-
polnjena in &e nikdar se ne spomnim,
da bi blli posetniki tako totni, kot so
hili na nasi veterji. Castni gostje so
bili: Msgr. J, J. Oman, naj duhovni
vodja skozl vseh 25 let; pesnik in
skladatelj Mr. Ivan Zorman: Mr. in
Mrs, Louis Ferfolia, Mr. in Mrs. Frank
Steigerwald, Mr. Anlon Grdina, Mr.
Jakob Resnik, mestna zastopnica 15.
warde Mrs. Ana Calfer. Nadalje gl
predsednica Josephine Livek, glavna
tajnica Albina Novak, gl. podpred-
sednica Frances Globokar in gl. nad-
wornici Mary Otoni¢ar in Josephine
Sumich. Bilo je Se veé odliénih oseb
med gosti, ki imajo odgovorna mesta:
Mr. in Mrs. W. Zagar, predsednik
SND na 80. cesti; Mr. in Mrs. Frank
Opaskar, Mr. Joe Kovae, mestni za-
stopnik 28. warde; Miss Frances Zu-
lich in Albina Vesel, glavni nadzornici
SDZ. Zastopane so bile vse cleveland-
ske podruznice SZZ in sosednja dru-
Stva KSKJ in SDZ. Naj vam na tem
mestu izreéem prisréno zahvalo v ime-
nu nadih élanie, Bog vas Zivi! Ob
enakih prilikah vam bomo po moZno-
sti povrnile obisk.

.-Lepa hvala vsem, ki so omogocili
fep program, posebno Mr, Edy Kenik,
Ralph Godec in Al Rozman: Mrs.
Vera Slejko za spremljavo na kla-
virju. Lepo sta igrali tudi Miss The-
resa Mervar (klavir) in Miss Marga-
ret Bizjak (vijolina). Mr. Rudy Cer-
golu, Jr.,, pa hvala, ker nas je posnel
v Skatljico, da bomo imele za spomin
vse, Ki smo bile navzofe., Upam, da se
bodo odzvale nafe d&lanice na letno
sejo in videle te lepe slike. Zal mi je,
ker ni slik, da bi jih tudi v Zarjo pri-

obéile, Flvala vsem, ki ste pomagali
na en ali drug nacin, potem bartender-
jem in kuharicam, ki so bile povedini
nafe mlade ¢lanice, in Mrs, Frances
Bricel, ki nam je bila na razpolago
ves ¢as prireditve. Hvala Mr. in Mrs.
Frank Novak, ki so nam prodali pre-
cejinje Stevilo tiketov, in njihovemu
sinu Normanu za orkester, ki nas je
zabaval po vederji, ter nasl voditeljici
programa Helen TomaZi¢, ki je mogla
v zadnjem trenutku spremeniti pro-
gram, zaradi bolezni odsotnih nasto-
pajocih. DBolezen je zadrZala Miss J.
Mirti¢ in Mrs. Agnes Zagar. Slednja
je imela par lepih pesmi na programu,
Vro¢ina je pa tudi pomagala, da so
postali navzoéi nemirni in je bilo
teZko voditi program ali  govoriti.
Hvala 2za ves trud, ki ga je imela
sestra I, Tomazié. Zal nam je bilo,
ker nista bila navzoda dobro poznana
Dr. in Mrs, A.J, Perko. Poslala pa
sta podruZnici pismene Cestitke in lep
dar, kakor tudi nas narodni delavee
Mr. Anten Grdina, Darove so poslali
Se sledeci: Drustvo sv, Jozefa KSKJ
it. 146 in podruZnici &t. 21 in 73 SZZ.
Osebno so darovale: Anna KreSevie,
Ivana Dedek, Mary Hocevar in Ella
Starin. V blagu so darovali: T. Bizjak,
Helen Tomazie, Mr., Simondéi¢ in
Fisher Brothers Co. (10 lbs. kave).
Hvala vsem za vse,

Lepo so ge potrudile nekatere éla-
nice, ki so prodale po vedé vstopnie.
Med temi so jih po deset ali ved:
Mary Vicek, T. Bizjak, Agnes Russ,
Alojzija Zidanié, Anna KreSevie, Anna
Christofek in J. Pugely. Ve¢ kot je
bilo odmerjeno na seji, so prodale sle-
dece: C. Ferenchak, Ivanka Bizjak,
M. Rusjan, Stefi Novak, M, Vidakovid,
J. Zala, A, Dolinar, Helen TomaZic,
M. Turkovich, M., Koman, A, Brne in
R. Iféich. Hvala za pozdrave in vo-
Ad¢ila nasi éastni predsednici M. Pris-
land, ki se nas je spomnila pismeno.

Skuiala sem po svojl skromnosti
zadostitl z zahvalo vsem, ki so na en
ali drug nadin pripomogli k lepemu
uspehu., Vendar pa vseh ne morem
po imenu imenovati, ker bi vzelo pre-
vet¢ prostora, Zato najlepa hvala
vsem skupaj in Dog vas Zivi!

Jennie Pugely, tajnica

Veem nasim bolnim &lanicam Ze-

limo najboljsega zdravija v najkraj-
Sem ¢asu,
Samo e par mesecev nam pre-

ostaja tega leta, zato ponovno ape-
liram na vas &lanice, da skuSate pri-
dobite nekaj novih @lanie za podrui-
nico,

Vas vse sestrsko pozdravljam,

Ella Starin, tajnica

St. 47, Garfield Hgts., Ohio. — Julij-
ska seja je bila slabo obiskana. Bila
sem presenedena, ker sem mislila, da
vas bo vsaj polovieo priilo #e iz rado-
vednosti, kakSen uspeh je doprinesla

prireditev, Ali ste pozabile na sejo,
all vas ne zanima? Vabilo za septem-
bersko sejo je seveda Ze prepozno,
zato vas vabim, da se gotovo udelezite
seje v novembru, katera bo najbrie
tudi zadnja in glavna v tem letu, ka-
kor je bil sklep na zadnji gl. seji. Ker
so bile na banketu vzete premikajode
se slike, bodo gotovo odbornice po-
skrbele, da se bodo na seji kazale, ker
v Zarji jibh ni mogode priobéiti. Zato
pridite vse, da jih vidite.

Dne 25. sept. 1916 je pri sv. Vidu
v Clevelandu pred oltarjem stal milad
zaljubljen par, katerega je tedanji
Father J. Ponikvar (sedaj Ze pokojni

msgr.) zvezal s sv. obljubo, da se bo-
sta ljubila ter skupno prenasala vse
dobro in slabo, dokler ju Dog ne loci,
in to sta bila sedanja Mr, in Mrs.
John Dolinar, 8804 Vineyard, katera
bosta letos obhajala 40-letnico sred-
nega zakonskega Zivljenja. Akoravno
jima ni bilo vedno postljano z roZi-
cami, bile so vmes tudi koprive in
trnje, ter sta imela Zivljenjske preiz-
kuénje, sta z zavestjo in zaupanjem v
hoZjo pomoé vse prenesla ter Ze sedaj
oba fejst izgledata in mirno Zivita v
greci in zadovoljstvu, V zakonu so se
jima rodili &tirje otroci; dvoitka je
Bog kmalu poklical med angeléke, sin
John jima 8&e dela druséino doma,
héerka JoZica Valter pa je sre¢éno po-
ro¢ena ter ima dvoje otrok, da se
grandma in grandpa lahke zabavata
%z njima.

Mrs. Dolinar se je rodila v Cerkniei
na Notranjskem, po domate Kebeleva
Toncka, ter zelo rada vzbuja spomine
na CerkniSko jezero. Tondéka je usta-
novna ¢lanica pod. 3t. 47 SZZ, ter je
¢ez 20 let blagajni¢arka. V Clevelandu
ima dve sestri, Frances Branisel, ki
je ¢laniea pod. &t. 25, in Mary Sernel,
¢lanica pod. 5t. 18; v domovini pa je
brat Andrej.

Slavljencema za njiju ,Ruby”-
poroko iskreno ¢estitam, in temu se
gotovo pridruzujejo tudi vse naSe dla-
nice in njih druZine, ter jima iz srca
vzklikamo: Bog Vaju blagoslovi in
ohrani zdrave in srefne, da dodakate
zlato poroko!

Lepe sosestrske pozdrave vsem &la-
nicam SZZ in vsem ¢itateljem Zarje!

Helen Tomazig&

§t. 77, N.S. Pittsburgh, Pa. — Po-
letna doba je za nami in 8 tem tudi
vsi nadi pikniki in tudi nae poéitnice,
Ve¢ nasih élanic je bilo tako sreé-
nih, da so &le na daljse potovanje;
nekatere na Amerifke Drezje, v Ka-
nado, Florido, druge pa v New York,
Chicago, Washington, D.C., Cleveland,
Colorado, Veé na8ih ¢lanie se me je
spomnilo s kakino kartico, seveda na
vsaki je bilo napisano, da imajo
»Eo0d time"”, Sedaj, ko ste Ze vse
doma, bi vas prosila, da bi se pridno
udeleZevale nasih meseénih sej, vsaj
ve ta bliznje. Seje so kratke in po
seji imamo vedno kakino zabavo.

Bolj pri slabem zdravju je ved na-
iih ¢élanie in vse jim iz srea Zelimo,
da bi se jim zdravije povrnilo in da
bi zopet prihajale na seje kot so prej.

Mrs. Anna Baj¢i¢ se Zell lepo za-
hvaliti njenim prijateljicam za tako
lepo postrezbo v ¢asu, ko se je na-
hajala pri Mariji Pomagaj na Ame-
riskih Brezjah. Vse dobrote so s seboj
prinesle: Mrs., Barbara Ivec, Mrs.
Barbara Shrinar in njena héerka Der-
nice Shrinar. Se enkrat Vam prav
lepa hvala,

Vsem, katere Imate v kratkem
rojastne dneve, Zelim Happy Birthday,
vsem bolnim pa ljubega zdravja.

Minka Chrnart, tajnica



BARAGOVA PRATIKA
za leto 1957 je izéla

Letnik “Baragove Pratike” gza leto
1957 vsebuje raznovrstne zanimivosti,
kukor sledi:

Prva sekeija Baragove Pratike je
tiskana v lepi plavi barvi, Tu je naj-
prvo letni opis cerkvenih in narodnih
praznikov ter kvaterni posti; Opis let-
nih sezon; Letopisi raznih dezel in
narodov; Opis luninih in sonénih
mrkov in drugih astronomskih spre-
memb, Potem sledi koledarski del,
meseci in dnevi, Na robu vsake kole-
darske strani pa so zanimivi zgodo-
vingki dnevi in dogodki, za katere
marsikdo ne ve, a tu so. Potem je pri
vealkem mesecu par zanimivosti pod
rubriko “Ce hodete vedeti?” Vse to
je zelo poudno in zanimivo, kar ne
najdete v wvsaki publikaciji.

V drugi sekciji pa sledi: Uvodna be-
geda urednika “Pod mojim okencem”;
potem sledi seznam luninih in sonénih
sprememb; Latinska In slovenska
imena mesecev; Utrinki; Katoliika
cerkev; Vatikanska drZava (opis Va-
tikana od njegovega zadetka); Sloven-
ske zupnije v Ameriki. Letos je po-
sebno zanimiva rubrika “Iz Zivljenja
nasih ljudi v Ameriki". Pod to rub-
riko sledijo opisi, kot: Slovenci v Lo-
rain, Ohio; Governer Frank Lausche;
Mr. Anton Grdina, KSG.: Rt Rev.
John J. Oman; Ivan Zorman; John
Drenik, in PreSernova “Zdravljica”. V
teh opisih je mnogo zgodovinskih po-
datkov. Za tem sledi rubrika “Zanke -
Uganke”. Potem: Vzemi si ¢as in
beri; Imena Zveznih drzav; Nekaj o
Zuzelkah; Pogled na Zivljenje rastlin.

Tretja sekeija pa vsebuje: Deseda
© piveih in alkoholu; Morda vas za-
nima; Vlada ZdruZenih drZav; Razne
informacije o vladi, kongresu, poé&ti,
itd. Potem sledi daljSa krasna povest
Pavla Perko "Divji lovec”. Takoj za
tem pride “Pogled na svet” izpod pe-
resa Regeréana, ki gre dalje v tetrto
sekcijo. “Pogled na svet” je zanimiv
in slika domade in svetovne politicne
dogodke v razumljivem domacem

duhu, ter modruje in napoveduje o
bodoénosti.
Cetrta sekecija pa dalje vsebuje:

Vrhovéanova pesem
sem”., Temu sledi zanimiva povest
“Cudna reditev”. Tej povesti sledi
druga e bolj zanimiva povest “Cer-
kovnik, ki je delal vreme”. Na koncu
getrte sgekelje pa je zanimiv kotidek
“Meh za smeh".

Peta sekeija “Baragove Pratike” pa
vsebuje nadaljno zanimivo povest
“Gusper, razbiti kralj”. Potem sledi
povest “Lué na obali”. Za tem sledi
rubrika “To in ono”. Potem pa pride
povest “Mesto jo je poirlo...". Sle-
dijo “Humoristi¢nl ocvirki”. Za tem
gledi povest “Skopuh Ivanc”, In temu
sledi 8e “Par za dobro voljo".

Taka je letodnja “Baragova Pra-
tika”. Prepri¢ani smo, da bo vsem
ugajala.

“Begunceva pe-

Finanéno poro¢ilo za mesec avgust 1956

Financial Report for the Month of Rugust, 1956

Podruznica—Branch

LS e

Sheboygan, Wis.
Chicago, Il
Pueblo, Colo.
Oregon City, Ore.
Indianapolis, Ind.
Barberton, Ohio
Forest City, Pa.

, Steelton, Pa.

Detroit, Mich.

, Cleveland, Ohio

Milwaukee, Wis.

San Francisco, Calif.

Cleveland, Ohlo
Cleveland, Ohio
Sn, Chiecago, 111,
West Allis, Wis.
Cleveland, Ohio
Eveleth, Minn.
Joliet, I1L
Cleveland, Ohio
Bradley, 1IN,
Ely, Minn.

La Salle, TI1,
Cleveland, Ohio
Pittsburgh, Ia.
N. Braddock, Pa.
Calumet, Mich.
Browndale, Pa.
Aurora, Il
Gilbert, Minn.
Euclid, Ohio
Duluth, Minn.
Soudan, Minn.
Aurora, Minn,
Greaney, Minn.
Chisholm, Minn,
Biwabik, Minn.
Lorain, Ohio
Cleveland, Ohio
Maple Heights, Ohio
Milwaukee, Wis.
Portland, Ore.
St. Louis, Mo.
Cleveland, Ohio
Buhl, Minn,
Noble, Ohio
Cleveland, Ohio

Kenmore, Ohio
Kitzville, Minn.
Cleveland, Ohio
‘Warren, Ohio
Girard, Ohio
Hibbing, Minn.
Niles, Ohio
Burgettstown, Pa.
Braddock, Pa.
Conneaut, Pa.
Denver, Colo.
Kansas City, Kans.
Virginia, Minn.
Canon City, Colo.
Bessemer, Pa.
Fairport Harbor, O.
W. Aliquippa, Pa,
Strabane, Pa.
Pullman, Il
Warrensville, Ohio
Ambridge, Pa.

N. 8. Pittsburgh, Pa.

Clanarina—Assessment
A& B Jun, Zarja
68.95  3.00 10
167.70 14.80 .20
124.85 10.50 .20

7.55

44.50 6.30

56.85 2.20 .20
67.256 18.20 0
28.80 .50

74.60  3.60
156.70 6.30

57.90 1.10
138.00  4.00 .20
135.95 6.60

63.60  3.90 .20
53.86 0 10
32.35 .80 .20
66.45  7.20
189.90 17.70

43.06 5.40

24.10
100.95 6,40 10
82.50 10.60
376,70 17.20

52.256 2.50

35.80 .70

34,95 1.00
17.956 2.40

19.00 .20

48.10 4,50 .b0
51.75 2.80

3210 2.20

18.60 J70

43.80 5.00 .20
13.90 0

70.05 1.20

13.65 1.40

40,60 .50 A0
89.50 3.60

16.55

52,40 11.40

29.80 .60 .20

9.90 .20

44,50 90

7.70 40 10
18.95 .60 10
53.60 160

9.85 .10

22.20 .60

19.00 1.30

36.50  6.10 .20
29,60 2.30

46.80 .50

31.06 3.10

16.40  1.00

15.20 .80

13.10 .10

46.50  4.50 40
3276 210

24,30  1.80

13.30

41840 2,20

15.96 .50

29.20 2,00

24.80 .20

21,70 240

Misc.
10

.35

.20

10

10

.60

.10

.26

Total

7215
182.70
135.90

7.55

50.80

59.25

86.15

29.30

78.20

163.00

59.00
142.20
142.55

67.70

54.65

33.35

73.65
207.60

48.65

24.10
107.45

93.10
393.90

54.85

36.50

35.95

20.36

19.20

53.10

54.65

34.30

19.30

49.00

14.60

71.25

15.05

41.20

93.10

16.55

63.80

30.60

10.10

45.40

8.20
19.65
55.20

9.956

22.70

20.30

43.10

31.90

47.30

34.15

17.40

16.00

13.20

51.50

34.95
26.40

13.30

50.60
16.45
31.20
25.00
24.10

237

Number of
Memb, Jun.
176 31
392 148
307 113
24
126 66
157 26
167 195
6 b
49 94
463 66
305 80%
141 11
3b7 40
328 67
158 40
146 7
88 9
161 72
537 177
118 56
28 %%
271 64
217 107
919 180
142 26
82 7
92
47 24
26 1%
121 44
127 29
85 22
16 7
95 51
38 7
182 12
41 14
103 5
242 38
43
141 116
78 i f
26 2
112 9
19 4
52 b
68 8%
23 1
53 5
45 13
95 G4
7 23
128 b
73 33
39 10
37 8 &
31 1
110 45
80 8
80 22
55 18
92 57X
28
15 3%
119 24
42 5
84 20
52 2
62 24
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BARAGOVA PRATIKA
za leto 1957

ima bogato vsebino za vsakega slo-
venskega ¢loveka, Stevilna obve-
stila o raznoterih zadevah, katere
eredavajo skozi vse leto nade
1judi, zgodovinski podatki, lepe po-
vesti in drugo je vredno in zasluii,
da Pratiko naro¢i sleherni sloven-
ski ¢lovelk.

STANE S POSTNINO $1.25

kar je poslati v Money Ordru, é¢eku
ali v gotovini. Znamk prosimo ne
posiljajte, ker jih ne rabimo.
Naslov:

BARAGOVA PRATIKA
6519 W. 34th St. Berwyn, IIl.

Vaem naroénikom “Baragove Pra-
tike" priporo¢amo, da jo ¢imprej na-
roc¢e. To iz razloga, ker smo jo tiskali
nekaj manj, racdunajoé na umrljivost
nasih starejiih in nekaj radi visoke
draginje tiskanja. Zato vsak, ki si jo
Zeli, sezi po njej, dokler je na raz-
polago.

“Baragova Pratika” je tako prire-
jena, da ima nekaj vaZnega in zani-
mivega za vsakega slovenskega ¢lo-
veka. Tisti, ki ga zanima zgodovina
slovenskega naroda v Ameriki, najde
v Baragovi Pratiki vsako leto nekaj
zanimivega, Tisti, ki jih zanima sve-
tovni politi¢ni pregled, istega najdejo
v B.P. Tisti, ki &itajo lepe novele in
povesti, iste najdejo v TL.P. Poleg tega
je v B.P. neiteto raznih pojasnil in
obvestil, ki so koristna in vaZna za
vsakega slovenskega ¢loveka.

Letosnji letnik “Baragove Pratike"
ima ved zgodovinskih podatkov o ved
uglednih  slovenskih  posameznikov.
Ima tudi ved zanimivih slik od nasih
slovenskih zlatoporodencev v Ame-
riki. Vse to govori in pricéa, da bi
“Daragovo Pratiko” moral imeti pod
svojo streho vsak amerigki in kanad-
ski Slovenee, Pray zares!

Radi te vaZnosti bi Uprava “Bara-
gove Pratike” rada dobila razpece-
valee iste, in sicer v sledeé¢ih nasel-
binah: Barberton, Ohio; Calumet,
Mich.; Hibbing in Chisholm, Minn.:
Indianapolis, Ind.; Kansas City, Kans,
Milwaukee, Wis,; West Allis, Wis.;
Los Angeles, Calif.; San Francisco,
Calif.; Fontana, Calif,; Steelton, Pa.;
Toronto, Canada; Bridgeport. Conn.
In 8e v drugih krajih. Kjerkoli kdo
¢uti, da bi mogel razpefati kak izvod
“Baragove Pratike”, naj piSe na
Upravo B.P. za pojasnila. Ta sluZba je
zelo pripravna za razne starejée upo-
kojence, posebno za Zenske, Pisite
¢imprej na Upravo B.P. in poslali vam
bomo &imprej vsa pojasnila v zadevi.

Konéno najlepda hvala vsem dose-
danjim narotnikom “DBaragove DPra-
tike”. Bog vas Zivi! Obenem iskren
pozdrav vsem ditateljem teh vrstic!

Za “DBaragovo Pratiko™:
John Jerich

Clanarina—Assessment Number of
Podrufénica—Branch A&B Jun. Zarja Misc. Total Memb. Jun.
78, Leadville, Colo. 35 14 %
79, Enumclaw, Wash. 15.90  1.70 .70 18.30 39 17
80, Moon Run, Pa. 11.20 11.20 29
81, Keewatin, Minn. 10.85 10.85 30
83, Crosby, Minn. 8.70 00 A0 10.00 22 9
84, New York City, N.Y. 84 9
86, DePue, Illinols 12.56 Rl 10 13.15 33 b
86, Nashwauk, Minn. 5,40 50 5.90 14
88, Johnstown, Pa. 33.20 3.70 .30 37.20 17 87
89, Oglesby, 111 38.50  4.30 .30 43.10 110 43
90, Presto, Pa. 25.36 2.10 A0 27.66 71 22
91, Oakmont, Pa. 26.50 .90 27.40 55 9
92, Crested Butte, Colo, 9.40 20 9.60 19 2

93, Brooklyn, N.Y. 34200 0 A0 36.60 87 7

94, Canton, Ohilo 21 11**
95, So. Chicago, TI1. 115,76 8.30 124.06 233 88
96, Universal, Pa. 21.30 .30 .30 21.90 53 3
97, Cairnbrook, Pa. 13.25 1.00 14.25 30 11
99, Elmhurst, TIL. 10.15 10.15 24

102, Willard, Wis, 12 2%
104, Johnstown, Pa. 11.00 11,00 30

105, Detroit, Mich. 5.40 .80 6.20 15 5
106, Meadowlands, Pa. 23 3

Skupaj — Totals 511.833.70 247.90  8.40  1.90 $4,141.90 10,276 2695

**_Aggessment paid in June
$—Assessment paid in July
oh—Assessment for August and Sept,

#-—Assessment for July, Aug., Sept.
and Oct.

&—Assessment for June

w-—Assessment paid in May

Dohodki — Income:
marina od €lanic — Assessment from Members ................... §4,141,90
Najemnina za avgust — Rental income for August .................. 150,00
Obresti od bondov — Interest on bonds ...........oviiiiiiiiuiiiinnn. 100.00
Skupaj — Total ......... $4,391.90
Strogki — Disbursements:
Za umrle ¢lanice — Funeral Denefit claims paid for deceased:
Antonija Sluga, Branch no. 2, Chicago, Illinois .............«.. .0 ..., $100.00
Anna Grahek, Branch no, 8. Pueblo, Colorado ...........c.....covouns 100.00
Jennie Skerl, Branch no. 6, Barberton, Ohio ..........ciiviiiiiniinna. 100.00
Agnes Kastelic, Branch no. 10, Cleveland, Ohio ............c.coiieue. 100,00
Katherine Muskateve, Branch no. 12, Milwaukee, Wisconsin .......... 100.00
Anna Gollop, Branch no, 13, San Francisco, California ................ 100.00
Rosgse Hrvatin, Branch no. 20, Joliet, TIHNOIB .. cscnviierissnnsssnnsseon 100.00
Anna Antonich, Branch no. 33, Duluth, Minnesota ... ................. 100.00
Mary Theresa Bolka, Branch no. 51, Akron, Ohio ..............c000nn 100.00
Frances Mozina, Branch no. 78, Leadville, Colorado ...........c.00c.. 100.00
Bohemian Benedictine Press — “Zarja—The Dawn” (August):
Tskanje — Printing oo ciienanien, s .$700.00
Spremembe na imeniku — Address changes.. 8.60
Poltnina — POBAER .5 s cormaslilaens 26,33 $734.93
Plate in administraciji — Salaries and admin., expenses .......... ... £64.90
Najemnina za glavni urad — Home office rent ......... ..oy, 50.00
Tiskovine, telefon, razno — Printing, postage, telephone, sundries .... 85.23
Skupaj — Total ......... $2,735.06
Preostanek — Balance, July 31, 1966 .........ccciviiuann -$368,060.95

Dohodki v avgustu — Income in August .................. 4,391.90

Skupaj — Total ......... $372,452.85
Strofki v avgustu — Disbursements in August 2,735.06

Preostanek 31. avgusta 1956 — Dalance, August 31, 1956 ...$369,717.79

ALBINA NOVAK, Secretary



PODRUZNICE S.Z.Z. IN NJIH

§T. 1, SHEBOYGAN, WIS,
Preds.: Anna Zaverl, 2513 So. 8th St.
Tajn.: Darlene Schmidt, 1208 Alabama
Blag.: Mary Turk, 1020 Alabama Ave.
Seje: Prvi torek v sSolskl dvorani.

8T, 2, CHICAGO 8, ILL.
Preds.: Josephine Zeleznikar, 20456 W, 23rd
Tajn.: Mary Muller, 1846 W. 23rd S5t.
Blag.: Mary Tomazin, 1902 W, Cermak
Seje: Drugi cetrtek v cerkveni dvorani

§T. 3, PUEBLO, COLO.
Preds.: Anna Pachak, 2009 Oukland ave.
Tajn.: Antonla Klune, 1238 Bohmen Ave.
Blag.: Frances Simonich, 1113 Mahren
Seje: Prvo sredo v mesecu, 7 p.m.,
St. Mary's Hall,

ST, 4, OREGON CITY, ORE.
Preds.: M. Polajner, 1112 J, Adams St.
Tajn.: Mary Gerkman, R. 2 Box §9
Seje: Drugl torek ob osmih zveder.

ST, 5, INDIANAPOLIS, IND.
Preds.: Margaret Sustersie, 721 No,

Kecham St
Taln.: Julin Zupancic, 2526 W, 10th St
Blag.: Antonla Bayt, 748 N. Warman
Seje: Cetrto nedeljo v Slovenskem Nar,
Domu, W. 10th 5t,

ST. 6, BARBERTON, OHIO
Preds.: Margaret Naizer, 1542 Union
Tajn.: Mary Fidel, 86—15th N.W,
Blag.: J. Kiloran, 906 W, Tusc. Ave,
Seje: Vsako prvo nedeljo v Sacred Heart

dvorani, Hopocan Ave.

ST. 7, FOREST CITY, PA.
Preds.: Anna Kameen, 87, Depot St.
Ta)n.: Christine Menart, 741 Maln St.,

Vandling, Pa.
Blag.: Rose Kotar, 142 Center St
Seje: Zvon Hall Znd Sunday

ST, 8, STEELTON, PA,

Preds.: Mary Messersmith, 323 Myers St.
Tajn.: Anne Pavelich, 222 Myers St.
Blag.: Katie Belicie, 250 Fredrich St.
Seje: Vsako drugo nedeljo v mesecu.

&T. 9, DETROIT, MICH.
Preds.: Mary Gornik, 15095 Hull
Ta|n.: Mary Jamsek, 342 Geneva, High-

land Park 3, Mich,
Seje: Church Hall, 2nd Sunday, 3 P.M.
every 3 months,
8T. 10, CLEVELAND, (Collinwood), O.
Preds.: Mary Urbas, 8356 . 156th St.
Tajn.: Sylvia Jansa, 19430 Lake Shore
Blvd.
Blag.: Filomena Sedej, T13 I, 160 St,
Seje: Vsak drugi torek v mesecu v Slov,
Domu na Holmes Ave,

ST, 12, MILWAUKEE, WIS.
Preds.: I'rances Plesko, 2908 W. Green-
field Ave.
Tajn.: M. Schimenz, 732 W. Plerce St.
Blag.: Tillle Patch, 3816 W. Vilet
Seje: Prvo sredo na 815 So. 6th St.

&T. 13, SAN FRANCISCO, CALIF,
Preds.: Geraldine Adami, 1938 15th Ave.,
Tajn.: Elizabeth M, McGivney, 1269 16th
Blag.: Frances Chiodo, 624 San Bruno
Seje: Prvi detrtek v Slovenskem domu

§T. 14, CLEVELAND 19, O.
Preds.: Amalin Legat, 8549 E, 197th St.,
Tajn.: Dorothy Zele, 20970 N. Vine St..
Blag.: Rose Picely, 18670 Naumann Ave.
Seje: Prvi torek v mesecu v Slov. dru-

Stvenem domu, Recher avenue

8T, 15, CLEVELAND 5, O,

Preds.: Anna Yakich, 4116 Lester ave,
Tajn.: Helen Krofl, 3649 II. 81st St.
Blag.: Rose Rodie, 10201 Reno Ave.
Seje: Vsako drugo sredo v S. N. Domu na
80. cesti
8T. 16, CHICAGO 17, ILL.
Preds.: Katie Triller, 1724 Stanton,
Whiting, Ind.
Tajn.: Gladys Buck, 10036 Ave. L.,
Blag.: Anna Buck, 10036 Ave, L.
Beje: Drugi detrtek, St. George's Hall

&T. 17, WEST ALLIS, WIS,
Preds.: Anne Kegel, 5906 W. National
Tajn.: Marie Floryan, 5830 W, Mineral
Blag.: Frances Piwoni, 26356 So. T0th St.
Seje: Tretjo nedeljo v folskl dvorani

ST. 18, CLEVELAND, O.
Preds.: Nettie Strukel, 15806 Trafalgar
Tajln.: Josephine Bartol, 1214 E, 160th St.
Seje: Drugl torek v Kuncic hall

&§T. 19, EVELETH, MINN.
Preds.: Antonia Nemgar, 117 Jones St.

Tajn.: Mary Lenich, 609 Jones St.
Seje: Vsako drugo sredo v Auditorium

§T. 20, JOLIET, ILL,
Preds.: Emma Planinsek, 1314 Elizabeth
Tajn.: Frances Gaspich, 619 Nicholson St,
Blag.: Jos. Sumic, 1300 No. Center St.
Seje: Vsako tretjo nedeljo, 2 P.M,, Fer-
dinand Hall

ST. 21, CLEVELAND 11, O.

Preds. I'rances Kave, 13712 Sprecher Ave.
Tajn.: S. Danculovie, 12902 Longmead
Blag.: Jos. Weiss, 12619 Kirton Ave.
Seje: Prva sreda v Jug. Narodnem Domu
S§T. 22, BRADLEY, ILL,
Preds.: Mary Rittmanie, 496 So. Center
Tajn.: M, Starasinich, 212 So. Michigan
Blag.: Rose Lee, 717 Webster Cir, E,
Kankakee, 111,
Seje: Fvery fourth Thursday
ST, 23, ELY, MINN,
Preds.: Katherine Slogar, 411 E, Harvey
Tajn.: Barbara Rosandich, 1212 E, Sher-
idan St.
Blag.: M. Shikonya, 846 E. Chapman
Seje: Tirst Sunday, 7:00'p.m. C.C. Hall

§T. 24, LA SALLE, ILL.
Preds.: Mrs, Mary Krogulski, 1237, 6th
Tajn.: Ang. Strukel, 536 La Harpe St
Blag.: Mary Kastignr, 1146—T7th Street
Seje: IMirst Monday every month, T7:00
P.M.,, St. Roch's Hall.

§T. 25, CLEVELAND 3, O.

Preds.: Pauline Stampfel, 6108 St. Clair

Tajn.: Mary Otoniéar, 1110 12, 66th St

Blag.: Louisze Piks, 1176 E. Tist

Seje: Drugl ponedeljek ob osmih v Soli
sv. Vida

ST, 26, PITTSBURGH, PA,
Preds.: Anna Trontel, 701 Kendall St,
Tajn.: Mary Coghe, 4517, Coleridge St
Blag.: Ant, Staydubhar, 6607 Wickliffe St.
Seje: Tretji torek v Slov, Domu

§T. 27, NORTH BRADDOCK, PA.

Preds.: Mary Stephenson, 1721 No. Ridge

Tajn.: Mrs. I'rances IKucic, 146 Churchill
Itoad, Turtle Creck, I'a,

Blag.: Frances Celigol, 1719 Poplar Way

Seje: IMirst Sunday, 162) Ridge Ave.

§T. 28, CALUMET, MICH.

Preds.: Ann Ieineman, 108-5th Street,

Tajn.: Mary Bonenfant, 42560 11th St.

Blag.: Stephanie Ryan, 109 Gth St,

Seje: Second Wednesday of month in
Church Hall,

ST, 29, BROUNDALE, PA,
(P.O. Forest City, Pa.)
Preds.: Mary Pristavec, Vine St.
Tajn.: Mary Hadley, 217 Vine
Blag.: Jos, Debevee, Main St,
Seje: I'rvi ponedeljek v mesecu

§T. 30, AURORA, ILL.

Preds.: Antoinette Kalman, 1032 Solfis-
burg Ave.

Tajn.: Mary DeKing, 9563 High St.

Blag.: Barbara Fayvfar, 611 Hankes Ave.

Seje: 2nd Tuesday at members' homes
§T. 31, GILBERT, MINN.

Preds.: Antoinette Luecich, Box 752

Tajn.: Mary Dreshar, Box 791

Blag.: Genevieve Novak, Gilbert

Seje: Drugo sredo v Community Center

&T. 32, EUCLID, 2.
Preds.: Theresa Potokar, 19560 Renwood
Tajn.: Ann Cooke, 21670 Fuller Ave.
Blag.: Barbara Baron, 966 LE. 220th St,
Seje: Prvi torek v dvoranl sv. Kristine
&T. 33, DULUTH, MINN.
Preds.: Helena Kkrall, 402 W, House,
Tajn. in Blag.: Mary Shubitz, 518—09th W.
Seje: Drugi detrtek v mesecu v Solski
dvorani.

§T. 34, SOUDAN, MINN.
Preds.: Mary Erchul
Tajn. in Blag.: Mary Pahula, Box 696
Seje: Tretji torek v C.M. Club Hall

$T. 35, AURORA, MINN.
Preds.: Mary Smolich, Box 252
Tajn. in Blag.: F. Bradach, Box 37
Seje: Second Monday of every month

&T. 37, GREANEY, MINN.

Preds.: Helen Shuster

Tajn.: Frances L. Udovich

Blag.: Anna Skraba, Gheen, Minn.
Seje: Drugn nedeljn v cerkveni dvorani

§T. 38, CHISHOLM, MINN.
Preds.; Mary Nosan, 118 8, W. bth St
Tajn.: Anna Trdan, 216—56th 8.'W.
Blag.: Sylvia FPetrich, 303—7th 8.'W.
Seje: Prvo sredo S.N.D, zveler

§T. 39, BIWABIK, MINN.
Preds.: Johanna Zallar

Tajn. in blag.: Frances Anzelc, Box 67
Seje: Second Sunday at Pres. Home,

§T. 40, LORAIN, O.
Preds.: Frances Bresak, 1769 I3, 31st St.
Tajn.: Angela Kozjan, 1748 1, 84th St.
Blag.: Mary Pavloveie, 1765 E. 34th St,
Seje: Drugo sredo ob 7:30 v S.N.D.

§T, 41, CLEVELAND 19, O.

Preds.: Trances Jamnik, 1014 E. 169th St.
Tajn.: Ella Starin, 17814 Dillewood
Blag.: Ana Rebol), 1217 E. 176th St
Seje: Prvi torek v SDD na Waterloo Rd.

£T. 42, MAPLE HEIGHTS, O.
(P.O. Bedford, 0.)
Preds.: Mary Yemec, 5112 Stanley Ave.
Tajn.: Matilda Cook, 5882 Thomas St.
Blag.: Olga Ponikvar, 5172 Greenhurst
Seje: IMirst Tuesday of every month SND.

§T. 43, MILWAUKEE, WIS,
Preds.: Mary Tratnik, 3600 So. Howell St.
Tajn.: Rose Kraemer, 2012 So. K.K, Ave.
Blag.: Ann Hren
Seje: Second Sunday 2012 So. KK, Ave.

§T. 45, PORTLAND, ORE.
Preds.: Mary Roso, 215 S.E. 86th Ave.
Tajn.: Violet IFazio, 2221 N.IJ. Morgan
Blag.: Rose M. Roso, 216 S. E. 86th Ave.
Se]e: First Thursday, 2221 N.E, Morgan

St., 7:30 p.m.
§T. 48, ST, LOUIS, MO.
Preds.: Josephine Prebll, 4303 California
Tajn. in Blag.: Helen Skoff, 6255 West-
way Pl
Seje: First Thursday, 4309 California Ave
§T. 47, CLEVELAND, O,
Preds.: Theresa Bizjak, 8601 Vinevard
Tajn.: Jennle Pugelj, 10724 Plymouth
Blag.: Antonia Dolinar, 8805 Vineyard
Seje: Vsak drugl mesec, na druge sobolo
v mesecu, 8601 Vineyard, 7:30 p.m.

§T. 48, BUHL, MINN,

Preds.: Mary Glavan, Box 624

Tajn.: Anniec Peschel, Box 125

Blag.: Mary Arko, Box 4356

Seje: Vsak tretji mesec na prvi torek v
Pub, Library.

§T, 49, NOBLE, O.

Preds. in tajn.: Mary Stusek, 20664 Grand
Blvd.,, Wickliffe, Ohio.

Blag.: Mary Gombach, 22300 Arms Ave.

Seje: Vsak tretii mesec na drugo nedeljo
22300 Arms Ave.



8T. 50, CLEVELAND, 0.
Preds.: Frances Sletz, 26082 Highland Rd.
Tajn.: Mary Loushin, 25611 Chardon Rd.
Seje: 2nd Monday, St. Clair Bath House.

5T. 51, KENMORE, O,
(P. O. Akron, Ohlo)
Preds.: Frances Balley, 24561 Christensen
Tajn.: Jennie Zoker, 2110 Manchester rd.
Blag.: Jennle Golec, 460 Waterloo
Seje: First Sunday, Slov. Club.

&T. 52, HIBBING, MINN.
Preds.: Jos. Oswald, 330—2nd St.
Tajn. in blag.: Rose Chiodi, 312 4th St.
Seje: 1st Wed. Kitzville School Hall

§T. 63, CLEVELAND 9, O.
Preds.: Mary Oblak, 4111 Pleasant Valley,

Parma, Ohio

Taln.: Mary Kolanz, 3970 W, 22nd Street
Blag.: Mary Petrich, 3949 W, 22nd St.
Seje: First Thursday, 4002 Jennings Rd.

&§T. 54, WARREN, O.
Preds.: R. Racher, 2206 Burton Street
Tajn.: Mary Waltko, 2068 Milton St.
Blag.: Carolyn Knezovich, 2104 Niles
Seje: Third Wednesday at Slovenian Hall
S$T. 55, GIRARD, O,
Preds.: Theresa Lozier, 152 Churchill
Tajn. In blag.: Dorothy Magill, 111 Gor-
don St.
Seje: Drugl detrtek v S.N. Domu

8T. 56, HIBBING, MINN.

Preds.: Frances Puhek, 1847 B, 12th Ave.
Tajn.: Mary Meadows, 1410-15th Ave., B.
Blag.: Caroline Kozina, 2601—2nd Ave.
Se]e: Second Tuesday, Assumption Hall,
7:30 P. M.
§T. 67, NILES, OHIO

Preds.: Frances Yerman, 2110 Robbins

Taln.: Virginia Zevkovich, 323 Hayes
Ave,, McDonald, Ohio

Blag.: Theresa Racher, 318 Baldwin

Seje: Second Tuesday, 2110 Robbins Ave.

§T. 59, BURGETTSTOWN, PA.
Preds.: Margaret Latella, Charles Street,
Taln.: Virginia Bendich, Main Street,
Blag.: Margaret Godish, 1 5. Market St.
Seje: First Wednesday at Slov. Home.

§T. 61, BRADDOCK, PA.
Preds.: Johanna Chesnik, 1223 Milton St.,
Tajn.: Pauline Stolec, 2019 Monroe
Pittsburgh 18
Blag.: Jennie Novosel,
Pike, IZ, Pittsburgh
Seje: 2nd Sunday, Croatian Home

§T. 62, CONNEAUT, OHIO
Preds.: Cath. Ilvonen, 284 W. Main Rd.
Tajn.: Anna Mundai, 763 Broad St.
6eje: 2nd Wednesday of month

5T. 63, DENVER, COLO.

Preds.: Mary Kovae, 4795 Pearl St.
Taln.: Amalia Svigel, 4939 Washington
Elag.: J. Krasovich, 5180 Washington St.
Seje: Slovenian Home, 4th Sunday,

§T. 64, KANSAS CITY, KANS,
Preds.: Antonia Kastelec, 272 No. 5th St.,
Tajn.: Catherine Lastelic, 637 Orville
Blag.: Mary Mootz, 318 Orchard Street
Seje: Tretjo nedeljo v Solski dvorani

§T. 65, VIRGINIA, MINN.
Preds.: Anna Rudman, 301 So. Sth St.,
Tajn. in blag.: Jennie Tavchar, T19—

10th St. N,
Seje: 1st Monday, 8 P.M,, Women's

Club, City Hall

8T. 66, CANON CITY, COLO.

Preds.: Agnes Lukman, Florence, Colo.
Tajn.: Julia Javornik, Box 197 Rt, 1
Blag.: Mary Lauriski, 613 Elm
Seje: Every three months on the second

Sundny

8T. 67, BESSEMER, PA.

Preds.: Mary Snezic, Box 47
Tajn.: Frances Samsa, Hox 45
Blag.: Mary Brodesko, Box 449
Seje: Prvo nedeljo v Croatian Hall

901 Greensburg

§T. 68, FAIRPORT HARBOR, OHIO
Preds.: Mary Modle, 506 New Street
Tajn, blag.: Mary Grzely, 1056 N, St,

Clair, Painesville, Ohio
Seje: Drugo nedeljo v Amer, Slov. Club
Room

ST. 70, WEST ALIQUIPPA, PA.
Preds.: Stella Cicconi, 104 Main Ave.,
West Allquippa, Pa,
Tajn.: Frances Gentlle, 1413% Main Ave.
Blag.: Kath. Derglin, 138 Main Street
Seje: Drugi torek, 141% Main Ave.

§T. 71, STRABANE, PA.
Preds.: M. Tomsie, Box 202
Tajn.: ‘Frances Tomsic, Box 94
Blag.: Mary RBostjancic, Box 68
Seje: KSKJ dvorana na drugo sredo,
ob 7 zveler,

§T. 72, CHICAGO, ILL,
Preds.: Angela Bezlaj, 11426 Champlain
Tajn. in blag.: Jennie Orazem,
11437 Champlain Ave., Chicago 28
Seje: Vsako tretjo sredo, 11437 Champlain

§T. 73, WARRENSVILLE, OHIO

Preds.: Mary Juratovac, Eastwood Ct.
Taln.: Louise Eppley, 19940 Emery Rd.
Blag.: Agnes Walters, 24717 Emery
Seje: Prvo nedeljo v mesecu.

§T. 74, AMBRIDGE, PA.
Preds.: Mary Habich, 160 Maplewood,
Ambridge, Pa.
Tajn.: Stephania Plese, 112 Merchant
Seje: 2nd Sunday, Slov. Hall

&§T. 77, N.S. PITTSBURGH, PA,
Preds.: Mary Pavlesle, 12 W, Sherman
Tajn.: Mary Chrnart, 937 Hoslage
Blag.: Anna Boskovic, 1026 Goehring St.
Seje: Vsak drugl Zfetrtek v Gavor Hall,

N, Canal St.

8T, 78, LEADVILLE, COLO,

Preds.: Bertha Brandt, 308 Elm Street

Tajn.: Mary Vidmar, 414 W, Third Street

Blag.: Mary Fajdiga

Seje: I.ast Thursday of every month, 1:30
P.M. by Mrs. Vidmar's

§T. 79, ENUMCLAW, WASH,

Preds.: Josephine Richter, Rt, 1, Box 14
Tajn.: Fanny Ramshak, 665 Stevenson
Blag.: Jennie Beaver, Box 96

Seje: Drugo nedeljo vsak drugl mesec

§T. 80, MOON RUN, PA.

Preds.: Ann Petanovich

Tajn.: Mary Christian RFD 1, Box 57,
McKees Rocks, Pa.

Blag.: Josephine Pogachnick, Box 171

Seje: First Thursday at Miners Hall

S$T. 81, KEEWATIN, MINN,

Preds.: C. Matakovich

Tajn.: Anna General

Blag.: C. Matakovich

Seje: Drugi cetrtek v Village Hall

ST, 83, CROSBY, MINN,

Preds.: Kate Mrkonich, 716 Foplar St.

Tajn.: Mrs. Mary Deblock, Box 61,
Ironton

Blag.: Mary Deblock, Box 12, Riverton

Seje: Prvi ponedeljek v mesecu ob 8. uri
zveder

ST. 84, NEW YORK CITY, N.Y.

Preds.: Angela Voje, 1826 Woodbine
Ridgewood, Brooklyn, N.Y.

Tajn: Anna ', Svet, 6001 66th St., Glen-
dale, L. 1.

Blag.: Jennie Peshel,
Brooklyn

Seje: Mra, Minka Rucigaj, 60-43 Putnam
Ave., second Tuesday

§T. 85, DE PUE, ILL.

Preds.: M. Stupar, Box 381

Tajn.: Maria Jermene, Box 206

Blag.: Mary Zobavnik

Seje: llq)rus:o nedeljo ob 2 popoldne v
S. N. D,

1711 Gates Ave.

ST, 86, MASHWAUK, MINN,
Preds.: Mrs, IHelen Kolar, 207 1st St.,
Tajn. in blag.: Mrs, C. Stimac, 3 Central
Seje: Drugi ponedeljek v 8. Cecelin Hall

S$T. 88, JOHNSTOWN, PA.
Preds.: Mary Kuzma, 231 View Street
Tajn.: M. Lovse, 206 Oakland Avenue
Blag.: Mary Zupan, 646 Forest Avenue
Seje: 2nd Wed. 7 P.M. Slov. Home

&T. 89, OGLESBY, ILL,

Preds.: I'rances Nemeth, 120 N. Kenosha

Tajn.: Celia Hobneck, 110 Main St.

Blag.: Anna Stor, 322 Mormon St,

Seje: Ind Menday, Dickinson House

§T. 90, PRESTO, PA.

Preds.: Ann Aubel, Presto, Pa.

Tajn.: Mary Rupnlk, 701 Chartiers St.
Bridgeville, Pa.

Blag.: Anne Sorcan, Kirwan Hgts.

Seje: 3rd Sunday, 3 P.M,, St. Barbara's
Hall, Presto, Pa.

ST, 91, OAKMONT, PA,

Preds.: Mary Zakrajsek, 801 North Ave.,
Veronn, Pa,

Tain.: Amalian Sorch, 409 Virginia Ave.

Blag.: Anna Kastelic, Box 287

Seje: Prvo sredo vsak tret]l mesec na 721
drd St., Oakmont,
§T. 92, CRESTED BUTTE, COLO,

Preds.: IFrances Greenfield

Tajn.: Jos. Krizmanich

Blag.: Margaret Malensek

Seje: First Sunday at Frank's Cafe,

§T. 93, BROOKLYN, N, Y.
Preds.: IL Corel, 87 Scholes Street
Tajn.: A. Kerkovich, 360 Knickerbocker
Blag.: Helen Hodnik, 6042 - 68 Rd.

Seje: Tretjl torek v Slov. Domu

ST. 94, CANTON, OHIO
Preds.: Kathryn Pauline, 1201—41st S.W.
Tajn. in blag.: Mary Krznarich,

612 Paterson S.W.

Seje: 4th Sunday at Member's Home
§T, 95, SO. CHICAGO, ILL.

Preds.: M. Markezich, 2800 E, 96th St
Tajn.: Loulse Dichele, 9847 Escanaba
Blag.: Cath. Pocernich, 9621 Muskegon
Seje: First Wed. at 2864 E, 96th St.

§T. 96, UNIVERSAL, PA,
Preds.: Pauline Kokal, 2811 Reiter Road,

Pittsburgh 35, Pa.
Tajn.: Mary P, Klemencie, Clements Rd.,
Rt, #1, Box 318, Pittsburgh 385, Pa.

Blag.: Mary . Oblock, Rd 1, Turtle
Creek
Seje: Drugo nedeljo v mesecu v Slov.

Hall, ob 2 popoldne
§T. 97, CAIRNBROOK, PA,
Preds. in tajn.: Angela Satkovich, Box
128 Cairnbrook, Pa.
Blag.: Marg. Mihelcie, Central City, Pa.
Seje: Prvo nedeljo v mesecu od 2 po-
poldne v St, John Baptist Church hall
§T. 99, ELMHURST, ILL.
Preds.: Victoria Volk, 242 Larch Avenus
Tajn.: Mary Podgornik, 200 Evergreen
Blag.: Molly Hemeec, 126 Walnut Street
Seje: Prvo nedeljo na domu &lanic
§T. 102, WILLARD, WIS,
Preds.: Mary Zagar
Tajn. in blag.: Johanna Artac
Seje: Drugo nedeljo v drustveni dvorant
§T. 104, JOHNSTOWN, PA,
Preds.: Johanna Klucar, R.D. 1 Box 171
Tajn.: Theresa Zallar, R.D, 1, Box 183
Blag.: Mary Anzele, 117 Avalon
Seje: Tretjo nedeljo v dvorani Sv. Cirlla
in Metoda.
T, 105, DETROIT, MICH.
Preds.: IRose Jamnik, 117 Mt. Vernon
Blvd.,, Royal Oak
Tajn.: Katherine Music, 75628 Pinehurst
Dearborn, Mich,
Seje: Na domu dlanic
§T. 106, MEADOW LANDS, PA.
Preds.: Agnes Zitko, Box 6567
Tajn.: Catherine Hoefler
Blag.: Anna Paselln
Seje: 3rd Thursday Church Hall
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‘'STARS" THAT BOMB THE EARTH

Every time you see n shooling star
race across the sky you are watching the

death of n visitor from outer space,
These “shooting stars” are really tiny
bits of rock that are being burned up

like a piece of coal. They are called
meteors. After they are burned up they
leave very fine ash in the air which
slowly falls to the earth, In fact, some
of the dust on your shoes right now
might have been part of a meteor that
‘was roaring through space at a dizzy
speed just a few days ago.

Space, you s is not empty. Scientists
tell us that it is full of tiny bits of dust.
They say a thousand tons of this dust
falls on the earth every day. Besides
the dust, there are millions of meteors
that shoot around in space at fearful
aspeeds. They bombard the earth day and
night. Most of these meteors are as small
as a grain of sand.

Sometimes meteors go as fast as 300
miles a second. (At this speed you could
g0 around the world in & minute and a
half!) We don't have to worry much
about meteors striking us, Almost all of
them burn up as soon as strike the
air that surrounds the earth. But every
once in a while an extra-large meteor
falls all the way to the ground before it
i= completely burned up.

Last year a piece of rock from a meteor
(called a meteorite) fell in the State of
Alabama and crashed through the roof
of a house. In a museum in New York
there is a meteorite that is as large as
an automobile,

Oneé of the most famous is a meteorite
that fell in the State of Arizona over a
thousand years ago. It was larger than
a mountain and came roaring in from
space at a speed of 600 miles o minute.
Long before it had a chance to burn up,
it erashed into the earth and buried it-
self deep in the ground. It hit so hard
that it made the earth “splash" up to
form a rim like the rim of a voleano,
Bitas of meteorite were scattered over
many miles of countryside. The great
hole it made in the earth is nearly a mile
wide and 600 feet deep, It is so deep that
you could stand the Washington Monu-
ment in it and still have room left over.
If you go to Arizona vou can see Meleor
Crater, ag it is called,

About 50 years ago men began digging
and drilling in the hole to find the mete-
orite. It hag never been found,

Today the crater is a sort of natural
museum for tourists. There wns nn ob-
servation building on the edge of the
crater but it was destroved in a wind-
storm last vear. A new one was built and
was ready for the thousands of tourists
that vizited Meteor Crater this summer,
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HALLOWEEN NIGHT

The man in the moon looked down one
night
As lonesome as could be,
And sought to find a friendly soul,

To kKeep him company,

O'er fields of corn and pumpkins ripe
He roamed until he spied,

A little old rumbly, tumbly shack
With a cat and a witeh inside.

The man in the moon said, “"Come with
me,
I need some company.'
The cat and the witch were lonesome too,
So stralghtway they agreed.

And if you should see on Halloween
A cat and a witch on a broom,

You'll know that they are going up
To see the man in the moon.

—Janet Grey

HALLOWE'EN
October brings an occasion which is
familiar to everyone, That is Hallowe'en,
on the 31st. There are far more interest-
things to do than *trick or treat'

irse, which many of our Juniors do,
is 1o have your own Hallowe'sn party,
complete with masks, Jjack o'lanterns,
fortune telling and refreshments. Another
good idea Is to make Hallowe'en favors
or pack baskets of Hallowe'en goodies
for children in hospitals. Youngsters who
observe Hallowe'en constructively have
far more fun—and their elders are far
happier—than those who spend the eve-
ning in destructive pranks or in knocking
on doors and begging treats,

COLUMBUS DAY, OCT. 12th!

Columbus Day has a deeper meaning
this year because when we speak of Co-
lumbug, we think of America, the only
country in thig big world where we have
freedom and perfect peace and we know
that it was Columbus who discovered
America in 1492, On that day let us re-
Jolce in his honor and remember the
priceless heritage he left to us,

A WALL-WALKING GOAT

Mountain goats are known as the best
mountain climbers in the world. They
often can be seen high in the mountains,
leaping nimbly from cliff to eliff,

The acrobat of the goat family is called
the markhor goat. It lives In the moun-
tains in faraway Pakistan, in Asin. This
gont jumps and bounces as though he
were shot out of a cannon.

GIGGLES
Mary—A moth must lead a dreadful life.
Mother—Why?
Mary—He spends the summer in fur
coats and the winter in a bathing suit.

Boss (o Iate office boy) — You should
have been here half an hour ago!

Boy—Why? What happened?

Teacher—Uise the word ‘‘justice” in a
sentence.

Boy—I1 know my lesson justice well as
anybody,

Sally—Why are watermelons so full of
water?

Sam—I think it's because they are
planted in the spring.
Sister—Did you tnke a shower this

morning?

Brother—No, why? Is one missing?

WASHDAY

Washing on the clothesline
On an ey, ley day

Looks like paper cutouts
By a little child at play.

Brother's jenns and sister's dress
Stand stiffly side by side:

Baby's shirt behind his mother's
Apron tries to hide,

Father's socks are pointing out
The way they all should go.

Clotheslines are such fun to watch
When icy breezes blow!

—Dorothy Dill Mason
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PATRONIZE OUR ADVERTISERS!

DR. FRANK T. GRILL
PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Rd., Phone CAnal 6-4855
Chicago 8, Illinois

JOHN ZELEZNIKAR and SONS

FUEL OIL
2045 W. 23rd St.

Chicago 8, Il

VI 7-6891

TOHIE

NORTH AMERICAN BANK

COMPANY
Rendering Sound and Conservative Banking Service

Main Office: 6131 St. Clair Ave.
Collinwood Office: 15619 Waterloo Rd.
East 93 - Union: 3496 East 93rd St.

CLEVELAND, Ohio

Starc Park View Florists

Telegraph delivery service
Weddings, Bouquets, Funeral designs, Corsages
1096 Norwood Rd, Tel Ex. 1-5078
9334 Kinsman Rd. Tel. Mi. 1-2469
Cleveland, Ohio
J.J. STARC

JOS. ZELE & SONS, INC.
TWO COMPLETE FUNERAL HOMES

452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave.

IV, 1-3118 EN, 1-0583
Ample Parking Facilities

PARK VIEW LAUNDERERS
AND CLEANERS

A Service to Fit Every Budget
1727-31 W. 21st Street

CAnal 6-7172.73 CHICAGO

GEREND'S FUNERAL HOME

Phone 7012
Ray Gerend Peter Bastasic

SHEBOYGAN, WISCONSIN

ZEFRAN FUNERAL HOME

1941-43 WEST CERMAK ROAD

LOUIS J. ZEFRAN CHICAGO B, ILL.
ELIZABETH L, ZEFRAN
Funeral Directors & Embaimers Virginia 7-6688

Nad pol stoletja Ze nudi ljubeznivo bratsko pomod
svojim &lanom in &lanicam, vdovam in sirotam v slu-
¢aju bolezni, nesrete all smrti

KRANJSKO % SLOVENSKA
KATOLISKA ¥ JEDNOTA

Najstarejia slovenska podporna organizacija
v Ameriki

Premo#enje $10,800,000.00

Clanstvo: 45500

K.S.K. Jednota sprejema molke in Zenske od 16,
do 60. leta starosti; otroke pa takoj po rojsivu in do
18, leta pod svoje okrilje.

K.S.K. Jednota izdaja najmodernejie vrste certifi-
kate za odrasle in mladino od $250.00 do $5,000.00.

Ce e nisi &lan all &lanica te mogoéne katolifke
podporne organizacije, potrudi se in pristopl takoj
— bolje danes kot jutri!

Starsi, vpisite svoje otroke v K.8.K. Jednoto!

Za pojasnila o zavarovalnini vpraajte tajnike ali
tajnice krajevnih drustev KSKJ v vaii naselbini, ali
pa pisite na:

GLAVNI URAD
851-358 No. Chicago Street Joliet, Illinois

Ermenc Funeral Home

5325 W, Greenfield Ave. EVergreen 3-5060
Milwaukee, Wisconsin
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ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
Za vesele in 2alostne dneve

Nad 52 let Ze obratujemo nafe podjetje v
zadovoljnost nasih 1ljudi., To je dokaz
da je podjetje iz — naroda za narod.
V vsakem sluaju se obrnite do nafiega podjetia,
prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postrezbo,

Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
Podru#nica: 15301-07 Waterloo Rd.
Tel.: KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio
Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street
Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
17002-10 Lake Shore Blvd.

Tel.: Kenmore 1-5880 Cleveland 10, Ohio




